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Nr. 2 12. Januar 1978

hotelrevue
Schweizer Hotel Revue Revue suisse des Hôtels 3001 Bern, Monbijoustr. 130, Postfach 2657

Erscheint jeden Donnerstag Paraît tous les jeudis Tel. 031/46 18 81

87. Jahrgang 87eannée Einzelnummer Fr. 1.20

Wochenzeitung für Hôtellerie und Tourismus -Hebdomadaire suisse d'hôtellerie et de tourisme
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/'amie mit i/em Sc/wee: IFeri/en unsere Weimer mimer /îerisl/ic/ier? So// r//e Ai/rze Saison 7977/ 7# zu einem vo//en £r/b/g H'errfen, fcei/ai/
es mei'slenorls noc/i einigen Sc/ineezuwac/ises. /comer/

Der SHV fordert:

Touristenfranken muss stabil
werden!
Die Ausschläge der Wechselkurse haben in den letzten Wochen wieder ein Ausmass an-

genommen, das nur mit der sprunghaften Entwicklung nach der Freigabe des Franken-
kurses Ende Januar 1973 vergleichbar ist. Der Kurszcrfall des Dollars hat, verbunden mit
einer anhaltenden Befestigung des Schweizer Frankens auch gegenüber allen anderen

Währungen, sich in derart galoppierendem Tempo vollzogen, dass auch die schlimmsten
Erwartungen übertreffen wurden. Die Bereitschaft der Vereinigten Staaten, nun selbst

am New Yorker Devisenmarkt Dollars gegen gepumpte D-Mark und Schweizer Franken
zurückzukaufen, hat eine Tendenzwende verursacht, aber bisher keinen markanten Kurs-
anstieg des Dollars und vor allem keine nachhaltige Abschwächung des Schweizer Fran-
kens bewirkt. Bereits regen sich am Devisenmarkt wieder Baisse-Spekulanten, und der
Schweizer Franken weist nach wie vor auch allen europäischen Währungen gegenüber
nie dagewesene Rekord-Hochstände auf - wenn man von der Anfangszeit der Deutschen
Mark 1949/50 absieht.

Diese extreme Kursentwicklung und vor
allem die heftigen Ausschläge beeinträch-
tigen die Fremdenverkehrswirtschaft un-
seres Landes immer stärker. Dies äussert
sich in zwei Formen: Die kollektiven Rei-
severanstalter im Ausland, die gut ein
Drittel der Buchungen von Auslandsgä-
sten in Schweizer Hotels erbringen, wei-
gern sich, für die Sommersaison 1978

Kontrakte in Schweizer Franken abzu-
schlicssen. Sie setzen die Hoteliers unter
massiven Druck, in Fremdwährungen zu
fakturieren und das Währungsrisiko voll
auf sich zu nehmen - bei den gedrückten
Ertragsverhältnissen der Hôtellerie eine

Unmöglichkeit.

Zusätzliche Massnahmen nötig
Die zweite, ebenso gefährliche Erschei-

nung Lst die Verunsicherung der ausländi-
sehen Einzelgäste. Diese wissen nicht, wie
teuer sie effektiv ein Aufenthalt in der
Schweiz in ihrer Landeswährung zu ste-
hen kommt. Sie sind geneigt, unser Land
zu meiden, vor allem wenn sie noch un-
glückliche Erfahrungen machen müssen
wie anlässlich des Höhepunkts der Dol-
larkrise, als sich Bankfilialen und Agcntu-
ren in Fremdenverkehrsgebieten und an
Durchgangsstrassen vorübergehend wei-
gerten, gewisse Fremdwährungen an Zah-
lung zu nehmen.
Die Situation erscheint im Hinblick auf
die Sommersaison 1978 so gravierernd,
dass zusätzliche Massnahmen zur Stabiii-
sierung der Kaufkraft der ausländischen
Touristen in der Schweiz ergriffen werden
müssen. Diese Massnahmen haben sich
im Bereich des Möglichen und des Reali-

sierbaren zu halten. Auch die Hoteliers
wissen, dass der Franken floatet, dass die
Interventionsmöglichkeiten der National-
bank beschränkt sind und eine Spaltung
des Frankenkurses weder möglich noch
sinnvoll ist. Folglich müssen Mittel und
Wege im Rahmen der vorhandenen wäh-
rungspolitischcn Instrumente gefunden
werden. In einem Communiqué (vgl. S. 3

dieser Ausgabe) hat der Schweizer Hole-
licr-Vercin konkrete Fordeningen namhaft
gemacht.

Zwang zur Kurssicherung

Die Hoteliers werden sich dem Druck
ihrer ausländischen Auftraggeber, in
Fremdwährungen zu fakturieren, nicht
mehr lange widersetzen können. Dies
zwingt sie zu Kurssicherungen. In dieser
Hinsicht ist die Hôtellerie gegenüber den

Exportindustrien stark benachteiligt.
Letztere haben die Exportrisikogarantie,
welche seit 1975 das Wechselkursrisiko
selbst für Konsumgüterexporte mit ver-
hältnismässig kurzen Zahlungsfristen ab-
deckt. Für 5 Promille der Garantiesumme
deckt die Exportrisikogarantie des Bundes
innerhalb von seejis Monaten 60 Prozent
des Währungsrisikos. 5 Prozent mehr Ga-
rantie kosten für die gleiche Laufzeit 0,5
Promille mehr Prämie. Bei einem maxi-
malen Garantiesatz von 90 Prozent müss-
te also eine Prämie von 9 Promille er-
bracht werden, was sehr massvoll ist.

Hôtellerie schlechter gestellt

Im Gegensatz zu anderen Dienstleistun-
gen - etwa denjenigen der beratenden In-

(Fortsetzung aufSeile 2)
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par A/. Pt'/tv-/l ac/rea.s 7re.sc/i, présii/en/ centra/ t/e /a .5.5//

met un accent particulier, par son pro-
gramme de formation à tous les ni-
veaux. Une part considérable des

moyens financiers que la SSH destine à

l'ensemble de la formation profession-
nelle (il s'agira en 1978 d'environ 16,5

millions de francs!) sera consacrée à

promouvoir et à approfondir la motiva-
tion de tous ces jeunes qui ont choisi
notre métier. Il ne saurait cependant
être question d'oublier les autres
moyens dont nous disposons pour ré-
soudre le problème. Les attaques iso-
lées que lançaient séparément les asso-
ciations touristiques et hôtelières ont
été remplacées par une coordination et
une orchestration des actions de tous
les milieux intéressés. L'intervention
commune d'un groupe de spécialistes
économiques qui sont parvenus à prou-
ver qu'ils poursuivaient les mêmes ob-
jectifs, et qu'ils entendaient les voir se

réaliser, n'a pas manqué de faire grosse
impression sur nos interlocuteurs.

Qu'est-ce qui nous attend en 1978? L'é-
volution qui s'est dessinée l'année der-
nière permet d'envisager l'avenir avec
un certain optimisme. La situation des

réservations à long terme est générale-
ment considérée comme bonne, et la

clientèle devrait rester fidèle à la Suisse

si les heureux présages de 1977 se véri-
fient. Certes, 1978 ne sera certainement

pas une année d'abondance! La situa-
tion monétaire est toujours aussi ten-
due, particulièrement en ce qui concer-
ne le DM et le dollar américain. La
chute vertigineuse de ce dernier a pris
récemment des proportions impression-
nantes. Nous avons déjà parlé du pro-
blême de la main-d'œuvre qui, certai-
nement, va nous préoccuper encore
tout au long de cette année. Il est donc
d'autant plus important que chaque hô-
telier exploite toutes ses possibilités
concernant les places d'apprentissage
dont il dispose. La demande dans ce

secteur est toujours aussi forte, et tout
refus injustifié de former un apprenti
aggrave encore notre situation à tous.

Ce tour d'horizon ne saurait être

complet si l'on ne rappelait pas les acti-
vités de notre association professionnel-
le. Il est primordial que chaque mem-
bre de la SSH ait bien conscience du
fait que son association aborde la nou-
velle année sur des bases solides. La ré-
cession aura au moins eu une consé-

qucnce positive, à savoir que l'hôtelle-
rie occupe désormais la place qui lui re-
vient dans l'ensemble du contexte éco-

nomique. La SSH a pris ainsi un poids
supplémentaire, au niveau politique et
économique. Grâce à l'attitude réservée
mais efficace de notre association, l'hô-
tellcrie joue désormais un rôle qui n'est

plus négligeable. Entre également dans
le cadre de la promotion de l'image de

notre profession la parution, prévue

pour cette année, du nouveau Guide
des hôtels, avec la classification des éla-
blissements. Etant donné qu'il s'agit en

premier lieu d'une facilité destinée à la

clientèle, notre devoir est de soutenir de

notre mieux cette initiative.

Voici quelques-uns des événements,
plus ou moins satisfaisants, que l'on
peut prévoir pour cette année 1978.

Puissent les heureux présages se réali-
ser, et les autres s'oublier dans la nuit
des temps: c'est ce que je vous souhaite
de tout cœur!

Le tourisme suisse peut être satisfait de

l'année qui vient de s'écouler. De jan-
vier à octobre 1977, les nuitées hôte-
lières ont augmenté d'environ 6%. Cet
excellent résultat permet de réfuter
deux thèses qui avaient fait le tour des

mass media ces dernières années: l'on
pensait d'une part que la cherté du
franc suisse non seulement empêcherait
les touristes étrangers de venir dans no-
tre pays, mais que, de plus, elle incite-
rait nos concitoyens à aller davantage à

l'étranger pour profiter des cours des

changes plus favorables. Ce pronostic
pessimiste s'est avéré inexact. Il semble

que le touriste étranger apprécie telle-
ment certains aspects de notre pays -
qualité, propreté, équilibre du rapport
prix/prestations, stabilité des prix, mais
aussi du climat politique et social -
qu'il est prêt à payer davantage pour en
bénéficier.

Les partisans de la deuxième thèse,

évoquée à maintes reprises, préten-
daient que la récession allait toucher le
tourisme avec quelque retard par rap-
port aux autres branches économiques.
Cette théorie s'est avérée tout aussi
fausse que la première: à l'heure ac-
tuelle, la détente, les loisirs et les vacan-
ces font partie intégrante d'une vie nor-
male. Les résultats de 1977 ont donc
mis fin à la tendance négative de ces

dernières années. Certes, il ne saurait
être question d'allégresse générale. Il
suffit en effet de penser aux nombreux
établissements qui ont «acheté» ce ren-
versement de tendance au prix d'une
nouvelle diminution de leurs bénéfices.
Bien rares sont les hôteliers qui peuvent
se réjouir des comptes qu'ils viennent
tout récemment de boucler. Nombre
d'entre eux ont dû se contenter de

maintenir, l'acquis, et même de vivre
sur leurs réserves. Face à la situation
concurrentielle qui existe de nos jours
vis-à-vis de l'étranger, une telle évolu-
tion est dangereuse, car une entreprise
qui ne fait que «se maintenir» court
bien vite de gros risques. C'est pour-
quoi d'ailleurs l'optimisme des hôte-
liers, constaté par les exposants de la
dernière IGEHO, n'en est que plus ré-

confortant!

Autant le retour en arrière sur l'ensem-
ble de l'année 1977 est positif, autant la

question du marché du travail est

préoccupante. A peine la récession
avait-elle amélioré quelque peu la si-
tuation sur ce plan-là que nous nous
trouvons à nouveau dans une mauvaise

passe en matière de main-d'œuvre.
L'hôtellerie n'a jamais été et ne sera ja-
mais une discipline purement techni-

que. Elle exige de toute personne qu'el-
le emploie une véritable motivation vis-
à-vis du client, un sens réel de l'hospita-
lité. Et c'est précisément sur ce point
que notre i association professionnelle

HOWEG:
Tout. Tout de suite. Partout.
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Le nouveau président de l'ONST

Comme nous /'avons r/eyâ Arièvemerrt si-
gna/é r/ans ces co/onnes, /e Causer'//ér/éra/
vient r/onc t/'appe/er M. Jean-Jacques C£-
K£F, consei//er nat/ona/ er synt/r'c r/e ALon-

treux, à /a prés/t/ence t/e /'OJ/rce nar/ona/
sttrsse r/u toririsme /OA'S 7), où // remp/ace
A/. Gastone Liivr'nr qrtt a atteint /a /rmr'te

t/'âge.
Le nouveau présù/ent possèt/e /oures /es

qrra/i'tés er /'expérience reçu/ses por/r occu-

per cerre /raureyôncrr'on: memAre <Yu Atrreatt
r/e /'OA'S7" r/epurs p/usr'eurs années, purs
vi'ce-prést'r/ent aie cer organisme, A/. Cevey,
en p/us r/e /a synr/i'caturè r/'une /oca/r'ré émr-

nemmenr touristique où /'auroriré esr parrr'e

prenanre en mar/ère r/e tourisme, esr vr'ce-

présrr/enr r/e /'OJ/ice r/u rourr'sme r/rr canron

r/e Kaur/, présrr/enr r/e /a commission touris-

tique r/u parrr rar/r'ca/ suisse, memAre r/e /a

Commission consu/ta/rve /ér/éra/e pour /e

rourr'sme er /er vr'ee-présr'r/enr r/u Groupe
par/enrenrar're pour /e rourr'sme er /es

communications. farmr r/r'verses aurres ac-
r/v/rés /r'ées au tourisme, A/. Cevey a r/es ar-
rar/ies avec norreJourna/, pur's^u'r'//art par-
r/e r/e /a Commrssr'on r/e /7/ôte/-Fevue.
A'é en 7928 à Sainte-Croix, /e nouveau pré-
s/r/enr r/e /'OA'S/" esr /l'cenc/é en r/ror'r r/e

/'l/n/verw'ré r/e Lausanne; eurré au «Jour-
na/ r/e A/orrrreuxi> en 7957, // en a éré /e ré-
r/acreur en c/re/ r/e 7955 à 7970. Formé à /a
r/ure éco/e r/u Journa/isme er enrré rrésJeu-
ne r/ans /a vre puA/r'que, aux niveaux
communa/, canrona/ (r/éputé au Granr/
Couse// vaur/o/sj, puis nar/ona/, AL Cevey
esr aussi atteint r/u virus r/u rourr'sme, sec-
reur r/'acr/v/ré au sein t/uque/ // esr en mesu-
re r/e /aire va/or'r ses compérences, sa /on-

gue expérience, ses ra/enrs r/'arZm/n/s!rareur
er son sens inné r/es re/ar/onspuA/t'ques.
7/ n'en resrepas moins pue c'esr un /tomme

nouveau pur' v/enr r/'accér/er à /a présir/ence
r/e norre Ô#îce nariona/ ri? rourr'sme pue t/i-
rrge AL. berner Aamp/cn er pu'a présir/é
y'uspu'en 7973 un aurre Fontane/, AL. Ga-
7>rr'e/ Oesp/anr/. AL. Cevey a r/'arV/eurs /aissé

enrenr/re pu'// sou/rairair /avor/ser /'accès-
s/on ri? car/res romanr/s à /'OA'S7", mais

pu'// nj? aurai/ pas r/e granr/s Aou/everse-

menrs r/ans /a po/iripue suivie par /'OJ/ïce
nariona/ suisse r/u rourr'sme. ALais /our /ais-

se penser,/ace aux nombreuses rrîc/res rem-
p/ies par cer organisme au service r/e /'/ma-

ge er r/e /a promor/on r/e /a Suisse, pu'///era
monire r/e son t/ynamrsme er r/e sa c/air-
voyance. (Jir 7/ rrouve ici /'expression r/e nos
sincères comp/imenrs.' L. S.

F" ^ersone/tes

Inhaitsverzeichnung 1977
Verzeichnis der wichtigsten Artikel und Meldungen, welche im Verlaufe des Jah-

res 1977 in der Hotel-Revue erschienén sind.

Interessenten erhalten das dienliche «Nachschlagewerk», wenn sie der Redaktion
der Hotel-Revue, Monbijoustr. 130,3001 Bern, einen adressierten und frankierten

Umschlag (Format C 4) zustellen.

Sommaire 1977
La /irre r/cs principaux arric/es er in/ormarionsparus en 7977r/ans /7/ôfe/-Fevue

Les personnes désirant recevoir cet «ouvrage de référence» sont priées d'envoyer une

enveloppe adressée et affranchie (format C 4) à la rédaction de l'Hôtel-Revue, Mon-

bijoustr. 130,3001 Berne. '' ' " ' '

Touristenfranken muss stabil
werden!
(Fortsetzung von Seite I)

genieure - ist die Hôtellerie von der Ex-
portrisikogarantie (ERG) ausgeschlossen.
Sie ist also hinsichtlich des Währungsrisi-
kos schlechter gestellt als die Industrie.
Hätte die Hôtellerie für ihre Abschlüsse
mit ausländischen Reiseveranstaltern eine

entsprechende Deckung, könnte sie in
ausländischer Währung fakturieren und
damit ihre Situation ein gutes Stück weit
stabilisieren. Dazu bedürfte es erstens ei-
ner Revision des ERG-Gesetzes, die nur
auf dem Dringlichkeitswege geschehen
könnte, und zweitens der Schaffung eines
Pools der Schweizer Hôtellerie, da in den
einzelnen Kontrakten die Mindestsum-
men der Exportrisikogarantie meist nicht
erreicht werden und die Versicherung bei
einer Vielzahl von Einzelpositionen admi-
nistrativ überfordert würde. Welcher
fremdenverkehrsfreundliche Parlamenta-
rier motioniert in diesem Sinne?

Feste Vorzugskurse

Die Sicherung der Kaufkraft der auslän-
dischen Einzelgäste ist etwas schwieriger
zu bewerkstelligen. Auch hier müsste ein
Pool der Schweizer Hôtellerie und der
Nationalbank geschaffen werden. Dieser
hätte den mutmasslichen Zahlungsbedarf
der Auslandsgäste für ihre Hotelaufent-
halte in der Schweiz - etwa 200 Franken
pro Aufenthaltstag und Gast - kursmässig
zu sichern, am besten durch den Ab-
schluss von Devisentermingeschäften. Bei
weiter sinkenden Kursen ausländischer
Währungen könnten diese Mittel bean-
sprucht werden, um beschränkte Beträge
von Auslandswährungen im Rahmen der
nachgewiesenen Zahlungsbedürfnisse der
ausländischen Gäste zu festen Vorzugs-
kursen an Zahlung zu nehmen. Wäre es

möglich, die Zusicherung zu geben, dass
ein Franken eine Mark und ein Dollar
mindestens Fr. 2.20 sei, so wäre dies ein
durchschlagender Erfolg, auch in psycho-
logischer Hinsicht.
Als zweitbeste Lösung schwebt uns eine
Kursgarantie in dem Sinne vor, dass ein
weiterer Kursanstieg des Schweizer Fran-
kens nicht mehr auf die ausländischen
Gäste überwälzt wird, diese also minde-
stens mit dem Gegenwert ihrer Währun-
gen für einen bestimmten Stichtag - bei-
spielsweise dem 1. März 1978 - rechnen
können. Eine Beteiligung der einzelnen

Das lange Band ehrenvoller Beziehungen
von Schweizer Köchen und Königen wird
weiter gesponnen. Werner Vögeli, Mitbe-
sitzer und Küchenchef der Stockholmer
Luxusrestaurants Operakällaren, Stalimä-
Staregarden und Riehe wurde vom
Schwedenkönig zu seinem persönlichen
«Maître culinaire» ernannt. Wir gratulie-
ren.

Heinz G. Weidemann. Direktor des Offi-
ziehen Deutschen Verkehrsbüros und der
Deutschen Zentrale für Tourismus in Zü-
rieh, ist auf Ende 1977 aus Altersgründen
zurückgetreten. Ab 1. Januar hat Direktor
Werner Pompl. lie. oec.. die Leitung des

Büros übernommen.
David Smith. Direktor des Südafrikani-
sehen Verkehrsbüros für die Schweiz und
Österreich in Zürich, ist auf Jahresende
nach Südafrika zurückgekehrt, um neue
Aufgaben der South African Tourist Cor-
poration zu übernehmen. Walter Dürr hat
nun die Leitung des Büros in Zürich über-
nommen: er war vorher im Satour-Büro
in Frankfurt am Main tätig. Das Südafri-
kanische Verkehrsbüro in Zürich ist vor
zwei Jahren eröffnet worden.

Stagiaires de l'EHL
sensible des charges
Orr sa// pu'an terme r/e c/racurr r/es r/eux
semestres r/u cours r/'assrstante r/e r/i'rec-
/ion e/ r/es /rois premiers semes/res r/u

programme prinripa/ r/e /'£co/e Aôte/re-

re, c/rapue é/ur/ianr r/oiz accomp/r'r un

srage r/e cinp mois au moins; Four /e

cours principa/, en cuisine /oui r/'a/rorr/,
puis au service e/ err/rn à /a récep/ion-
ar/minis/raiion. 5eu/ /e pua/rième se-
mesrre fges/ion e/ ar/m/'nisfra/ionj n'es/

pas suivi r/'un s/age.
£n son /emps, /es Aôte/r'ers membres r/e

/a SS/L avaien/ r/écir/é r/e con/ri/ruer au
/rnancemen/ r/e /a nouve//e éco/e en ver-
san/ /r. 250.- par mois e/ par é/ur/ian/
auJônâs r/e cons/ruc/ion. /I vu r/es /reu-

reux résir//a/s Jïnancr'ers r/e ce//e-ci,
/'assem/r/ée r/es r/é/égués r/e /a SS// a
r/écir/é, en r/écem/rre r/ernier, r/e ramener

: allégement
financières

/a confr/Ait/ton pour /es s/agiaires r/e /r.
250.- ri /r. 700.- par mois e/ par s/agiai-
re. Ce mon/an/ correspond à ce/ui versé

pour /es é/èves r/es /rô/e/s-éco/es.
Far ai//eurs, /e sa/aire en espèces r/es

s/agiaires r/e cuisine a é/é ramené r/e /r.
700.- à /r. 500.- au minimum par
mois. Le sa/aire Arn/ A KS es/ ainsi r/e

/r. A90.-. Four /es au/res s/ages, /e sa-
/aire res/eJtxé à /r. 700.-, sortJr. 7090.-
An// /I KS.

Ces décisions représen/en/ un a//ège-
men/ sensr'A/e des c/rarges des /rôte/i'ers,
/a première mesure é/an/ par/icu/ière-
men/ Aienvenue. Les /rô/e/iers désireux
d'engager des s/agiaires dès /e mois de

mars 7978 peuven/ s'annoncer sans /ar-
der au sécre/ariaz de /'£co/e Aô/e/rére, à
Lausanne.

Hotelbetriebe im Rahmen der Kosten, die
bei der Versicherung des Währungsrisikos
mit kollektiven Reiseveranstaltern im
Ausland durch die Exportrisikogarantie
anfallen, müsste für den «Einzelgastpool»
wohl ebenfalls vorgesehen werden. Sie
kostet aber weniger, als wenn die einzel-
nen Betriebe anfangen, ihren Auslandsgä-
sten gezwungenermassen Sonderrabatte
oder Vorzugswechselkurse an der eigenen
Kasse zu gewähren.

Unbeschränkt wechseln!

Als dritter Punkt muss die Hôtellerie auf
der Forderung beharren, dass die Banken
an Fremdenverkehrsorten - und zwar
auch an kleineren - jederzeit während
ihrer Geschäftsstunden ausländische Zah-
lungsmittel von Touristen in unbe-
schränkten Mengen entgegennehmen. So-

lange auf den grossen Bankplätzen täglich
Konventionskurse für Noten festgelegt
werden, kann kein abweichendes Verhal-
ten von einzelnen Bankinstituten geduldet
werden.
Eine vierte Forderung betrifft schliesslich
jene Hoteliers, welche in ihren Betrieben
bisher eigene, für den ausländischen Gast
ungünstigere Wechselkurse angewandt
haben. Solche Praktiken wären im Falle
der Schaffung eines «Einzelgastpools»
grob missbräuchlich. Sie schaden dem
Ansehen des Schweizer Fremdenverkehrs
aber schon heute. Jeder Hotelier sollte
sich deshalb verpflichten, von seinen Gä-
sten im Rahmen ihrer Zahlungsbedürfnis-
se im Hotel, in dem sie logieren, jederzeit
ausländische Zahlungsmittel (Noten und
Reisechecks) zum Tageskurs entgegenzu-
nehmen. Im Zweifelsfall können, wenn
keine Notenkurse erhältlich sind, die letz-
ten Devisenkurse vom Schweizerischen
Bankverein in Zürich (Telefon 01/
211 60 17) erfragt werden. Kein Hotelier
kann sich mehr mit der Ausrede behelfen,
er kenne den Kurs einer gebräuchlichen
ausländischen Währung nicht. Im übrigen
ist darauf hinzuweisen, dass in der Regel
bei Schalteröffnung am Morgen noch die
Notenkurse des Vorabends gelten, bis die
neuen Konventionskurse festliegen.
Wenn ein Betrieb aus Bequemlichkeit
ausländische Zahlungsmittel länger an
Kasse hält, ist er an Wechselkursverlusten
selber schuld.
Wir sind nun gespannt, welche Folge der
Forderung nach Kurssicherung im Frem-
denverkehr gegeben wird. Dass rasch et-
was Tapferes geschehen muss, steht aus-
ser Zweifel. SHV

Gazette officielle du tourisme: M. Jean
Armleder, «personnalité de l'année 1977»

L'ét/r'/ton i'nternati'ona/e r/e «La Gaze//e o/-
Jïct'e//e r/rr /otrmaie» t/ésr'gne c/iaprre a/i/rée

rare ou r/eux «personna/r'/és r/e /'année»
cAo/sr'es r/ans /es mt'/t'eux r'n/erna/r'onaux r/e

/'Aôze//erie à /ravers /e mont/e. Ce//e r/r's-

t/nc/t'on nronr/r'a/e es/ r/écernée par un y'ury

comprenant /'équipe rér/acZionne//e r/u pé-
rr'or/r'que, après un sonr/age auprès r/e cAro-

nr'queurs internationaux /es p/us répu/és en

matière r/'Aô/e//eri'e in/erna/r'ona/e, ainsi

que sur /'avis r/e personna/i'fés connues. £//e
es/ r/es/r'née à Aonorer cAaque année une

personna/r/é r/e /'Aôre//er/e in/erna/r'ona/e
r/on/ /'activité cons/an/e a é/é par/icu/ière-
men/ marquante sur /e p/an r/e /'Aôte//er/e à

travers /e mont/e.
Le cAorx r/u y'ury pour 7977 s'est porté sur
AL. Jean zlrm/er/er.
Cette r/istinctioti Aonore «/'organisateur r/e

grande renommée monr/ia/e qui, r/ans /e t/o-

marne r/e /'rnr/us/ric Aô/e/ière in/erna/iona-
/e, a su, avec une rare vo/onté et une rée//e

au/ori/é, imprimer aux proA/èmes Aô/e/iers

rrne évo/u/ion marquante». AL. Jean Arm/e-
t/er es/ ancien président de /'Associa/ion in-
terna/iona/e de Fftôte//erie et prés/r/ent/on-
dateur de /'Associa/ion des Aôze/s de grande
c/asse in/ernationa/e. sp

VDH-Message

Groupement des hôteliers-restaurateurs
diplômés SSH/VDH de Suisse romande

l/ne réunion amica/e des memAres et de

/eurs /emmes aura /ieu /es 25 et 26 Janvier
7 9 78 à /'7/ôte/ £/i/e, à Krège, cAez AL.

Jean-Pierre Faut/et.
Au programme, Jrgurent notamment un
dîner aux cAande//es avec AuJ/èt campa-
guard et soirée récréative (présentation du

nouve/ orcAes/re KL>//.'J /e mercredi à 20
Aeures; une sortie-surprise en car dans /a

va//ée de ConcAes, une con/érence dans un
cadre Ar's/orr'que, une autre surprise... gas-
tronomique cette/ois-ci et /a vis/Ze d'un vr7-

/age va/a/san avec soirée-rac/ette d'adieu /e

Jeudi.
Conditions; Logements et petits dejeuners
gratuits; diner du 25; 50Jrancs; sor/r'e-sur-

prise du 26; 40 Jrancs; soi'rée-rac/ette; 20

Jrancs.
Les inscriptions sont prises directement par
AL. Baudet au no de té/épAone (028J
6 24 25 ou par té/ex (no 58 346).

Die Sicherung der
Unternehmung im Erbgang
Mit Initiative und Zielstrebigkeit werden
Unternehmungen aufgebaut und weiter-
entwickelt. Im Zusammenhang mit der
Sicherung ihres Fortbestandes ergeben
sich jedoch vielschichtige Fragen be-
triebswirtschaftlicher, juristischer und
psychologischer Natur, deren Lösung lei-
der allzuoft spät oder gar nicht vorbereitet
wird. Die Folgen sind oft schwerwiegend.

'6

7355.-
7500.-
7665.-
7895.-
7830.-
7985.-
7830.-
7985.-

C/ie/~de réception 7985.-
Secrétaire indépendant, sac/rant 3 /ungues 7665.-
Caissier 7665.-
ALa/n-cor/rant ier / 4 75.-
Confrô/eur de marcAandr'ses 7475.-
DéArt/ant de Aureau, pendant /a première année * / / 90.-

Garçon de Auj/et 73/0.-
Garçon de cuisine, d'ojjrce, de cave *//90.-
Garçon de maison (sanspourAoires) *//90.-
Cassero/ier, argentier, passep/atier /3J 0. —

Laveur indépendant /400.-
Aide /aveur *7/90.-
Personnel féminin
Cuisinière ayant terminé /'apprentissage 7355.-
Cuisinière en c/ie/" 7830.-
Cuisinière du personne/et cuisinière à caj'é */270.-
Aide cuisinière */225.-
£i//e de cuisine sac/rant cuire *7225.-
Secrétaire déAufante, pendant /a première année */ /90.-
Secrétaire *74 75.-
Secrétaire indépendante, sac/rant 3 /angues /665.-

£i//e de Art/Jet, pendant /a première année * J / 90. —

£i//e de AuJ/et / 5 / 0. —

Dame de AuJJ'et /400.-
Fren r ière dame de Au/Jet 7 4 75.-
Gouvernante, première /ingère 7575.-
A ide gouvernante (déA/tfan/e) *7/90.-
Repasseuse, /ingère (couseuse de A/anc) 7355.-
Fepriserise, /ingère, couseuse /300.-
Laveuse 73/0.—
Aide /aveuse *7790.-
Fi//e de maison, de cuisine, d'ojjrce, de /ingerie *//90.-
* pour /es emp/oyés âgés de moins de 79 ans 25 % de moins

Mit dem Ziel, solchen Entwicklungen vor-
zubeugen. organisiert das Schweizerische
Institut für gewerbliche Wirtschaft an der
Hochschule St. Gallen auf Grund des
überaus grossen Interesses, das diesem
Themenkreis aus der Praxis entgegenge-
bracht wird, am 7. und 8. Februar 1978

im Hotel Thurgauerhof in Weinfelden die
vierte Durchführung dieser zweitägigen
Veranstaltung, die dem Problemkreis der
Nachfolgeregelung gewidmet ist. Ausge-
hend von den Grundprinzipien des
schweizerischen Erb- und Güterrechts so-
wie von den gesellschafts- und steiler-
rechtlichen Bestimmungen sollen - unter
Einbezug der psychologischen Probleme -
dem Teilnehmer mittels Referaten und
Fallstudien Problemlösungsmöglichkeiten
vermittelt werden, die auch den betriebs-
wirtschaftlichen Anforderungen an eine
effiziente Unternehmungsführung gerecht
werden. Inhabern und vorgesehenen
Nachfolgern von Familienunternehmun-
gen sowie ihren Angehörigen wird damit
das Seminar eine Art Leitfaden an die
Hand geben, der es ermöglicht, sich in der
Vielschichtigkeit der Problematik zurecht-
zufinden.
Das detaillierte Seminarprogramm kann
direkt angefordert werden beim: Schwei-
zerischen Institut für gewerbliche Wirt-
schaft, Dufourstrasse 48. 9000 St. Gallen,
Telefon (071) 23 34 61 (Frau Ganzoni
verlangen).

Salaires minimums des travailleurs
étrangers
Conformément à une circulaire de l'Office fédéral de l'industrie, des arts et métiers et du

travail (OFIAMT), les employés étrangers à rémunération fixe bénéficieront en 1978 des

mêmes salaires minimums qu'en 1977. Le personnel de service étranger à rémunération

fixe a droit aux salaires minimums indiqués à l'article 24 de la CCNT. Sont donc valables

pour 1978 les salaires minimums suivants, nourriture et logement compris (valeur 390

francs):

Personnel masculin

Crtw/'/rter et pât/rs/er ayant terminé /errr apprentissage
après r/errx ans r/e pra/r'qrre
après qr/atre ans r/e pra/r'qrre
après six ans r/e pratique

Cirisi'n/er r/e partie, sans commis, pâtissier
CAe/~r/e partie, C/re/pâtissier
Crrr'srnrer sert/ (r/e moins r/e 30 ans)
Cu/sin/er se«/ (r/e p/rrs r/e 30 ans/
(S/ancAi'ssage r/e vêtements t/e zrava/7 compris,
si non r'nr/emnt'té con/ormément air contrat co//ectr/r/e zravar'/)

Todesanzeige

Wir haben die schmerzliche
Pflicht, die Vereinsmitglieder da-
von in Kenntnis zu setzen, dass un-
ser Mitglied

Herr Ferdinand Amstutz-Villiger

Hotel Thalwilerhof, Thalwil, am
28. Dezember 1977 gestorben ist.

Wir versichern die Trauerfamilie
unserer herzlichen Teilnahme und
bitten die Mitgliedschaft, dem Ver-
storbenen ein ehrendes Andenken
zu bewahren.

Im Namen des Zentralvorstandes
Der Zentralpräsident
Peter-Andreas Tresch
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Communiqué des Schweizer Hotelier-Vereins:

Für stabile Wechselkurse im
Fremdenverkehr
Die heftigen Kursausschläge und die

lang anhaltende Aufwertung des

Schweizer Frankens verursachen
Fremdenverkehr und Hôtellerie der
Schweiz enorme Schwierigkeiten.
Ausländische Reiseveranstalter wei-

gern sich. Verträge in Schweizer Fran-
ken abzuschliessen. Im Gegensatz zur
Exportindustrie kann der Schweizer
Hotelier sein Kursrisiko nicht bei der
Exportrisikogarantie des Bundes versi-
ehern: er trägt seine Verluste aus sin-
kenden Kursen ausländischer Wäh-

rungen selber. Deshalb fordert der
Schweizer Hotelier-Verein die Gleich-
behandlung von Fremdenverkehr und

Exportwirtschaft bei der Versicherung
des Währungsrisikos.
Auch der Einzeltourist aus dem Aus-
land leidet unter den heftigen Kurs-
Schwankungen. Er weiss nicht, was
sein Reisegeld am anderen Tag noch

wert ist und was er sich damit leisten
kann. Der ausländische Einzelgast ist

für die Schweizer Hôtellerie von ent-
scheidender Bedeutung. Er darf auf
keinen Fall durch die Währungsunsi-
cherheit vom Besuch unseres Landes

abgeschreckt werden. Der Schweizer
Hotelier-Verein verlangt deshalb Min-
destkursgarantien für die nachgcwie-
senen touristischen Ausgaben von
Auslandsgästen für die laufende Win-
tersaison und für die kommende Som-
mersaison 1978. Es ist Gewähr dafür
zu bieten, dass beispielsweise ein Tou-
ristendollar jederzeit mindestens
Fr. 2.20 und eine Touristen-D-Mark
mindestens Fr. 1- wert sind, um nur
zwei der wichtigsten Währungen zu
nennen. Der SHV erwartet, dass Bun-
desrat und Nationalbank zu dieser
Kursgarantie unverzüglich Hand bie-
ten und Kurssicherungsmassnahmen
bei Unterschreiten der garantierten
Paritäten treffen.
Gleichzeitig richtet der Schweizer Ho-
telier-Verein den eindringlichen Ap-
pell an seine Mitglieder, bis zum Er-
lass einer entsprechenden Regelung
von ausländischen Gästen jederzeit
ausländische Zahlungsmittel im Rah-
men ihrer täglichen Bedürfnisse zum
Tageskurs an Zahlung zu nehmen und
auf die Anwendung schlechterer Um-
rechnungskurse zu verzichten. shv

BO-Sommer leicht unter dem Mittel
Die Hotels, Pensionen und Kurbetriebe des Berner Oberlandes verzeichneten im Som-

merhalbjahr 1977 insgesamt 2 133 241 Logiernächte, was einer Zunahme von 124 535

oder 6,2 Prozent gegenüber dem Sommerhalbjahr 1976 entspricht.

WTwert/wr Ae/iniTet ji'c/i in der beneidenriverren Lage, vom Durc/igangsverAe/tr èe/re/7 zu
se/n, wei/ die A 7 die Stadl um/d/irt. /I ndersei/s ergeben sic/i daraus /iir den Fremden ver-
Ae/ir versc/i/edene À'on.sei/i/enren. Uni diese, soweit sie den 7"ounsmus fteeintrac/itigen, miV-
dem zu Aönnen, sie//! der KerAe/irsvere/n ItTnfert/iur au/diversen Fastp/dfzen des TV 7-46-
se/mitles Zün'e/i-St. Ga//en 7n/brmalîon.s- und iFerbean/agen au/! Diese, in /euc/itenden
Farben ge/ia/tene Gruppen von gro.v.v/ormafigen, etwa J Meter Tio/ien Se/in/f- und ßi/dta-
/"e/n sind Aü/i/iig ni'c/it tue/ir zu überse/ien. Sie so//en /ür WTntert/iur werben und au/ die
Stadt neugierig mac/ien. Unser Di/d zeigt die ebn/ormati'onsp/astiAo beim Fas/p/alz
A'empft/ia/ der TV 7.

Damit erbrachte das Berner Oberland
rund 11 Prozent des Schweizer Sommer-
totals. Gesamtschweizerisch nahm die
Zahl der Übernachtungen im Sommer-
halbjahr 1977 um 7 Prozent auf 19,25

Millionen zu.

Schweizer an der Spitze

Nach wie vor nehmen die Schweizer Gä-
ste mit 768 041 Übernachtungen (+3,3
Prozent gegenüber dem Vorjahr) in der

.====;.inmiMiitaaaaaauA/ofre !!"!!!!!!! /Tifert/ieiv
L -
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M. Fernand BERGER, président de l'As-
sociation suisse des directeurs d'offices du
tourisme (ASDOT), La Chaux-de-Fonds

Pour une valorisation
de la profession de directeur
d'office du tourisme

Comment se présente actuellement l'AS-
DOT et quelles -ont les principales condi-
tions d'admission?

Notre association compte actuellement un
président d'honneur, un membre d'hon-
neur. 71 membres actifs, 21 membres se-
niors et 13 candidats. Depuis quelques
années, à la suite des cours de formation
réguliers du Gurten, nous avons établi des
critères djadmission plus précis et peut-
être plus sévères que précédemment, tou-
jours en fonction d'une valorisation direc-
te de la profession. Chaque directeur d'of-
fice du tourisme, engagé à plein temps, a

la possibilité de poser sa candidature et
doit, si les conditions d'admission sont
respectées dans les grandes lignes au dé-
part, suivre une période probatoire de
deux ans pour être admis ensuite comme
membre à part entière. Pendant ce laps de
temps, le candidat a la possibilité de parti-
ciper à toutes nos activités, y compris les

cours de formation, mais il n'a pas le droit
de vote lors des assemblées générales.

Quels sont les principaux objectifs que
poursuit l'ASDOT?

Au centre de nos objectifs les plus impor-
tants, figure d'abord la reconnaissance de
notre profession sur le plan fédéral. La di-
rection d'un office du tourisme est très
souvent considérée comme un «hobby»,
car nous nous occupons d'une clientèle en

vacances, donc détendue, et parce que les

qualités demandées à un directeur sont
des qualités multiples, exigeant un don de
soi important, une souplesse d'adaptation,
un caractère malléable et des capacités
professionnelles étendues sur le plan de
l'organisation, de la promo-ion, des lan-
gues, etc. La reconnaissance de la profes-
sion est primordiale; elle n'est pas encore
acquise, mais on y arrive maintenant no-
tamment grâce à nos cours de formation.
Notre association devrait pouvoir prendre
position lors de débats tant au niveau fé-
déral qu'international, ce que trop sou-
vent elle ne pouvait faire faute de temps,
car il s'agit là d'une activité s'ajoutant aux
occupations professionnelles. Nos deux
objectifs de base sont donc la valorisation
de la profession et sa reconnaissance par
les autorités. De nombreuses questions
sont aussi examinées par nos commis-
sions: l'image de la profession, la

Berner Oberländer Fremdenverkehrs-Sta-
tistik die Spitzenposition ein. Ihnen fol-
gen die BRD mit 600 685 LN + 145+ die
USA mit 163 700 + 16,1%). die Nieder-
lande mit 134 153 + 11,7%). Frankreich
mit 110 719 (+11.4%), Grossbritannien
mit 108 663 (-26,9%, einziger Rückgang
bei den wichtigsten Herkunftsländern),
schliesslich steht Japan mit einer Zunah-
me von 17,9 Prozent zu Buch.
Erfreulich ist die gegenüber dem Vorjahr

commercialisation, le service de place-
ment (personnel des offices du tourisme),
les cours de perfectionnement, les admis-
sions, la révision des statuts, et la signali-
sation touristique.

Dans quelle mesure l'ASDOT est-elle aus-
si au service de la promotion?

L'ASDOT, en -ant qu'asssociation, ne
veut pas faire double emploi avec l'Office
national suisse de tourisme qui a la mis-
sion bien précise de promouvoir l'image
de la Suisse et de la représenter à l'étran-
ger. L'ASDOT peut être présente au ni-
veau de la promotion de par les idées de
ses membres certes, mais elle n'a pas d'ac-
tivité promotionnelle en tant qu'associa-
tion. En revanche, l'ASDOT souhaite que
la Conférence des directeurs régionaux,
revitalisée depuis quelque temps, prenne
une importance encore plus grande au ni-
veau de la concertation de la promotion,
ce qui suppose que l'entente règne parfai-
tement au sein des régions et que leur re-
présentant soit vraiment leur porte-paro-
le. Cette Conférence des directeurs régio-
naux devrait être notre principal interlo-
cuteur vis-à- vis de l'ONST au niveau de
la promotion.

Comment se présente, dans les grandes Ii-
gnes, votre programme d'activité 1978?

Ce programme 1978 trouvera son point
culminant lors de la célébration du 50èmc
anniversaire de la création de l'Associa-
tion suisse des directeurs d'offices du tou-
risme. Cette manifestation aura lieu à

Lausanne les 11, 12 et 13 mai. Nous sou-
haitons pouvoir bénéficier de ce support
pour intensifier nos relations publiques
avec la population et les autorités. Le
Conseil fédéral a été invité à participer,
comme ce fut déjà le cas lors du 25ème
anniversaire. Nous souhaiterions obtenir
de l'ONST que les chefs d'agences p—is-
sent être également présent- ce qui per-
mettrait d'établir de nouveaux contacts.
De même, seront invités les présidents des

deutlich verbesserte prozentuale Betten-

belegung. Sie stieg um drei Punkte auf 49

Prozent an und liegt somit 5 Prozent über
dem gesamtschweizerischen Durchschnitt.

Die einzelnen Orte

Grössere Zunahmen werden von den ein-
zelnen Kurorten wie folgt kommentiert:
Brienz: besseres Hotelangebot, allgemein
grössere Nachfrage. Grindelwald: allge-
mein besser. Lenk: zur Hauptsache das

neue Kurzentrum. Wengen: Club Médi-
terranée und Transzendentale Médita-
tion. Sehr beachtliche Zunahmen sind
auch in den Orten am Thunersee festzu-
stellen: Thun beherbergte zahlreiche
amerikanische Gruppen. Recht grosse
Rückschläge melden Mürren (Wegfall der
Übernachtungen der Transzendentalen
Meditation. Umbau Hotel Palace, kleine-
res Bettenangebot) und Wilderswil (Aus-
bleiben von englischen Gruppen). Die
meisten hier nicht speziell erwähnten
Kurorte konnten ihre Vorjahresergebnis-
se halten oder gar verbessern. vbo

Auch 1978 Jugend-Abos
Die Schweizerischen Bundesbahnen wer-
den auch 1978 das Inter-Rail-Abonne-
ment für Jugendliche bis zum vollendeten
23. Altersjahr abgeben. Das während ei-
nes Monats gültige Abonnement berech-
tigt zur freien Fahrt in 2. Klasse auf den
Staatsbahnstrecken in 20 europäischen
Ländern sowie zum Bezug von Billetten
halber Taxe in der Schweiz. Für den rein
innerschweizerischen Verkehr wird wei-
terhin das Jugend-Halbtaxabonnement
angeboten. Der Preis beträgt 25 Franken
Für einen Monat und 150 Franken für ein
Jahr. sda

Bleibt das Saisonnierstatut?
Das neue Ausländergesetz ist kurz vor
Weihnachten im Entwurf fertiggestellt
worden. Wie die «Luzerner Neuesten
Nachrichten» berichten, folgt der dem
Parlament vorzulegende Entwurf in allen
wesentlichen Punkten dem ersten Geset-
zesprojekt. welches das Eidg. Justiz- und
Polizeidepartement (EJPD) in die Ver-
nehmlassung geschickt hatte. Vor allem
werde darin auch am umstrittenen Sai-

associations nationales touristiques euro-
péennes. Dans le cadre de cette commé-
moration, se déroulera bien sûr l'assem-
blée générale ordinaire. Les problèmes à

traiter au cours de cette année seront dis-
cutés au cours d'une assemblée extraordi-
naire qui aura lieu au, mois d'avril, orga-
nisée sous la forme d'une journée de tra-
vail. Nous y prendrons d'importantes dé-
cisions relatives à la création d'un sécréta-
riat permanent, problème crucial pour
l'évolution future de notre association. Il
est difficilement concevable, en effet, que
des objectifs importants soient poursuivis
sans l'appui d'un secrétariat permanent,
car la disponibilité des membres étant très
réduite, il est difficile de se pencher vala-
blement sur certains problèmes. La révi-
sion des statuts de notre association doit
également faire l'objet d'une étude.
Quant à l'important problème de la
commercialisation des offices du touris-
me, il exige une attention soutenue, car on
se trouve actuellement un peu à la croisée
des chemins.

L'ASDOT a-t-elle pris position en matière
de vente de prospectus touristiques?

L'ASDOT a pris une position très précise,
en décidant de renoncer actuellement à

toute vente, aussi longtemps que la
commission chargée d'étudier ce problè-
me n'aura pas déposé ses conclusions qui
pourront être ratifiées lors de l'assemblée
extraordinaire. Quand on parle de pros-
pectus touristiques, il s'agit évidemment
des dépliants traditionnels qu'on distribue
dans les offices ou par correspondance, et
non pas des prospectus détaillés avec car-
tes, etc. qui font l'objet d'un statut un peu
différent, vu leur coût de confection, et

qui sont généralement vendus.

Quel rôle est appelée à jouer l'ASDOT
dans la définition d'une politique générale
du tourisme suisse?

Nous pensons que l'ASDOT peut et
même devrait jouer un rôle important.
Peut-être sommes-nous trop souvent lais-
sés de côté, nous qui sommes directement
confrontés à la clientèle! On devrait pou-
voir, de par la valorisation de notre pro-
fession et de notre association, avoir une
voix plus importante au niveau des gran-
des décisions concernant le tourisme suis-
se. L'ASDOT n'a pas de représentant au
sein de la Commission fédérale consulta-
tive du tourisme. Elle est, en revanche, re-
présentée au sein des comités de la Fédé-
ration suisse du tourisme et de l'ONST
qui participent à cette Commission, et

nous souhaitons être bientôt présents au
bureau de l'ONST,

Nous aimerions connaître l'opinion du
président de l'ASDOT sur diverses ques-
tions vitales pour l'avenir de votre profes-
sion; d'abord, sur la formation de base des
cadres du tourisme:

sonarbeiterstatut festgehalten. Im Ver-
nehmlassungsverfahren hatte sich die
Mehrheit der Kantone Für die Beibehal-
tung des Saisonnierstatuts ausgesprochen.
Die politischen Parteien waren geteilter
Meinung, die kirchlichen und sozialen
Kreise gegen das Statut und der Gewer-
beverband entschieden dafür. Der Bun-
desrat wird demnächst zu Gesetz und
Botschaft Stellung nehmen. sda

Altiport: Bundesgericht soll
entscheiden
Der Streitfall um den geplanten Gebirgs-
flugplatz «Le Croix-de-Cceur» bei Ver-
bier soll vor Bundesgericht gezogen wer-
den. Diesen Beschluss fasste die Vereini-

La tormation de base des cadres du tou-
risme me paraît encore mal comprise et
mal définie. Le passage par toute une sé-
rie de paliers n'est pas mauvais dans un
sens, car les candidats sont confrontés
avec la réalité et pas seulement avec la
théorie. Il me semble pourtant que cette
formation devrait être encore revue, car
les universitaires, les intellectuels du tou-
risme sont avant tout des théoriciens, qui
peuvent être directeurs de station ou de
ville, mais il leur manque la pratique! 11

faut donc avoir la possibilité, par des sta-
ges, de toucher au marketing, à la vente,
d'observer le travail de grandes agences
telles que l'ONST ou Swissair, et là où se
déroule un mouvement touristique plus
marqué que dans certains petits offices.
De toute façon, une formation qu'elle soit
universitaire ou «sur le tas», laissera au
candiat une certaine lacune, l'expérience.
Cette expérience est capitale au niveau
d'un poste tel que la direction d'une sta-
tion.

- sur la formation continue:

La formation continue des directeurs est

un des objectifs les plus importants de no-
tre association. Depuis plusieurs années,
nous nous réunissons une fois par an pen-
dant 2 ou 3 jours pour nous concerter sur
des sujets préalablement choisis. Il est in-
dispensable que chaque directeur prenne
ce temps de réflexion que sa profession,
en continuelle mutation, lui impose. C'est
ainsi que nous avons abordé les thèmes
suivants: l'organisation de l'administra-
tion d'un office du tourisme, la prépara-
tion d'une campagne publicitaire, de for-
faits, la formation professionnelle, l'éla-
boration d'un cahier des charges, la créa-
tion d'un organigramme de travail, la ré-
glementation pour l'admission au sein de
notre association, la créativité, etc. Nous
espérons pouvoir toucher le problème des

contacts au niveau européen dans le cadre
de l'Union européenne des cadres du tou-
risme et également suivre le mouvement
qui s'y développe sur le plan de la forma-
tion professionnelle et de la «bourse aux
idées». Nous avons eu aussi l'occasion
d'entrer en contact plus étroit avec les
chefs d'agences de l'ONST qui ont ouvert
directement le dialogue. Empreintes d'à-
mitié et de solidarité, ces relations profes-
sionnelles nou —apportent un soutien et
des expériences faites dans d'autres sta-
tions et dont nous nous entretenons lors
de nos rencontres régulières sous forme
de séminaires.

- sur l'image de la Suisse sur les marchés

étrangers:

Dans le cadre de notre association, on

peut, non pas apporter une image nouvel-
le, mais une image confirmée de la Suisse.

Je crois qu'actuellement la Suisse possède

une image favorable à l'étranger, grâce à

gung zur Erhaltung der Region Le Croix-
de-Cœur, nachdem der Walliser Staatsrat
die Beschwerden zum Bau des sogenann-
ten Altiports abgewiesen hatte. Die Alti-
port-Gegner begründen ihren neuerlichen
Schritt mit der Weigerung, eine Gegenex-
pertise ausFühren zu lassen, an der sie

mitarbeiten wollten und die es erlaubt
hätte, das Projekt in Frage zu stellen. Sie

bemängeln ausserdem, dass die vorgeleg-
ten Baupläne nicht miteinander überein-
stimmten und den Bau verschiedener Pi-

stentypen zuliessen. Die bewilligten Pläne
sollen zudem von den vorgelegten abwei-
chen und nicht öffentlich aufgelegt wor-
den sein. Die Gegner beanstanden ferner
die Bewilligung für eine 24 cm dicke
Hartpiste ohne öffentliche Planauflage.

sda

ses atouts. Le sérieux donné au contact
avec les hôtes, à l'accueil, que l'on doit
améliorer avec encore plus d'acharné-
ment, permettra, vu la parité du franc
suisse par rapport aux monnaies étrangè-
res, de conserver notre image de marque.

- sur la commercialisation des offices du
tourisme:

Les différentes positions découlent de la
situation de l'office intéres-é et du mouve-
ment qu'il draîne; c'est pourquoi, avant
de prendre une position bien précise
quant à la vente directe des produits tou-
ristiques (forfaits), nous avons chargé une
commission d'examiner ce problème; ac-
tuellement, l'étude est déjà bien avancée
et l'on sait que certains offices réalisent
un chiffre d'affaires très important grâce à

cette vente. C'est un problème non seule-

ment suisse mais au-si européen, car on se

trouve à un carrefour: commercialisation
ou maintien du statu-traditionnel d'office
du tourisme?

Votre vœu pour l'année nouvelle?

Mon vœu est que l'association devienne
de plus en plus vivante, qu'elle soit vrai-
ment le centre de ralliement et de déci-
sions sur le plan touristique suisse pour
permettre une reconnaissance toujours
plus précise de la profession et que cette
année du 50ème anniversaire nous incite
à prendre des options importantes pour
l'avenir, en vue d'être un interlocuteur va-
lable pour tous. 11 faudrait retrouver, en
fait, au niveau de l'association, le même
rôle qu'un directeur d'office du tourisme
joue au niveau d'une localité ou d'une ré-

gion, c'est à dire un élément de coordina-
tion et d'animation.
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Swissair trotzdem optimistisch
Nach dem Rekordabschluss des Jahres 1977, der allerdings erst Mitte März vom Vervrai-
tungsrat verabschiedet wird, ist die Swissair-Leitung auch für 1978 zuversichtlich. Der
insgesamt optimistische Ausblick kann allerdings nicht darüber hinwegtäuschen, dass
sich die Swissair mit einer ganzen Reihe von Sorgen und Problemen konfrontiert sieht.

Was bringt die vom Zürcher Unterland
aus initiierte Fluglärm-Initiative? Was
kann unter dem Aspekt der Sicherheits-
massnahmen weiter vorgekehrt werden
und wer vor allem kommt für die Kosten
auf? Was schliesslich bringt die von der
Regierung Carter eingeschlagene Politik,
den ordnenden staatlichen Einfluss dem
Luftverkehr zu entziehen und für eine
weitestgehende Liberalisierung einzutre-
ten?

fünf Jahren ein durchschnittliches Wachs-
tum um 5 bis 7 Prozent an, womit man
leicht unter dem Durchschnitt des Welt-
luftverkehrs liegen wird. Diese betont do-
sierte Expansion verdeutlicht sehr äugen-
fällig die Vorsicht, mit der die Swissair die
Zukunft angeht. Auch in der Aufstockung
der Flotte - sie wird in den nächsten Jah-
ren jeweils um eine Einheit pro Jahr zu-
nehmen - kommt diese Zurückhaltung
zum Ausdruck. Denn nicht zuletzt gibt
sich die Swissair Rechenschaft darüber,
dass auf dem Personalsektor, speziell was
das fliegende Personal in Cockpit und
Kabine anbelangt, die Situation nicht
sehr komfortabel ist. Ihren jetzigen Be-
stand an ausländischen Piloten möchte
die Swissair nicht erweitern, ganz abgese-
hen davon, dass für eine solche Politik das
BIGA (Bundesamt für Industrie, Gewer-
be und Arbeit) kaum Verständnis zeigen
würde. Letztlich ist man sich bei der
Swissair auch darüber im klaren, dass

Bündner Bergbahnen bisher zufrieden
Die Auswirkungen des schneearmen Vorwinters auf den Geschäftsgang der Bündner
Bergbahnen und die Reaktionen beim Publikum sind weit besser als allgemein erwartet.
Einbussen wurden vor allem beim Passanten-Sportverkehr festgestellt.

Rekord am Corvatsch

Die Frequenzen entwickelten sich zwi-
sehen Saisonbeginn und dem 28. Dezem-
ber 1977 unterschiedlich. Während bei-
spielsweise die Corvatschbahn im Ober-
engadin einen Rekord-Vorwinterverkehr
registrieren und im November 74 000 Pas-

sagiere oder 42,2 Prozent mehr und im
Dezember gar 128 000 Fahrgäste oder
68,3 Prozent mehr als im Vorjahr trans-
portieren konnte, mussten andere Unter-
nehmungen Einbussen von bis zu 50 Pro-
zent hinnehmen.
Direktor Otto Planta von den Bergbahnen
Brämabüel/Jakobshorn, Davos, betont,
dass die Schneeverhältnisse von Ort zu
Ort ziemlich unterschiedlich gewesen sind

Hohe Buchungen bis Ende März aus USA

Sehr zufrieden ist die Swissair mit der
Entwicklung auf dem Nordatlantik, wo
die Frequenzsteigerungen 1977 so gut
ausgefallen sind, dass diese einstige Para-
destrecke nach vier Jahren Defizit 1977

erstmals wieder eine ausgeglichene Rech-

nung bringen dürfte. Vollauf zufrieden ist

man auch mit dem Wintergeschäft aus
den USA: trotz der abermals fühlbaren
Verteuerung des Schweizer Frankens ge-
genüber dem US-Dollar liegen die Vor-
ausbuchungen bis jetzt um einiges über
dem Vorjahresstand. Auch im tatsächli-
chen Verkehr hat sich bis heute noch kei-
ne Einbusse ergeben. Trotz des guten Bu-

chungsvolumens bis Ende März will man
in Kloten allerdings nicht ganz ausschlies-
sen, dass sich im Februar/März noch ge-
wisse Frequenzeinbussen einstellen könn-
ten. Das wäre vielleicht dann der Fall,
wenn sich der Dollarsturz plötzlich wieder
intensivieren sollte und die Nachzahlun-
gen, welche die amerikanischen Winter-
touristen auf ihren schon lange vorausge-
buchten und zu einem bestimmten Wech-
selkurs berechneten Arrangements zu lei-
sten haben, ein grösseres Ausmass anneh-
men sollten.

Wenn Lakers Beispiel Schule machen
sollte

Weit unsicherer sind die Aussichten für
das Sommergeschäft, das nicht nur in
noch sehr weiter Ferne liegt, sondern für
das die Swissair heute noch nicht einmal
die Tarife kennt, die im Sommer zur An-
Wendung gelangen. Das ist auch der
Grund, warum die Swissair in diesem Ta-
rifgebiet eher zurückhaltend ist mit Ganz-
Jahresprognosen. Wenn unter dem Ein-
druck der billigen Alitalia-Tarife zwi-
sehen Italien und New York das ganze
Tarifgefüge zusammenbricht, dann kön-
nen aus schwarzen sehr rasch wieder rote
Zahlen werden. Das gleiche gilt auch für
das Billigst-Flugunternehmen Laker Air-
ways, das von London aus operiert. Hier
war bis jetzt praktisch kein Abwände-
rungseffekt zu verspüren. Was aber ge-
schieht, wenn Laker oder andere Flügge-
Seilschaften in anderen, der Schweiz nä-
her gelegenen Ländern Fuss fassen soll-
ten? Die Gefahr, dass dann Passagiere auf
die Billigflieger abwandern, ist nicht zu
verkennen.
Bei der Swissair betont man, dass man die
Konkurrenz nicht scheue. Man weist aber
ebenso deutlich darauf hin, dass man
auch als Liniengesellschaft auf den Mas-
sentourismus des Sommers angewiesen
sei, helfen doch die Einnahmen aus die-
sem Verkehr mit, einen Deckungsbeitrag
zu leisten an den zahlenmässig weit gerin-
geren reinen Geschäftsverkehr in der to-
ten Saison. Wenn aber Lakers Beispiel
Schule machen sollte und den Linienge-
Seilschaften auf einigen wenigen, dicht
beflogenen Strecken während der Hoch-
saison Passagiere weggeschnappt werden

- alles im Zeichen einer totalen Freiheit
im Luftverkehr -, dann können noch so

stolze Bilanzen und Jahresrechnungen
rasch in sich zusammenfallen.

Dosierte Expansion

Insgesamt visiert Swissair in den nächsten

25 Jahre Baiair
Nach zwei Vorläufern mit dem gleichen Namen ist im Januar 1953, also vor 25 Jahren,

die Baiair AG in der heutigen Form gegründet worden.

jede Expansion der Flotte und damit des

fliegenden Personals sofort einen entspre-
chenden Ausbau der Infrastruktur (tech-
nlsches. administratives und kommerziel-
les Personal) bedeutet und zu Mehrkosten
führt, die weit über die unmittelbaren
Kosten für ein weiteres Flugzeug und die
entsprechenden Kosten des fliegenden
Personals hinausgehen.

Neue Anleihe

Viel eher Lst es das Ziel der Swissair, mit
der skizzierten dosierten Expansion eine
gesunde und vor allem finanziell gut ab-
gestützte Entwicklung zu nehmen. Für
diesen Weitblick ist nicht nur der Um-
stand ein Beweis, dass die Finanzierung
der 15 neuen DC 9-80 der Swissair über-
haupt keine Mühe bereitet. Wenn in den
nächsten Tagen die Swissair eine neue
4%-Anleihe (Emissionspreis 100,50%)
über 70 Mio Ff. auflegt, ohne dass für
dieses Geld ein dringendes Bedürfnis be-
steht, dann ist diese Transaktion ein wei-
terer Beweis für die weitblickende Fi-
nanzpolitik der Swissiar, die damit bereits
die Finanzierung des nächsten Flotten-
schritts, die Ablösung der DC-8 durch ein
neues, noch zu bestimmendes Flugzeug
einleitet. wl.

und nicht allein von der Meereshöhe ab-
hängig waren. Lage und Geländestruktur
spielten diesen Winter eine entscheidende
Rolle. Gut ausgebaute, planierte und prä-
parierte Pisten waren gegenüber den na-
türlich belassenen Abfahrten deutlich im
Vorteil. Nach Direktor Planta brachte das
Publikum ausserordentliches Verständnis
für die aussergewöhnliche Lage auf, und
das nicht zuletzt deshalb, weil die Berg-
bahnen propagandistisch Zurückhaltung
geübt hätten. Die seriöse Beurteilung der
tatsächlichen Schneesituation zahle sich
mit der Zeit aus. Ähnliche Erfahrungen
machte man auch in Flims-Laax, wo zwi-
sehen 1600 und 2800m ü.M. gute Ver-
hältnisse angeboten werden konnten, sda

Bei den Personenwagen, deren Zahl auf
1.93 Millionen stieg, machte sich nach
dem vorwiegend konjunkturell bedingten
Rückgang der Jahre 1973 bis 1975 weiter-
hin ein gewisser Nachholbedarf bemerk-
bar. Auffallend ist auch die Zunahme der
Motorräderum 12,5%.
Nach den Erhebungen des Eidg. Statisti-
sehen Amtes verteilten sich die 2.29 Mio
immatrikulierten Motorfahrzeuge Ende
September 1977 wie folgt auf die einzel-
nen Fahrzeugarten: Personenwagen
1932 824 (+3,7%). Kleinbusse und Ge-
sellschaftswagen: 10 190 (+2.8%), Liefer-
und Lastwagen. Sattelschlepper: 141 553

+ 1.4%), Motorkarren und Arbeitsmotor-
wagen: 29 510 + 2.0%). Traktoren:
70 120 (+7.1%). Motorräder: 105 367

+ 12.5%) Total Motorfahrzeuge:
2 289 564 (+4.0%).
Der Bestand an Motorwagen belief sich
auf 2 184 197 Fahrzeuge, d.h. 71969
mehr als vor Jahresfrist. Der Zuwachs be-

trug hier 3.5%, verglichen mit 3,6% im

Vorjahr und 5.8% im Mittel der Jahre
1968 bis 1977. Der Motorwagenpark setz-
te sich zu 91.3% aus Personenwagen und
zu 8,7% aus Nutzfahrzeugen zusa'mmen.

231 000 neue Personenwagen

Im Verlaufe von zwölf Monaten erhöhte
sich der Bestand an Personenwagen (ohne
Kleinbusse) um 69 209 (+3,7%) auf

1 932 824. VVie das Statistische Amt in
Erinnerung ruft, hatte der überwiegend
konjunkturell "bedingte Rückgang des

Personenwagenabsatzes einen gewissen
Nachholbedarf entstehen lassen, der
schon 1976 zu einem leichten Wiederauf-
schwung der Nachfrage führte und sich
nun deutlicher bemerkbar machte. Von
Oktober 1976 bis September 1977 wurden
insgesamt 230 963 neue Personenwagen
immatrikuliert, d.h. 18.1% mehr als im
entsprechenden Zeitraum des Vorjahres
und 22.5% mehr als 1974/75. Damit blie-
ben die Neuzulassungen noch immer um
6.3%. hinter dem Rekord der Periode
1972/73 zurück.

Ein Personenwagen auf3,3 Einwohner

Am Personenwagenbestand sind die ein-
zelnen Kantone naturgemäss sehr unter-
schiedlich beteiligt. Anteilmässig weisen
die bevölkerungsreichsten Kantone Zü-
rieh und Bern zusammen mit 33% am
meisten Automobile auf. Ein weiteres
Drittel entfällt an die fünf Kantone
Waadt. Genf, Aargau, Tessin und St. Gal-
len. während sich das restliche Drittel auf
die übrigen 18 Kantone verteilt. Auf 1000
Einwohner entfallen im Landesdurch-
schnitt 305 Personenwagen, oder, umge-
kehrt ausgedrückt: ein Personenwagen
entfällt auf 33 Einwohner. Die höchste
Quote weist Genf mit 411 Automobilen,
die niedrigste Appenzell Innerrhoden mit
237 Einheiten auf. sda

Wegmarken in der Geschichte dieser heu-

te führenden schweizerischen Charter-
Fluggesellschaft waren einmal das Jahr
1957 mit dem Einstieg ins Chartergeschäft
durch den Erwerb einer zweimotorigen
Vickers-Viking, das Jahr 1959, als die
Swissair 40% des damaligen Kapitals der
Baiair übernahm, der Einstieg ins Jet-

Zeitalter im Jahre 1968. die Aufstockung
des Aktienkapitals von 22 auf 32 Mio Fr.
im Jahre 1972, wodurch die Swissair eine

Mehrheitsbeteiligung von 56.3% erlangte,
sowie schliesslich das Jahr 1977 mit der

Bestellung eines Grossraum-Flugzeuges
vom Typ DC-10-30 mit 345 Plätzen. Ob-
wohl im Herbst 1978, wenn diese DC-10-
30 zur Ablieferung gelangt, die DC-8-62
mit 201 Plätzen abgestossen wird, vergrös-
sert sich dadurch das gesamte Sitzplatzan-
gebot der Baiair von heute 847 auf neu
991 Sitzplätze.

Incoming bedeutend

In Basel ist man überzeugt, dass man die-
sen Schritt zu den Grossraumflugzeugen
wagen durfte, ja musste. Denn das Markt-
potential von und nach der Schweiz weist
noch erhebliche Reserven auf. Dabei
misst man in Basel vor allem auch dem
Incoming-Verkehr in die Schweiz ein er-
liebliches Gewicht zu; die schönen Erfol-
ge, die in Zusammenarbeit mit verschie-
denen Reiseorganisationen im Transport
ausländischer Touristen in die Schweiz er-
zielt worden sind, stellen zweifellos ein
Versprechen für die Zukunft dar. wl.

In Kürze

Verlust am Flüelapass

Einen Verlust von 102 980 Fr. weist die
für die Offenhaltung des Flüelapasses im
vergangenen Winter 1976/77 durch die
Vereinigung Engiadina bassa/Val Mü-
stair vorgelegte Abrechnung auf. Der
Flüelapass wird, da der derzeitige Aus-
baustand eine durchgehende wintersiche-
re Öffnung nach Ansicht der Regierung
nur bedingt zulassen würde, vom Kanton
Graubünden in den Monaten November
bis April nicht offengehalten. Da jedoch
die Interessengemeinschaft Engiadina
bassa/Val Müstair ein grosses Interesse
an der Winteroffenhallung bekundete,
räumte ihr die Regierung vor einigen Jah-
ren aufzusehen hin das Recht ein, auf ei-
genes Risiko und auf eigene Kosten die
Passstrasse zu öffnen. Zur Finanzierung
der Aufwendungen wird von den motori-

Die Kaderschulung auf neuen
Wegen
Aus bisherigen Erfahrungen und neuen Erkenntnissen hat die Abteilung für berufliche
Ausbildung SHV im Führungsbereich der Kaderschulung ein neues Konzept entwickelt,
welches nachfolgend vorgestellt wird.

2,3 Millionen Motorfahrzeuge in der
Schweiz ;...In der Schweiz standen Ende September 1977 insgesamt 2,29 Millionen:Motorfahrzeuge
im Verkehr, was gegenüber dem Vorjahr einer Zunahme um 4% entspricht.

,0

Die Kaderschulung stellt die Institution
dar, mit der die Aktivitäten der Abteilung
für berufliche Ausbildung vor rund 15

Jahren aufgenommen wurden. Vorerst
beschränkte man sich in den Kaderkursen
auf die Probleme der Personalführung.
Die Erfahrungen der Kursleiter, die Re-
aktionen der Kursteilnehmer und der Ho-
teliers fanden ihren Niederschalg im Pro-

gramm dieser Anlässe.
Das Lernen wurde als Wissensaufnahme
und intellektuelles Verarbeiten des darge-
legten Stoffes verstanden. Methodisch
äusserte sich dies in Referaten, Lehrge-
sprächen, Einzel- und Gruppenarbeiten.
Das Ziel, beim Teilnehmer eine Verbesse-

rung des Führungsverhaltens herbeizu-
führen, war auf diese Weise sehr schwer
zu erreichen. Im Bereiche der Verhaltens-
Schulung hilft das Wissen alleine nicht
weiter. Warum? -
- Die Teilnehmer (Vorgesetzten) glauben,
sie verhielten sich beinahe so, wie es im
Kurs diskutiert wird. Dieses Phänomen ist
darauf zurückzuführen, dass doch die
meisten Chefs sehr intuitiv und deshalb
auch unbewusst agieren und reagieren.
Zwangsläufig also wird das eigene Füh-
rungsverhalten als nicht oder nur gering-
fügig verbesserungsfähig erlebt.
Hat sich ein Vorgesetzter dennoch vorge-
nommen, bestimmte Führungstechniken
anzuwenden, so drängen die alltäglichen
Sachprobleme am Arbeitsplatz die Neue-
rungen in den Hintergrund, ehe sie zu
Gewohnheiten werden.
Meistens erfolgt auf das neu gelernte
«richtige» Verhalten keine unmittelbaren
positiven Reaktionen. Die persönliche Be-
lastung wird nicht sofort geringer, die
Mitarbeiterleistung verbessert sich nicht
schnell und sichtbar.
Warum also, so denkt der Vorgesetzte
verständlicherweise, soll ich tiefgreifende
Veränderungen herbeiführen.
Kann diesem Mangel abgeholfen wer-
den?-
Sicher. - Speziell für die Führungssitua-
tion entwickelte Planspiele und Gruppen-
Übungen ermöglichen dem Seminarteil-
nehmer das Erleben des eigenen Füh-
rungsverhaltens dadurch, dass jeder von
den anderen Teilnehmern laufend Rück-
meidung erhält bezüglich seines Verhäl-
tens und seines Wirkens auf andere. Von
diesem Erleben ausgehend und der damit
verbundenen Einsicht kann ein neues ver-
bessertes Führungsverhalten eingeübt
werden.
Aus diesen Erfahrungen und neuen Er-
kenntnissen haben wir im Führungsbe-
reich der Kaderschulung ein neues Kon-
zept entwickelt, welches nachfolgend vor-
gestellt werden soll:

Problemstellung
Eine ganze Reihe von Fragen stellen sich
für den Vorgesetzten im alltäglichen Be-
rufsieben, die nie beantwortet werden. Er
legt sich auf ein ihm scheinbar erfolgver-
sprechendes Führungsverhalten fest, um
Einfluss zu gewinnen, sich durchsetzen zu
können und anerkannt zu werden. Die
Reaktionen fallen meistens anders aus als

erwartet. Man fühlt sich unverstanden,
hilflos und neigt zur Resignation. Dieser
Kurs soll zu einem besseren Verständnis
zwischenmenschlicher Beziehungen füll-
ren sowie zu einem sinnvolleren und wir-
kungsvollcren Ausrichten des Führungs-
Verhaltens auf die Ziele und Bedürfnisse
des Betriebes und des einzelnen Mitarbei-
ters.

Seminarziel
Durch eine tiefere Einsicht in die person-
liehen und fremden Verhaltensweisen
überprüft und verbessert der Teilnehmer
sein Führungsverhalten.
Das Lernen erfolgt in erster Linie durch
Erfahrung und Erleben und nicht durch

intellektuelles Verarbeiten von übermit-
teltem Wissen. Das Seminar liefert keine
Rezepte für Führungsverhalten und pro-
pagiert keine «Führungsideologie», son-
dem sensibilisiert die Teilnehmer für die
Auswirkungen ihres eigenen Verhaltens.
Das gesamte Seminar setzt sich aus drei
Teilkursen zusammen.

Lerninhalte
Seminarteil A
Die Führungsleistung des Vorgesetzten
auf der einen, die Arbeitsleistung der Mit-
arbeiter sowie die Zufriedenheit aller auf
der anderen Seite stehen in einem dirck-
ten Zusammenhang. Ein dreitägiges Plan-
spiel gibt dem Teilnehmer die Möglich-
keit sein Führungsverhalten und dessen

Auswirkungen in bezug auf Leistung und
Zufriedenheit zu erleben und zu analysie-
ren. Angesprochen werden die Probleme
der Motivation. Arbeitstechnik und Kom-
munikation. Die Auswertung des Plan-
spiels in Ergänzung der anschliessend
dargelegten Motivationstheorien ermögli-
chen eine Reflexion auf den praktischen
Alltag.

Seminarteil B
Echtes Teamwork, welches auf der frei-
willigen Bereitschaft jedes einzelnen be-
ruht, kann nur unter ganz bestimmten Be-

dingungen realisiert werden. Dieser grup-
pendynamische Seminarteil lässt den Ein-
zelnen bewusst werden, wie er sich in ei-

ner Gruppe tatsächlich verhält. Man lernt
sich selber besser kennen und erhält Auf-
schluss darüber, nach welchen Gesetz-
mässigkeiten sich die Gruppe als Gesamt-
heit und das Individuum in der Gruppe
verhält. Aus diesen Gesetzen lassen sich
bestimmte Merkmale von leistungsstar-
ken und leistungsschwachen Gruppen er-
arbeiten. Die im ersten Teil erworbenen
Einsichten und Erkenntnisse werden ver-
stärkt und unter neuen Gesichtspunkten
betrachtet.

Seminarteil C
Der im Seminarteil A und B ausgelöste

:Lernprozess ermöglicht'ein neues'Erat-
beiten von Lösungen persönlicher-und
führungsmässiger Probleme. 1^.3.
Die Probleme, die von den Teilnehmern
zusammengetragen und selektioniert wor-
den sind, werden nun unter Einbezug der
Erfahrungen in den vorangegangenen Se-

minarien nach einer stark strukturierten
Problemlösungsmethode bearbeitet. Die
Arbeit erfolgt alternierend in der Arbeits-
gruppe und im Plenum.
Jeder Teilnehmer trifft am Schluss für sei-
ne eigene Praxis konkrete Massnahmen.

Organisatorisches
Dieses Seminar 1st für Mitarbeiter mit
Führungsfunktionen aller Bereiche auf
mittlerer und höherer Kaderstufe be-
stimmt. Die Kosten für alle drei Teile be-
laufen sich pro Teilnehmer auf Fr. 900.
Jeder Absolvent erhält ein persönliches
Abschlusszertifikat.
Für das Seminar verantwortlich zeichnet
Rudolf Bolliger, Leiter der Kaderschu-
lung. Als Übungsleiter wirken mit: Man-
fred Ruch, Leiter der Abteilung für beruf-
liehe Ausbildung SHV, Hugo Kramer, In-
stitut für Organisationspsychologie und
Managemententwicklung, sowie weitere
Mitarbeiter der Abteilung für berufliche
Ausbildung SHV.
Alle Betriebsleiter unserer Mitgliederbe-
triebe sowie deren leitenden Angestellten
werden persönlich in den nächsten Wo-
chen von uns zusätzliche Informationen
erhalten. Damit alle Interessierten bereits
jetzt disponieren können, geben wir die
Kursdaten bekannt:

Teil A
Teil B

Teil C

1. Zyklus
25.4.-27.4.78
23.5.-25.5.78
20.6.-22.6.78

2. Zvklus
26.-28.9.78
25.-27.10.78
21.-23.11.78

sierten Strassenbcnützern eine Durch-
fahrtsgebühr erhoben. Eine 1977 neu ge-
troffene Vereinbarung umschreibt nun
die technische Durchführung der Winter-
offenhaltung und regelt die mit der Haf-
tung in Zusammenhang stehende Fragen
für den laufenden und die beiden näch-
sten Winter. sda

Italienische Benzingutscheine teurer

Italienreisende müssen ab dem 1. Januar
1978 höhere Benzinpreise bezahlen. Die
italienische Regierung hat den Preis der
verbilligten Benzingutscheine für auslän-
dische Auto-Touristen um 13 Rappen er-
höht. Die neuen Preise betragen 85 Rap-
pen für einen Liter Super- und 81 Rappen
für einen Liter Normalbenzin. Wie der
Automobil-Club der Schweiz (ACS) wei-
ter mitteilt, müssen die Automobilisten,
die die Gutscheine zum alten Preis von 72

Rappen gekauft haben, damit rechnen, an

den italienischen Tankstellen einen Auf-
preis bezahlen zu müssen. sda

Airport Zürich informiert

Der Informationsdienst Flughafen Zürich
(1FZ) hat unter dem Titel «Airport Zü-
rieh heisst Sie willkommen» eine klei-
ne Broschüre herausgegeben, die in erster
Linie für die unzähligen Besucher des

Flughafens - namentlich für die jüngeren
unter ihnen - bestimmt ist. Der Leser der
Broschüre erfährt viel Wissenswertes und
Praktisches, so zum Beispiel, welche Ta-
geszeiten besonders betriebsam und wann
am meisten Grossflugzeuge zu sehen sind.
Der bekannte Karikaturist Nico hat den
Text mit Zeichnungen humorvoll ergänzt.
Die Broschüre hat auch zwei Übersichts-
karten; die eine zeigt das ganze Flugha-
fengelände mit dem Pistensystem, die an-
dere das Gebiet des sogenannten Flugha-
fenkopfes, in dem die Passagier-, Fracht-
und Werftgebäude stehen. pd

Isttaflex-Betten
...bei Rheuma und

Rückenbeschwerden



hotel revue SUISSE No 2 - 12 janvier 1978 page 5

Le Valais s'intéresse au marché nippon

Les Japonais et la Suisse
Joyau particulièrement convoité par tous les grands pays touristiques, le marché japonais
n'en continue pas moins de garder, outre un certain mystère, ses caractéristiques propres
qui conditionnenent les méthodes d'approche et de prospection généralement appliquées
dans le domaine du tourisme. A l'occasion du 1er Congrès japonais du tourisme interna-
tional, M. Fritz Erné, directeur de l'Union valaisanne du tourisme, s'est rendu sur le ter-
rain, en compagnies de quelques collègues suisses. Il a bien voulu nous faire part de ses
impressions, contenues d'ailleurs dans un rapport de voyage dont nous tirons d'intéres-
santés informations.

j/Vot7t/e//es
vaut/o/ses lip

Le Valais, au demeurant, accuse un cer-
tain retard sur le marché nippon, n'ayant
réalisé en 1976 que 16 807 nuitées japo-
naises sur les 323 000 enregistrées en Suis-
se. Il s'agissait du premier voyage de

l'UVT au Japon; il avait été programmé
en 1973, mais remis à des temps meilleurs
en raison des problèmes posés par l'élabo-
ration de la loi valaisanne sur l'UVT et les

sociétés de développement.

Trois groupes de marché

La vente des produits touristiques à la
clientèle japonaise est le fait de trois grou-
pes bien distincts: les wholesalers, les

tours operators et les retailers. Le 75% du
trafic à destination de l'Europe se fait par
leur intermédiaire pour des raisons que
l'on connaît maintenant bien: la grande
distance séparant le Japon de notre conti-
nent. le problème linguistique et. last but
not least, la propension des citoyens du

pays du Soleil-Levant à se déplacer en

groupe...

Le mouvement hôtelier en Suisse

Novembre: +7%
(ATS) La progression du mouve-
ment hôtelier a persisté au mois de
novembre 1977. En regard du
même mois de l'année précédente,
le nombre des nuitées a augmenté
de 7% pour s'établir à 1,2 million.
Le tourisme intérieur s'est accru de
4%, l'apport de l'étranger de 11%.

Exception faite des Italiens, tous
les groupes d'hôtes sont en hausse.
L'accroissement du mois de no-
vembre, mois le plus creux de l'an-
née, est dû surtout aux ressortis-
sants des Etats-Unis, aux Néerlan-
dais, aux Allemands et aux Fran-
çais. De janvier à novembre, l'hô-
tellerie a enregistré 30,4 millions
de nuitées, soit 6% de plus qu'une
année auparavant.

Jusqu'à maintenant, 9 Japonais sur les 10

qui viennent en Europe effectuent un cir-
cuit classique d'une durée moyenne de 10

jours, les emmenant successivement à

Londres, Paris, Genève (excursion à Cha-
monix ou à Zermatt) ou Zurich (excursion
dans les Grisons, la Suisse centrale,
l'Oberland bernois ou Zermatt) et ensuite
Rome. L'astuce consiste bien sûr à inté-
grer d'autres stations dans ce circuit; mais
celles-ci doivent disposer d'une importan-
te capacité hôtelière aussi bien en plaine
qu'en montagne.

La cote de la Suisse

Les Japonais apprennent l'existence de la
Suisse au stade de l'enseignement secon-
daire, ce qui est en soit réjouissant. En ou-
tre, notre pays est un des seuls à connaître
le «repeat travel» (on y revient), ce qui est

primordial pour le lancement et l'organi-
sation de séjours prolongés. Il ressort
d'ailleurs d'une enquête, dont nous nous
étions fait l'écho ici même, que la Suisse

occupe, comme pays de vacances, la pre-
mière place sur la liste des nations euro-
péennes qu'aimeraient visiter les Japonais
(24% des personnes interrogées) devant la
France, l'Italie et l'Espagne. Raison invo-
quée par plus de la majorité des gens: la
beauté du paysage.
En 1977, l'Europe a reçu un peu plus de
300 000 touristes japonais (68% d'hommes
et 32% de femmes), soit 10,2% des 3 mil-
lions qui se sont déplacés outre-mer. La
durée moyenne de leur voyage sur notre
continent a atteint 13,2 jours.
Très surpris de constater l'intérêt que sus-
cite le «safari-mulet» chez les «tour opera-
tors» japonais, M. Erné. qui souligne la
compétence et le dynamisme de l'agence
de l'ONST à Tokyo, que dirige M. Sepp
Bühler, a également constaté que ses in-
terlocuteurs nippons ont été très impres-
sionnés par la multitude et la qualité des
hauts lieux que le tourisme valaisan peut
offrir à ses hôtes, même en un jour.

Des chances intactes

Que faut-il attendre de ce marché poten-
tiel de 110 millions de personnes pour qui
la qualité de l'accueil, l'esprit de travail, la
politesse et la serviabilité ont été portés à

leur niveau suprême? Il faut chercher une
première réponse, au delà de l'offre de
prestations de qualité, dans l'économie
nippone. Si l'on peut penser, de prime
abord, que la hausse du yen sera profita-
be au tourisme en raison de l'augmenta-
tion de son pouvoir d'achat, il règne un
certain pessimisme dans ce domaine du
fait que de nombreuses entreprises
moyennes seront dangereusement affec-
lées par le niveau du yen qui portent at-

teinte à leur volume d'exportations, d'où
risque d'accroissement du chômage (2%
actuellement) et de l'inflation (8%). La
parité monétaire entre le yen et le franc
suisse permet toutefois d'affirmer que les

prix de l'hôtellerie suisse ne sont pas
considérés comme trop élevés.
Malgré cette situation, les milieux officiels
du tourisme nippon restent optimistes
pour 1978. On attend beaucoup de l'ou-
verture, ce printemps, du nouvel aéroport
international de Narita, à Tokyo, qui de-
vrait permettre de faire passer de 3 à 5

millions le nombre des Japonais se ren-
dant chaque année à l'étranger. «Nous sa-
vons par conséquent ce qu'il y aura lieu
de faire», déclare M. Erné.
Certes, tous les pays de vacances, et singu-
lièrement les pays en voie de développe-
ment, multiplient leurs actions sur le mar-
ché japonais. Mais l'ampleur de celui-ci
limite les possibilités d'investissement; il
faut travailler à bon escient et en collabo-
ration avec l'ONST et Swissair en particu-
lier. Des représentants de plusieurs ré-
gions suisses se rendent au moins une fois

par an au Japon: les Japonais eux-mêmes
insistent sur la régularité et la continuité
des relations d'affaires.
Hormis la cote d'amour dont jouit la Suis-
se au pays du Soleil-Levant, il est un autre
élément qui incite à envisager l'avenir
avec un certain optimisme: l'intérêt mani-
festé par la jeunesse estudiantine à l'égard
de notre pays... sans compter celui porté
par nombre de Japonais à nos chemins de
fer de montagne. Le «Glacier Express» il-
lustre d'ailleurs parfaitement cette sympa-
thique prédilection. J. S.

Coi/rr/er
t/e Genève

Pour la transformation d'un ancien
«palace»...

le Conseil d'Etat a demandé un crédit
d'étude de 725 000 francs. Soyons sérieux,
l'ancien palace en question n'est autre
que l'ancienne prison de Saint-Antoine.
En principe, elle devrait être démolie afin
que le Collège de Genève puisse étendre
la surface de ses locaux. Mais les services
judiciaires convoitent également une par-
tie de cette surface tandis que d'autres
personnes demandent que le bâtiment,
qui a été construit en 1712, soit maintenu.
Les besoins, en surface, des services judi-
ciaires s'élèveraient à 4000 mètres carrés.
Cependant le Conseil d'Etat ne pense pas
pouvoir leur accorder une pareille surface
qui nécessiterait une construction massive
dégradant l'entrée de la vieille ville.
Quant à conserver le bâtiment actuel, la
chose ne semble pas possible, les travaux
de démolition intérieure coûteraient
beaucoup trop cher. Le crédit d'étude ser-
virait à étudier la solution d'un nouveau
bâtiment lié aux immeubles voisins qui
servirait à la fois de relais carcéral et aux
extensions du Collège et du pouvoir judi-
ciaire.
La traversée autoroutière sous-lacustre...

est considérée comme favorable par le
RDG-Ecologie qui a pris position
conjointement à l'initiative dite «Franz
Weber» pour l'application de la démocra-
tie dans la construction des routes, et de la
pétition du comité pour la traversée du
lac. Cette pétition demande que soit éta-
blie une liaison par tunnel, sous le lac, en-
tre l'autoroute suisse et l'autoroute Blan-
che qui relie actuellement Annemasse à
Chamonix. Le groupe soutient cette péti-
tion car ce projet supprimerait ce qu'il ap-
pelle «l'inadmissible autoroute de
contournement» qui devrait passer à tra-
vers la campagne genevoise. De plus, le

groupe a rappelé qu'il préconisait une po-
litique de développement des transports
publics, tant routiers que ferroviaires, tout
en déplorant l'actuelle priorité donnée à
l'automobile.
Trois ans sans chasse...

viennent de se terminer dans le canton
de Genève, un peu plus même puisque
c'est le 19 juin 1974 que les Genevois ont
décidé que ce sport ne se pratiquerait plus
sur leur territoire. Cette décision pouvait
se comprendre dans un canton essentielle-
ment urbain mais qui tout de même pos-
sède 140 kilomètres carrés de campagne.
Le gibier laissé en paix s'est reproduit, on
n'a plus procédé à des lâchers comme cela
se faisait régulièrement quelques temps
avant l'ouverture d'une saison de chasse.
Mais ce gibier, maintenant, cause des dé-
gâts aux cultures et, selon les estimations
du directeur du Service des forêts, ils s'é-
lèvent à 160 000 francs par année, soit un
ou deux dix-millième du budget genevois,
ce qui ne paraît pas excessif. G.

Morges: l'Hôtel du Mont-Blanc
sera reconstruit

On se souvient que, au mois de février
1977, un incendie détruisait en partie
l'Hôtel du Mont-Blanc à Morges. Les
combles de l'immeuble étaient entière-,
ment démolis et de gros dommages d'eau
furent constatés dans tous les étages.
Grâce à des moyens de fortune (un toit
provisoire fait de bâches retenues par des
tubulaires métalliques), il fut toutefois
possible de maintenir durant tout l'été
l'exploitation de l'établissement jusqu'au
deuxième étage; le troisième par contre
dut être abandonné. Tout cela provoqua
pas mal de difficultés d'exploitation, et

surtout, au niveau de l'accueil, la perte
des 11 chambres du 3e étage.
Entre-temps, les architectes R. Knecht et
F. Meier établissaient un projet de recons-
truction de l'hôtel, projet qui est actuelle-
ment soumis à l'enquête publique. Ce do-
cument prévoit la remise en état des 11

chambres du 3e étage avec adjonction de
douches et de salles de bains. Dans ce qui
étaient les combles, on construira égale-
ment 11 chambres, ce qui augmentera
d'autant la capacité d'accueil de l'hôtel.
D'autres travaux, comme l'aménagement
de douches et bains au 2e étage, l'éléva-
tion de l'ascenceur jusqu'au 4e étage, etc.,
feront que le coût total de la rénovation
de l'Hôtel du Mont-Blanc sera de l'ordre
d'un million de francs.

Lausanne: nouveau directeur
au Comptoir suisse

Le Comptoir suisse et l'ensemble des acti-
vités déployées à longueur d'année par la
Société coopérative qui gère le Palais de
Beaulieu et ses bâtiments annexes, consti-
tuent pour l'hôtellerie et le tourisme de la

région lausannoise des alliés de choix, qui
contribuent à l'augmentation des nuitées
et permettent, grâce à des installations in-
comparables, l'organisation de congrès,
d'expositions, de salons et autres manifes-
tations d'importance internationale.

Le Conseil d'administration de la Société
coopérative du Comptoir suisse vient
d'autoriser M. Marc-Antoine Muret, di-
recteur général, né le 16 février 1913, à

faire valoir ses droits à la retraite. Il a ap-
pelé à lui succéder M. Antoine Hoefliger,
actuellement directeur administratif du
Comptoir suisse. La transmission des pou-
voirs aura lieu le 19" mai prochain lors de
l'assemblée générale. On ne saurait pren-
dre acte du prochain départ de M. Marc-
Antoine Muret sans souligner la valeur et
l'importance de l'activité que le directeur
général du Comptoir suisse a déployée
depuis son entrée en fonctions en 1969, et
le remercier pour l'éclat et l'efficacité qu'il
a su donner à sa tâche.

Son successeur, M. Antoine Hoefliger. li-
cencié en droit et docteur es hautes études
internationales, âgé de 39 ans, est entré au
service du Comptoir suisse en 1969. Il en
a été le secrétaire général avant d'être
nommé, en 1975, directeur administratif.
Son intelligence, son dynamisme, son en-
tregent et son esprit très ouvert seront au-
tant d'atouts qui contribueront au succès

que nous lui souhaitons.

M. Antoine Hoefliger sera assisté de
MM. Louis-Philippe Bovard, directeur
commercial, et Kurth-Alfred Späti, direc-
teur technique, deux hommes rompus aux
affaires du Comptoir suisse. M. Bovard
est entre autre le père spirituel et l'organi-
sateur de la grande manifestation pour les

jeunes «KID», dont la seconde édition
aura lieu en mai de cette année. Lui et M.
Späti font partie du comité d'organisation
du «Festival international du film pour la

jeunesse et l'enfance» organisé tous les

deux ans dans le cadre de «KID» par
l'Office du tourisme et des congrès de
Lausanne. Cl.P.

Lausanne

Du nouveau au Continental
D'importants travaux viennent de s'ache-
ver à l'Hôtel Continental à la place de la
Gare, à Lausanne. Une nouvelle entrée, à

doubles portes automatiques, donne sur
un vaste hall d'accueil confortablement
meublé, doté de vitrines-expositions, de
trois cabines téléphoniques et d'un télex.
Le bureau de réception a été complète-
ment réaménagé. Entre autres personnes
au service de la clientèle, on trouve main-
tenant un concierge selon la meilleure tra-
dition des «clefs d'or». L'agence de voya-
ges «Départ» - qui représente en même
temps la location de voitures Avis - à été
incorporée à l'hôtel. Un service supplé-
ntentaire est assuré par la mise à disposi-
tion de dix places de parc pour les clients,
dans un garage situé à proximité immé-
diate de l'hôtel.

Ces transformations font du Continental
un hôtel de première classe qui offre les
services d'un établissement de luxe. Et.
malgré toutes ces améliorations, les prix
resteront inchangés en 1978. sp

Communiqué de presse de la Société suisse des hôteliers

L'industrie touristique suisse exige
la stabilité des cours des changes
Les soudaines flambées des cours et la
réévaluation continuelle du franc suis-
se suscitent d'énormes difficultés au
tourisme et à l'hôtellerie suisses. Les
«tour operators» étrangers hésitent de
plus en plus à conclure des contrats en
francs suisses. Contrairement à ce qui
se passe dans l'industrie d'exportation,
l'hôtelier suisse ne bénéfice pas de la

garantie du risque à l'exportation of-
ferte par la Confédération: il doit sup-
porter lui-même les pertes qu'il subit
du fait de la baisse du cours des mon-
naies étrangères. La Société suisse des
hôteliers demande par conséquent que
le tourisme soit traité de la même fa-
çon que l'industrie d'exportation en
matière de garantie du risque moné-
taire.

Le touriste individuel étranger souffre
lui aussi de ces fluctuations monétai-
res anormales; il ne sait pas quelle
sera demain la valeur de l'argent qu'il
a aujourd'hui en poche, et ce qu'il
pourra en faire. Or, le touriste indivi-
duel étranger est d'une importance dé-
terminante pour l'hôtellerie suisse; il

ne saurait être question que l'incertitu-
de monétaire le dissuade de se rendre
dans notre pays. La SSH exige donc
des taux de change minimums garan-
tis pour les dépenses justifiées des tou-
ristes étrangers en Suisse, pour la sai-
son hivernale en cours et pour la sai-
son d'été 1978. Garantie doit être don-
née que, par exemple, un dollar tou-
ristique sera toujours équivalent à 2 fr.
20 au minimum, et un mark touristi-
que à 1 franc, pour ne citer que ceux
des monnaies les plus importantes. La
SSH demande que le Conseil fédéral
et la Banque nationale s'occupent sans
délai de cette question de garantie des
cours de changes, et prennent les me-
sures qui s'imposent si les cours torn-
bent en-dessous des parités garanties.
Jusqu'à la promulgation du règlement
correspondant, la SSH invite expressé-
ment ses membres à changer au cours
du jour la monnaie étrangère qui leur
est donnée en paiement par les clients
étrangers dans le cadre de leurs be-
soins journaliers, et à renoncer à ap-
pliquer des cours de conversion plus
défavorables.

Une nouvelle brochure pour
les logements de vacances
C'est pour parler un langage illustré qu'a
été créé le prospectus de 40 pages en cou-
leur sur les locations de vacances en Euro-
pe de Swiss Chalets - Inter Home (8 édi-
tions nationales). De par sa présentation,
cette nouvelle brochure diverge considé-
rablement du Guide des locations de va-
cances traditionnel, puisque son style a
été adapté aux publications des agences
de voyages. Aussi a-t-on fait appel au
«langage illustré», ce qui n'est pas facile
pour un «produit» aussi uniforme que les

logements de vacances!
Un choix de 2443 logements de vacances
soigneusement sélectionnés dans 8 pays,
respectivement dans 73 localités, est pré-
senté dans cette brochure en couleur. Les

plus grands choix se trouvent dans les

principaux pays touristiques: l'Italie, l'Es-
pagne et la France. sp
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Les jeunes, le train et 1978
(ATS) Tout au long de l'année 1978, l'a-
bonnement Inter-Rail sera offert aux jeu-
nés jusqu'à 23 ans révolus. Valable 1 mois
en 2e classe, l'abonnement coûte 375
francs. Il permet, précise un communiqué
des CFF, d'obtenir des billets à moitié
prix en Suisse et la libre circulation sur les
réseaux nationaux des 20 autres pays par-
ticipant à l'abonnement.
En trafic intérieur suisse, l'abonnement
pour demi-billets destiné aux jeunes sera
également émis en 1978. Son prix est de
25 francs pour 1 mois et de 150 francs
pour 12 mois.

«Jt. Schweizerischer Fremdenverkehrsverband SFV
Fédération Suisse du Tourisme FST

Un nouveau rapport sur les téléphériques
«La concession des téléphériques en tant
que moyen permettant de limiter d'im-
portantes corrections de terrain pour des
pistes de ski», tel est le titre de ce rapport,
écrit par M. Peter Schmid, collaborateur
scientifique du service du tourisme de
l'Office fédéral des transports, à Berne.
Les importantes corrections de terrain ef-
fectuées pour les pistes de ski, qui devien-
nent de plus en plus à la mode au cours
de ces dernières années, ont provoqué un
grand malaise dans les milieux s'occupant
de la protection de la nature et de l'envi-
ronnement. Les atteintes que les «pistes
boulevards» portent au site naturel sont
également indésirables du point de vue
touristique. En effet, le paysage alpin
constitue la principale matière première
du tourisme suisse. Lors de l'examen des
demandes de concessions pour des instal-
lations de transport à caractère touristi-
que, il faut donc vouer une attention par-
ticulière au préjudice que d'importantes
corrections de terrain causent au paysage
tant sur le plan esthétique que sur le plan
écologique.
Le présent rapport donne un bref aperçu
des avantages et des inconvénients des
corrections de terrain effectuées pour les

pistes de ski. En outre, il indique
comment il est possible de limiter effica-
cernent à l'avenir les importantes correc-
tions de terrain en recourant à une nou-
velle ordonnance sur les concessions, sp

Les hôteliers et la politique neuchâteloise
du tourisme
Notre journal s'est déjà fait l'écho de la formation, dans le canton de Neuchâtel, d'une
commission extra-parlementaire mandatée par le Conseil d'Etat, suite à la motion Bore),
et chargée d'élaborer une politique neuchâteloise du tourisme. Au cours de leur dernière
assemblée générale, les membres de la section neuchâteloise de la SSH, emmenés par
leur président, M. Gilbert Pacozzi, se sont penchés sur cette question vitale pour l'avenir
du secteur touristique dans ce canton.

Une assemblée extraordinaire aura lieu
prochainement pour l'établissement défi-
nitif du rapport concernant les problèmes
de l'hôtellerie et des priorités à accorder.
Nous sommes en mesure, néanmoins, de
préciser déjà certaines des propositions
faites par les hôteliers en vue de promou-
voir le tourisme neuchâtelois.

52 millions de devises par an

Conscients de la nécessité de rechercher
de nouvelles solutions afin d'axer le tou-
risme neuchâtelois sur la qualité climati-
que et l'agrément familial d'un séjour
dans cette région, les hôteliers lancent d'à-
bord un appel en faveur d'une meilleure
collaboration de toutes les instances inté-
ressées au tourisme. Celui-ci permet en
effet de verser plus de 50 millions de
francs dans l'escarcelle de l'économie
neuchâteloise. une économie qui, compte
tenu des avatars survenus à l'industrie du-
rant la période de récession, a bien besoin
du tourisme, trop longtemps considéré en

parent pauvre.
Mais la politique pratiquée par les autori-
tés en matière de main-d'œuvre étrangère
(saisonniers en particulier) conduit l'hô-
tellerie et la restauration dans une situa-
tion de crise, selon les hôteliers neuchâte-
lois qui demandent un assouplissement et
une révision des critères d'attribution de
personnel.

Une participation plus active

Parmi les suggestions générales, citons no-

tamment l'organisation de manifestations,
l'animation des vacances au Pays de Neu-
châtel, l'amélioration de la signalisation
touristique et des possibilités de parcage
près des hôtels, une collaboration plus ac-
tive des milieux intéressés, la promotion-
congrès, la mise sur pied d'actions de pro-
pagande et de quinzaines touristiques en
Suisse et à l'étranger, l'intensification du
tourisme de groupe parallèlement au tou-
risme familial et individuel. Les hôteliers
neuchâtelois demandent également que
les autorités se montrent plus actives dans
le domaine touristique et mettent à dispo-
sition des offices de tourisme des moyens
plus importants.
La ligne de conduite des offices de touris-
me doit être mieux définie, afin de débou-
cher sur une meilleure concertation et sur
l'établissement d'un plan de travail et
d'approche des marchés. Les hôteliers-
restaurateurs se déclarent prêts à intensi-
fier leur collaboration avec l'Office neu-
châtelois du tourisme et le pool englobant
cet organisme et les Offices régionaux de
Neuchâtel et La Chaux-de-Fonds.
Après avoir souligné le faible apport tou-
ristique et le rendement précaire de cer-
tains villages de vacances, le président des
hôteliers neuchâtelois conclut en ces ter-
mes: «Nous sommes d'avis qu'il faut
chercher à moderniser, à améliorer ce que
nous avons. A vouloir tout faire, tout
brasser, on perd de vue le domaine des

possiblités, les choses concrètes et essen-
tielies.» J. S.

à
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HOWEG
Nur eine kontinuierliche, '

zugfreie und schallgedämpfte
Lüftung macht Schallschutz-
fenster sinnvoll. Darumsind sie
ohne IIN-AIR-Exr Fensterlüfter
eine halbe Sache.

Dieser Teil des •

IWw«Lcti Gerätes âl
die verbrauchte Luft
schallgedämmt '•
Wiederaus..«

•; p| :• H

t '

Schallschulzfenster
lassen Licht,herein •

WHüfflpr Fensterlüfter
sorgen für kontinuier-
liehe Frischluftzufuhr -
ohne Lärm und ohne
Zugserscheinungen.

Ihr Gast freut sii

seiner königlichen
Ruhe-dank Li

Fensterlüfter.
Mit diesém Schalter
lässt sich die gewünschte
Luftmenge individuell
wählen: 80 oder 120 m'/h.

für frische Luft ohne Lärm

HANS KISSLING AG
3072 Ostermundigen, Zentweg 1

Tel. 031 514311-

debea ag
8004 Zürich. Badenerstrasse 450
Tel. 01 52 1313, Telex 58 364 dba

Internationale
BARFACHSCHULE

r. «

Modernste Fachausbildung mit Diplomabschluss.
Deutsch, franz., ital., engl. Aelteste u. meistbesuchte Fach-
schule der Schweiz, gegr. 1913.
Perfekt im Fach durch Kaltenbach Zukunftsicher!
Kostenlose Vermittlung, stets gute Stellen frei.

Kursbeginn: 6. Februar, 6. März
Auskunft u. Anmeldung: KALTENBACH, Welnbergstr. 37
8006 Zürich, Tel. (01) 47 47 91 (3 Min. v. Hbh)
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Wer interessiert sich
für die
Hotelbranche?
Unser 1000fach bewährter Hotel-Fernkurs bietet
auch Ihnen eine gründliche Einführung in das
Hotel- und Restaurationsfach. Lassen Sie sich
kostenlos informieren. Vorkenntnisse sind nicht
erforderlich.

INSTITUT MÜSSINGER AG
(Die Fernschule mit Erfahrung)
Räffelstrasse 11,6045 Zürich
Telefon (01)35 53 91

Ja, Ich interesslere mich für die Hotel-Branche.
Informieren Sie mich unverbindlich über Ihren
Fern-Fachkurs.

Name:

Alter

Strasse:

0£t 1971

Gelegenheit benützen und eindecken mit

CHEF-SCHÜRZEN

Baumwolle, Köper, roh, Länge 55 cm mit Bändel.

Nur solange Vorrat.
Preis per Stück nur Fr. 5.90

Telefonieren Sie bitte gleich. Tel. (041) 22 55 85.

AfciKcjcjlera-FfiKtor ACT Luznrn

MAGGI
340 375 Sauce Demi-glace 5 kg

340 370 Sauce Demi-glace 35 kg

Fr. 49.95/Ke netto statt Fr. 62.—

Fr. 320 /Ke netto statt Fr. 395.50

Thomi
132 005 Senf mittel Tube à 100 g

Moutarde mi-forte tube à 100 g
Cartons à 20 Tuben

132 265 Senf Meerrettich Tube à 110 g
Moutarde raifort tube à 110 g

Cartons à 12 Tuben

359 120 Fleischsuppe Gastronome 8 kg
Bouillon Gastronome 8 kg

360 130 Fleischsuppe Gastronome 30 kg
Bouillon Gastronome 30 kg

Fr.

Fr.

-.75

-.79

/Tu netto statt Fr. —.87

/Tu netto statt Fr. —.93

Fr. 11 2,
Fr. 389.

/Ke netto statt Fr. 136.80

/Ke netto statt Fr. 480.—

HOWEG Teigwaren

Pâtes alimentaires

102 010 3-Frischeier-Spaghetti
Spaghetti aux 3 œufs frais

101 540 3-Frischeier-Hörnli
Cornettes aux 3 œufs frais

101 890 3-Frischeier-Nudeln 4 mm
Nouilles 4 mm aux 3 œufs frais
Cartons à 10 kg

fee® Kaffee
104 998 Braseo-Gold gefriergetrocknet 200 g

Braseo-Gold lyophilisé 200 g
Cartons à 6x200 g

2.23/kg netto statt Fr. 2.95

2.23/kg netto statt Fr. 2.95

2.23/kg netto statt Fr. 2.95

Fr.

104 999 Braseo-Gold gefriergetrocknet koffeinfrei Fr.
Braseo-Gold lyophilisé sans caféine
Cartons à 6 x200 g

9.40 /Gl netto statt Fr. 10.40

10.1 0/GI netto statt Fr 10.90

braseo Tee
122 118 Schwarztee Engl. Mischung Btl à 1,8 g Fr.

Thé noir Mélange anglais sachets à 1,8 g

122 115 Pfefferminz extra Mitcham Btl. à 1,4 g Fr.
Menthe extra Mitcham sachet à 1,4 g

Cartons à 100 Doppelkammer-Beutel mit Faden
v sachets double-filtre avec fil

3.20 /Ct netto statt Fr. 4.15

3.20 /Ct netto statt Fr. 4.15

Ananas
Fr. 1.29 /Ds netto statt Fr. 1.58095 042 Ananas 10 Scheiben/tranches

Cartons à 24x2/3 Ds./Bt.

Cornichons
117 899 Cornichons fein 2600 g Abtropfgewicht

Cornichons fins 2600 g poids égoutté
Cartons à 4 x 5/1 Ds./Bt. 80/120

4.90 /Ds netto statt Fr. 19.50

McCORMICK
134 710 Curry 1000 g

139 510 Paprika edelsüss Pulver 1000 g

Paprika doux poudre 1000 g

136 170 Pfeffer weiss gemahlen 1000 g

Poivre blanc moulu 1000 g

Fr.

6.75 /kg netto statt Fr. 7.90

7.85 /kg netto statt Fr. 8.90

14.75 /kg netto statt Fr. 15.90

Bettlach 065- 8 39 21 Zug 042-21 45 55
Bussigny 021-344551 Rivera 091-952221
Landquart 081 • 56 11 81 Grenchen 065 • 51 21 51
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Bär(n)isches Wintertreiben
Unter dem Motto «Sport, Spiel und Spass für alle» werden auf dem Gurten bei Bern am
kommenden Wochenende erstmals «Winterspiele für jedermann» stattfinden: Ein Bei-
trag zu einem lebendigen Stadterlebnis - diesmal für Einheimische.

der Veranstaltung angenommen hat. Was
wird nun aber dem Teilnehmer der Win-
(erspiele geboten?
Nun, die Vielfalt des Programms sollte je-
dermann zum Mitmachen anspornen
können. Eine Winterwanderung auf den
Gurten, Skiwandern für alle, Schüler-
Skilanglauf, Mini-Skispringen, Parallel-
Riesenslalom, Ski-Hindernis-Parcours,
Schütteln, Schneeball-Werfen, Hockey-
Torschiessen und Skibob dürften auch
Faulpelze hinter dem Ofen hervorholen.
Als zusätzliche Attraktion werden Ski-
Akrobaten und Fallschirmspringer ihr
Können zeigen. Sollte Frau Holle den
Winterspielen allerdings nicht gut gesinnt
sein, so werden die Disziplinen, welche
Schnee zur Austragung benötigen, durch
Ersatz-Spiele ohne das weisse Element
abgelöst.Winterspiele Gurten

Die Idee zur Durchführung einer Veran-
staltung dieser Art stammt vom Schweize-
rischen Landesverband für Sport (SLS),
der an einer Arbeitstagung vor zwei Jah-
ren dazu aufgerufen hat, «Sport-für-alle»-
Anlässe zu organisieren mit dem Zweck,
auch den Nicht-Sport-Interessierten auf
spielerische Weise zu körperlicher Betäti-

gung zu führen. Um mit gutem Beispiel
voranzugehen, hat sich auch Bern zur
Mithilfe bei der Verwirklichung dieses

ehrgeizigen Planes entschlossen.

Jeder Verein ein Ressort

Das Organisationskomitee ist aus Verei-
nen der verschiedensten Interessengrup-
pen gebildet worden, wobei ein jeder Ver-
ein für ein Teilgebiet des Anlasses verant-
wortlich ist. So haben sich den Skiklubs,
Samaritervereine, Funkerklub, Fall-
schirmspringer und Ski-Akrobaten zu der
bunten Palette des OK's zusammengefun-
den, um gemeinsam zu planen und das

Programm durchzuführen. Dass die Win-
terspiele stattfinden können, ist nicht zu-
letzt der Berner Geschäftswelt zu verdan-
ken, die sich der gesamten Finanzierung

Mit einem Franken dabei

Zur Abrundung des Tages gehört eine
zünftige Ski-Chilbi, die für den gemütli-
chen Ausklang der Veranstaltung sorgen
wird. Mit einer Start-Karte zu einem
Franken, die zur Teilnahme an sämtli-
chen Disziplinen und zur Preisermässi-

gung auf das Bahnbillett Talstation-Gur-
ten berechtigt, ist man dabei, auch an der
Verlosung einer Ferienreise, gestiftet von
der Berner Reisebürovereinigung. Die
Start-Karten sind in allen Sportgeschäften
Berns erhältlich.

Das Gute liegt so nah

Es bleibt zu hoffen, dass sich die Winter-
spiele '78 auf dem Gurten einer recht
grossen Teilnehmerschaft erfreuen und
erfolgreich ablaufen werden. Wir glau-
ben, diese mustergültig organisierte In-
itiative verdient Nachahmung. Private,
Sportvereine, Behörden und - last but not
least - der Verkehrsverein, machen Ernst
mit dem Anliegen, ihre Stadt dem Bürger
attraktiv zu zeigen.. ssp.

staltete und mit modernstem Komfort
versehene Zimmer mit insgesamt 80 Bet-

ten. Alle sind mit - leider etwas eng gera-
tenen - Badezimmern (Bad/WC oder
Dusche/WC), Mini-Bar, Radio, Selbst-
wahl-Telefon und TV-Anschlüssen ausge-
stattet, die Hälfte davon auch mit ab-
schliessbaren Einbauküchen. Besonderen
Wert legte der Bauherr auf die Möblie-
rung: die von Innenarchitekt J. Krum-
menacher (TREWA gastronomie) ent-
worfenen, abwechslungsweise in Eichen-
oder Arvenholz gefertigten Wohn-Schlaf-
zimmcr-Kombinationen sind exakt auf
die einzelnen Räume abgestimmt und
werden durch dekorative Stoff-Wandbe-
läge und Vorhänge hervorragend ergänzt.
Sie umfassen neben der Bettengarnitur
mit Nachttischchen, Kommode und Kof-
ferbock einen viertürigen Hochschrank
mit Tresor, ein Schreibpult (teils) mit aus-
ziehbarem Tisch sowie zwei Polstersessel

(teils) mit rundem Beisatztisch. Zur Entla-

stung des Reinigungspersonals sind die
meisten Möbel «fusslos» und an den
Wänden fest verankert.

Wo bleibt die Rendite?

Bis ins Detail fällt auf, dass das neueste
Aroser Hotel mit grosser Sorgfalt und ent-
sprechend grosszügigem Einsatz finan-
zieller Mittel konzipiert und eingerichtet
worden ist. Massgeschneiderte Massiv-
Holzmöbel, unterschiedliche Wandbelä-

ge, geschmackvolle Bilder und anderes
mehr vermitteln jedem Gästezimmer ein
individuelles Cachet. - Dabei darf man
allerdings nicht übersehen, dass nicht je-
der Bauherr eines Hotels seine Idealvor-
Stellungen im gleichen Ausmass verwirk Ii-
chen kann. Das Derby steht wohl eher als

Beispiel dafür, dass mancher von seinem
Beruf begeisterte Hotelier bereit ist, seine

eigenen Investitionen zum Teil abzu-
schreiben. Denn nach rein betriebswirt-
schaftlichen Grundsätzen dürfte ein sol-
ches Haus kaum eine den gesamten Bau-
kosten angemessene Rendite abwerfen.

TH

Hotel Derby, Arosa:

Gastlich und komfortabel
Seit wenigen Tagen hat Arosas jüngstes Hotel der gehobenen Klasse seine Pforten geöff-
net: das Hotel Derby, ein wahres Bijou für den individuellen Gast mit hohen Ansprüchen,
mitten im Dorfzentrum und in unmittelbarer Nähe des Obersees und der Kunsteisbahn.

Mit berechtigtem Stolz konnte das junge,
einheimische Besitzer-Ehepaar Walter
und Erika Hold-Messikommer seinen
Freunden und Bekannten, Vertretern öf-
fentlicher Institutionen und der Presse

kürzlich das - nach einigen unglückli-
chen, die Vollendung verzögernden Um-
ständen - gelungene Werk vorstellen.

Nirgends gespart

Die zur Hauptstrasse gekehrte Front des

neuen Erstklasshotels ist relativ schmal
und gibt sich betont sachlich: sie täuscht
damit sowohl über die wirkliche Grösse
als auch über das beinahe verschwende-
risch grosszügige «Innenleben» des Hau-
ses hinweg. Fachleute wie Laien zeigten
sich jedenfalls gleichermassen erstaunt
über die reichhaltige, mit sicherem Ge-
schmack und persönlichem Engagement
verwirklichte Ausgestaltung der öffentli-
chen Räume und der Gästezimmer.
Eingangshalle und Réception strahlen
durch die Verwendung gebeizter Esche,

ergänzt von einem orange-gelben Tep-
pichboden, eine sympathische Wärme
aus. Eher verspielt wirkt das mit Marmor-
fliesen belegte, in kühnen Bogen sich auf-

schwingende Treppenhaus, dessen Me-
tallgeländer durch (vermutlich sehr pfle-
geintensive) Glaselemente verziert sind.
Dahinter liegt die mit klassischen Polster-
möbeln eingerichtete Hotelhalle; eine
dunkle Holztäfer-Decke, gelbe Velours-
Wandbeläge und goldgerahmte Pferdebil-
der geben ihr ein Gepräge vornehmer
Eleganz.

Individuell eingerichtet
Im Parterre beherbergt der vom Churer
Architekturbüro Domenig & Domenig
ausgeführte Bau auch zwei Restaurants:
das eine bietet Platz für 55 Gäste, ist vor-
wiegend mit dunkel gebeiztem Tannen-
holz ausgestattet und verfügt über ein se-

parat zugängliches «Stammlokal» für Ein-
heimische; das andere, ein bezauberndes
«Arvenstübli» mit orangen Vorhängen
und Sitzpolstern, enthält etwa 35 bis 40

Sitzplätze und ist als Grill-room gedacht.
Sauna und Kinderspielzimmer im Unter-
geschoss ergänzen zusammen mit einer
Tiefgarage und einem Skiraum die Ge-
meinschaftsräume für Derby-Gäste.
Auf der ersten bis dritten Etage liegen
vierzig grossräumige, sehr individuell ge-

ßr/'ef aus dem 7ess/7i

Schlechteste Weinernte

Die Tessiner Reigerung hat als Antwort
auf eine parlamentarische Anfrage bestä-
tigt, dass ,das 1977er Weinjahr das
schlechteste der letzten 10 Jahre ist, so-
wohl was Qualität wie auch Quantität be-
trifft. So wurden von der für den Kanton
wichtigsten Merlottr^bc nur 17 858 Dop-
pelzentner - gegenüber 21 464 im Jahre
1968 als zweitschlechtestes Ergebnis oder
42 154 im Jahre 1973 als bestes - geerntet.
Auch die Oechslegradation lag nur knapp
über 70 Punkten, während sie im Jahre
1972 bei 74,8 (zweitschlechtestes Resultat)
oder als günstigste Gradation im Jahr
1971 bei 87,4 Punkten lag. In Anbetracht
der schlechten Situation haben die Kan-
tonsbehörden eine Reihe von Hilfsmass-
nahmen angekündigt. So wurde der An-
kaufskilopreis erhöht, die für Merlotwei-
ne vorgeschriebene Mindestgradation um
drei Punkte gesenkt und Kredite zur Ver-
fügung gestellt, um eigentlich für Wein
bestimmte Trauben als Traubensaft ver-
werten zu können.

Kein Winzerfestumzug mehr?

An der kürzlich in Bellinzona abgehalte-
nen Versammlung des Tessiner Verkehrs-
Vereins (ETT) wurde unter anderem auch
davon gesprochen, das traditionelle Luga-
neser Winzerfest und speziell seinen Um-
zug durch etwas anderes zu ersetzen. Ins-
besondere der Direktor der ETT, Marco
Solari, findet, es müsse etwas eigenständi-

geres, vor allem tessinerisches, das noch
mit Weinlese und Wein zu tun habe, ge-
funden werden. Mit Solari sind auch an-
dere Tessiner der Ansicht, das Luganeser
Winzerfest bedürfe einer Innovation.
Nicht derselben Meinung sind die Leiter
des Luganeser Verkehrsvereins. Die drei
Festtage bringen den Luganeser Ge-
schäftsleuten immerhin einen globalen
Umsatz von annähernd zwei Millionen
Franken. Die Zahl von rund 50 000 Besu-
ehern sei eine Rechtfertigung für den An-
lass. Ermes Borsari, der Präsident des Lu-
ganeser Verkehrsvereins, meinte ab-
schliessend: «In Lugano entscheiden wir,
was getan wird. Der Wirrzerfestumzug
bleibt bestimmt noch für diverse Jahre die
Attraktion für Lugano.»

Kontakte intensivieren

Die Direktoren der einzelnen lokalen
Verkehrsvereine des Kantons Tessin ha-
ben sich vor kurzem in einer Vereinigung
(ADETL) zusammengeschlossen. Zweck
dieser Vereinigung ist es, den Tessiner
Tourismus durch persönliche Kontakte
der Direktoren aus allen Regionen besser
fördern zu können.

Ehre für Tessiner Verkehrsdirektor
Marco Solari, der Direktor des Tessiner
Verkehrsvereins, wurde vom Bundesrat
als Vertreter in den Ausschuss der
Schweizerischen Verkehrszentrale beru-
fen. Nach dem altershalber zurückgetrete-
nen Dr. Gastone Luvini, der das Amt des
Präsidenten der Verkehrszentrale beklei-
dete, ist mit Solari erneut ein Tessiner in
diesem illustren Gremium.

Zweite Maggiabrücke im Rohbau fertig
In den vergangenen Tagen wurde die
zweite Brücke über die Maggia als Ver-
bindung Locarnos mit Ascona im Rohbau
fertiggestellt. Man rechnet damit, dass die
neue Fahrbahn bis Ende April dem Ver-
kehr übergeben werden kann. Diese zwei-
te Maggiabrücke ist Teil der Verkehrssa-
nierung des Locarnese, wo besonders
während der Sommerferienzeit nicht sei-
ten nervenaufreibende Verkehrsstauun-
gen auftreten. Mit der zweiten Brücke soll
zunächst wenigstens ein Engpass der Ge-
gend verschwinden. wz

Mit Ostschweizern an die
ITB
Anlässlich der 12. Internationalen Touris-
mus-Börse organisiert der Verkehrsver-
band Ostschweiz eine preisgünstige drei-
tägige Gruppenreise nach Berlin. Der Ab-
flug ab Zürich-KIoten erfolgt am Montag,
6. März 1978, um 16.45 Uhr, und die
Rückreise am Mittwoch, 8. März 1978,

um 14.50 Uhr. Der Preis pro Person, inkl.
Flug, zwei Ubernachtungen und Stadt-
rundfahrt, beträgt Fr. 530.- für Einzel-
zimmer mit Dusche/WC und Fr. 520.-
für Doppelzimmer mit Bad/WC.
Solange noch Plätze verfügbar sind, wer-
den gerne auch ausserhalb der Region
wohnhafte Interessenten berücksichtigt.
Anmeldungen nimmt das Verkehrsbüro,
9001 St. Gallen (Tel. 071/22 62 62), bis

spätenstens 19. Januar 1978 entgegen, pd

HOTEL SALES MANAGEMENT
ASSOCIATION

Swiss Chapter

«Bud» Grice Dinner

Anlässlich der von der Prohotel AG vom
11. bis 19. Januar 1978 durchgeführten
Cornell-Seminare im Hotel Nova Park
findet folgender ausserordentlicher
Stamm des HSMA Swiss Chapters statt:

Mittwoch, 18. Januar 1978

19.00 bis 23.00 Uhr
im Hotel Nova Park, Zürich
Apéritif und Abendessen
Ehrengast: Mr. Winthrop W. «Bud» Gri-
ce, Senior President of Marriott Hotel
Corp. and former President of HSMA In-
ternational.
Anmeldungen bis Freitag, 13. Januar
1978, an HSMA Swiss Chapter, Möven-
pick Hotels, Bahnhofstrasse 81, 8001 Zü-
rieh.

ort am Fusse des Pizols an. 15 Hotels offe-
rieren «7 Tage Badeferien im Winter» ab
Fr. 175 - mit Frühstück, ab Fr. 275 - mit
Vollpension. Der «Winterhit», ein Dreita-
ge-Arrangement zum Skifahren und
Thermalbaden, möchte vor allem die jün-
gere Generation zu einem verlängerten
Wochenende animieren. Neu sind Pau-
schalangebote für Ferienwohnungen und
Studios: Eine Woche alles inbegriffen für
zwei Personen ab Fr. 190.-.

Günstige Liechtensteiner Pauschalen

Fr. 172.- ist der Schlagerpreis in Triesen-
berg für 7 Tage Übernachtung mit Früh-
stück und Skilift-Wochenabonnement
während des ganzen Winters. Die be-
kannten Malbuner Wochenpauschalen
sind, mit Ausnahme des Februars, bis 19.

März gültig. Der Minimalpreis für 7 Tage
Vollpension und Skilift-Abonnement be-

trägt Fr. 314.-.

St. Gallcr 77er

Insgesamt wurden in den Rheintaler und
Oberländer Weindörfern im vergangenen
Herbst über 950 000 Kilo Trauben geern-
tet. Die neuen, unverschnittenen Weine
weisen allgemein erfreuliche Qualitäten
aus. Die öchslegrade liegen beim Blau-
Burgunder zwischen 77 und 81 und beim
Riesling-Silvaner bei 71,5.

Elm mit Hotel-Fitncsslchrcr

Vielseitige Anstrengungen unternimmt
das neue Glatjter Tagung- und Sportho-
tel Sardona. Ä'nlässlich der Eröffnung ei-
nes modernen Fitnessraumes wurde die
Kondition bekannter Spitzenfussballer,
angeführt vom Zürcher-Glarner René
Botteron, auf Herz und Nieren geprüft.
Der Hotel-Fitnesslehrer betreibt mit sei-

nen Gästen täglich Frühgymnastik und
arbeitet auf Wunsch auch individuelle
Turn- und Sportprogramme aus. wb.

Die jc/»na/e Fron/ der //awrer wurc/i/ über die ua/ire Grörre der 7/anrer /iimveg: Gri/ndrirr der zvvei/eu nnddri7/e/i SlockiverA:er.

Alter Silvester in Umäsch

Die traditionstreuen Appenzell-Ausser-
rhöder halten sich für ihre Silvesterfeiern
nach wie vor an den Julianischen Kaien-
der und begehen auch in diesem Jahr ihr
farbiges Klausenfest am 13. Januar. So
werden am alten Silvester in Urnäsch
vom Morgen bis spät in die Nacht hinein
wieder Dutzende von Gruppen als Wald-
und Naturkläuse oder mit phantasierei-
chen Kopfbedeckungen schellenschüt-
telnd und jodelnd von Hof zu Hof und
von Gasthaus zu Gasthaus ziehen.

Ostschweizer Schneebericht

Jeden Donnerstag publiziert der Ver-
kehrsverband Ostschweiz einen informa-
tiven Schncebericht, der wegen seiner
präzisen, aktuellen Angaben besonders
gefragt ist. Im Bericht sind 50 Orte mit
rund 150 Sportbahnen, Ski- und Sesselüf-
ten aus dem Toggenburg, St. Galler Ober-
land, Glarnerland und der Umgebung des
Walensees, dem Rickengebiet und Zür-
eher Oberland, dem Appenzellerland und
Fürstentum Liechtenstein enthalten.

Appenzeller Schaukäscrei

Im ausserrhodischen Dorf Stein, wenige
Kilometer oberhalb von St. Gallen, ent-
wickelt sich eine attraktive Schaukäserei
mit einem typischen Appenzeller Restau-
rant schon vor der offiziellen Eröffnung
im Frühjahr zu einem eigentlichen Publi-
kums-Magnetcn. Der täglich von 8 bis 19

Uhr geöffnete Betrieb soll in den nach-
sten Tagen noch durch eine Tonbildschau
ergänzt werden.

Bad- und Ski-Ragaz

Bad Ragaz im St. Galler Oberland bietet
sich einerseits als ruhiger Badekurort, an-
derseits auch als attraktiver Wintersport-

Leserbriefe

Zur Aktion Grächen
(Vgl. Hotel-Revue Nr. 51)

Dass den Hoteliers an gewissen Winter-
Kurorten das berüchtigte Januarloch Sor-
gen bereitet, ist verständlich. Da gilt es,
sich etwas einfallen zu lassen, um das
Loch zu stopfen. Was aber eine Anzahl
Hoteliers in Grächen VS unternehmen,
scheint mir keine glückliche Lösung, eher
das Gegenteil. Als ob es keine anderen
Möglichkeiten gäbe, mit attraktiven An-
geboten Feriengäste zu werben; aber nie-
mais so, dass der Gast nach seinem Gut-
dünken die Rechnung macht und bezahlt.
Die betreffenden Hoteliers scheinen von
allen guten Geistern verlassen zu sein.
Wie stellt sich wohl das Personal der be-
treffenden Hotels dazu? Man kann auf
das Resultat dieser mehr als fragwürdigen
Preis-Unterbietung der Grächener Hote-
liers gespannt sein. O. Sch.

Weniger Personal.
Totale Kontrolle.

Mehr Gewinn.

HABIMAT
das System mit dem

Codestift.

Problemlos - sicher - rationell
HABIMAT AG.Kellnerselbstbedienungs-Systeme
Leuengasse 21 8001 Zürich Tel. 0147 86 77

L



Grand Hotel Regina

Grindelwald

Kücheneinrichtung aus
Chromnickelstahl, im
Erweiterungsbau «Grand Hotel
Regina» Grindelwald durch

MbMMkeruG
interlaken

ausgeführte Arbeiten:

F. Schlunegger
Dachdeckermeister

3800 Interlaken
Postgasse 34, Tel. (036) 22 35 27

- Wärmedämmung im Dach
- Unterdach
- Eternitdach

Ausführung von keramischen Wand- und Bodenbelägen

Alb. Wahlen AG
Bern K Baumaterialien Büro + Lager :

Baueisen Wankdorffeldstrasse 70
Eigene Biegerei Telephon 031 41 31 31
Strassenbauprodukte
Eternit Depot Meiringen
Keramische Wand- Telephon 036 711883
und Bodenbeläge

«

i/i/irz Wirz AG Bauunternehmung
3018 Bern, Freiburgstrasse 359
Telefon (031)55 40 66

y^o Te\e',\oO

Bauunternehmung
Zimmerei Schreinerei

Gebäudeunterhalt
24 Stunden Pikettdienst

Neubauten und Renovationen

ÇtO'

\Cà'

c,vOt®',0^
,lDÔV-i

Preiswert rasch zuverlässig

In allen Zimmern

Park-Line Parkett
der ideale, pflegeleichte
Belag für Hotel- und Gastge-
werbe.

Verlangen Sie Referenzliste und weitere Unterlagen
bei

Paul Bönzli
Bodenbeläge
Bühlstrasse 21,3012 Bern
Telefon (031)23 80 64

oder direkt bei der Generalvertretung:

Bauwerk, Bodenbelagsindustrie AG
9430 St. Margrethen, Tel. (071) 71 21 21

Möblierung der Zimmer im
Hotel Regina.

Fabrikation von handwerklichen
Möbeln für Hotels und Private.

AEBI
HUTTWIL

AEBI&CIE AG
MÖBELFABRIK
HUTTWIL

Telefon (063) 72 22 01

Teppiche fürs Auge,
Aber nicht nur lui den Augenblick,

sondern auf lange Sicht.

Nicht nur die Gaste, auch Sic wollen an
ihren Teppichen Freude haben Niehl bloss beute

Auch morgen. Deshalb ist es wichtig, das? Sie
Ihre Teppichprobfeuie einem Fachmann

anvertrauen
Ger (liaai ist aulgr und seiner langjährigen Erfahrung

'
uni allen möglichen Teppidiproblemen bestens

vertraut Unci weiss damit auch in jedem Fall die
goldrichtige Lusting Beratung und Oualilal

haben sich aul die Dauer noch immer bezahlt
gemacht. Besonders weil Geelhaar Ihnen

nicht irgendeinen Teppich fur gut verkauft, sondern
den passenden.praktischen richtig verlegt

Teppiche von Geelhaar
Damit das Gute lange, währt.

Geelhaar
W Geelhaar AG.TIiiinsliasse 7

3000 Bern 6. 031 43 11 44
Marklgasse 42.3011 Bern. 031 22 05 66
Teppich-Showroom. Zweierstrasse 35

8004 Zürich. 01 242 25.34 E3

äs:.II!

Weitere
am Bau beteiligte

Firmen

Montagebau in Stahl und Schlosserarbeiten:
H. Zwahlen AG, Metallbau
Centralstrasse 18-20
3800 Interlaken

Gussasphaltbeläge:
H. Brägger AG
Kapellenstrasse 28
3011 Bern

Heizungsanlage
Neuenschwander AG
Elisabethenstrasse 51
3014 Bern

Lüftungsanlage
Paul Wirz
Stockerenweg 6
3014 Bern

Brennstofftank
Ed. Bürgi
Stadtplatz 6
3270 Aarberg
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Der vierstöckige, chaletähnliche Bau mit
einer Grundfläche von etwa 380 Quadrat-
metern beherbergt nebst einer zusätzli-
chen Einstellhalle für 12 Wagen, einer
Annex-Reception mit rückgelagerter
Frühstücksküche mit Personalessraum le-
diglich neun grössere oder kleinere Ap-
partements, welche sich über die drei
Obergeschosse und das ausgebaute Dach-
gcschoss verteilen. Die Zwcigreception im
Erdgeschoss wird in der Zwischensaison
als Nervenzentrum für den ganzen Be-
trieb verwendet. Im Untcrgcschoss finden
sich die Installations- und Schutzräume
sowie der Zugang zur unterirdischen Ver-
bindung mit Hallenbad und Hotel.

Rückkehr zum Kachelofen

Die Obergeschosse werden mittels Trep-
penhaus und Personallift erschlossen.
Prunk- und Musterstück stellt die Dach-
wohnung dar. Der grosszügige Living
wird dominiert von einer «gemässigten»
Wohnlandschaft aus straff gepolsterten
Lederelementen in Dunkelbraun, welche
mit dem diagonal verlegten Parkettboden
und den erlesenen Orientteppichen aufs
beste harmonieren. Die dezent geblümte
Tapete zieht sich bis zwischen die Balken
der Dachschräge hinauf. Statt der servi-
ceintensiven Cheminées wurde in allen
Wohnungen ein elektrisch geheizter Ka-
chelofen installiert, der das Gemütlich-
keitsgefühl optisch zu steigern vermag.

zudem ein D-Zimmer, welches je nach
Bedarf der einen oder anderen Wohncin-
heit angegliedert werden kann. Als At-
traktion dürfen die Raumbäder der Ap-
partements des Typs A gelten. Eine vier-
tclkreisförmige Maxi-Badewanne ist in ei-
ner Nische des Wohnraumes placiert und
lädt zu unkonventionellen Badespässen
(inklusive Parkettüberschwemmung) ein.
Bei den Einheiten kleineren Typs sind die
Betten aus der Schrankfront herausklapp-
bar. Kleinere Zimmer verfügen über ein
zusammenschiebbares Doppelbett. Be-
sonderen Ansprüchen genügt der nahezu
70 Quadratmeter grosse Living im ersten
Obergeschoss, der unterteilbar ist und in
seiner Gänze als repräsentativer Bankett-
oder Cocktailraum genutzt werden kann.

Ruf und Rendite

Im Unterschied zu ähnlichen Realisatio-
nen ist an einen Verkauf einzelner Woh-
nungen nicht gedacht - das Finanzie-
rungsproblem liess sich denn auch ohne
besondere Schwierigkeiten unter Mithilfe
der Schweizerischen Gesellschaft für Ho-
telkredit lösen. Dem Grundsatz getreu,
dass es für ein qualitativ hochstehendes,
luxuriöses Angebot an Nachfrage nicht
mangelt, ist das «Regina-Haus» konzi-
piert worden. Das Interesse von seilen der
Gäste liess nicht auf sich warten: Vermie-
tungsprobleme existieren für den kom-
menden Winter nicht, ebensowenig wie

Regina Grindelwald:
Apartmenthaus der
Sonderklasse
Im Bestreben, einer internationalen Gästeschaft mit höchsten Ansprüchen raffinier-
ten Wohnkomfort in Verbindung mit traditionellem Hotelservice und einem ausge-
bauten Unterhaltungsangebot zu offerieren, hat sich das Grindelwaldner Grand Ho-
tel Regina ein Apartementhaus angegliedert. Die neun flexibel gestalteten Wohnun-
gen sind mit dem Hotel durch einen unterirdischen Gang verbunden und lassen in
punkto Ausbaustandard und Wohnatmosphäre kaum Wünsche offen.

Das Grand Hotel Regina - neben dem
Gstaad Palace einziges Groupement-
Haus in einer Wintersportstation des Ber-
ner Oberlandes - ist seit über 20 Jahren
im Besitze der Familie Krebs und hat seit
dieser Zeit einen grundlegenden Erneue-
rungsprozess durchgemacht: Heute sind
alle Zimmer des 180-Bclten-Hauses mit
Bad oder Dusche ausgestattet: vor acht
Jahren wurde ein ambiancemässig dem
Standort des Hotels angepasstes Hallen-
bad mit Pool-Snack, Sauna, Massage und
Coiffeursalon angegliedert. Das Dachge-
schoss beherbergt ein geschmackvoll ein-
gerichtetes «Penthouse». Mit einem ap-
proximativen Umschwung von 50 000
Quadratmetern verfügt das Regina nicht
bloss über Freibad und zwei Tenniscourts
inmitten eines grossen Gartens: zur Do-
mäne Alfred Krebs gehören auch zwei
Personalhäuser und ein eigener Landwirt-
schaftsbetrieb, der nicht zuletzt auch das

Abfallproblem lösen hilft.

Hohe Massstäbe

Im Laufe des Ausbauprozesses zeigte sich
im Hotel das Bedürfnis nach grösseren,
flexiblen Wohneinheiten. Um diesem Gä-
stewunsch in optimaler Weise entspre-
chen zu können und einer Abwanderung
in die Parahotellerie entgegenzuwirken,
entschloss man sich zum Bau eines eigent-
liehen Apartementhauses, welches stand-
ortmässig einem der beiden Personalhäu-
ser und dem Hallenbad unterhalb des
Hotels angeschlossen wurde. Der Zielset-
zung und dem Gästeprofil entsprechend,
legte man in grundrisslicher und raumge-
stalterischer Hinsicht hohe Massstäbe an.

Auf der Eingangsseite der Dachwohnung
findet sich ein geräumiges Schrankzim-
mer und die Kochnische. Sie soll - ob-
wohl technisch voll equipiert - lediglich
kleinen Bedürfnissen dienen, denn man
setzt voraus, dass der Gast sein Frühstück
durch den Room Service bezieht und im
übrigen im Hotel speist. Ein eigentlicher
Esstisch fehlt denn auch, in der Dach- wie
in allen anderen Wohnungen. Der Koch-
nische vorgelagert ist eine rund ausladen-
de Sitzbar. Am anderen Ende des Living
sodann der Schlaftcil - umbaute Lättli-
betten mit Kufen - daran anschliessend
eine geräumige Schreib- oder Arbeitsgele-
genheit. Das Badezimmer verfügt über
(getrenntes WC (Closomat), mit Bidet,
Doppellavabo, Beauty Table und ist voll
verkachelt. In den übrigen Wohnungen
hat man den Parkett selbst in die Bäder
hineingezogen. Die Südseite des Apparte-
ments ist dank der grossfiächigcn Vergla-
sung als Panoramaerlebnis geniessbar.
Der Balkon hat gut zwei Meter Tiefe und
gegen acht Meter Länge. Die Stören sind
elektrisch zu bedienen.

Exklusives Badevergnügen

Die Appartements der drei Obergeschosse
sind grundrisslich auf grösste Beweglich-
keit ausgelegt. Durch Verbindungstüren
kann die ganze Etage zusammengeschlos-
sen werden. Auf jedem Stock findet sich

ß/z'eA i/i J/'e A'ae/ie/o/en- miß Aüe/ien-
ecAe...

T «nJ //? Je/? gegenäße/7/egenJen ßc/i/a/"-
/£'// Jes zfpa/v/nen/s im £>ac/:ge.sc/;ott

Personalsorgen, wie Fred Krebs mit Er-
leichterung erklären kann. Das Grand
Hotel Regina samt seinem neuen Ange-
bot darf wohl als Beispiel für jene Hotel-
lerie dienen, die dank hohem und raffi-
niertem Lelstungsstandard. gediegener
Ambiance - die erlesene Bilder- und Tep-
pichsammlung des Hausherrn bürgt dafür

- und guten Standortvoraussetzungen
jene Kundschaft anzuziehen vermag, die
für Ruf und Rendite eines Hauses Garant
ist. GFK

«
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¥
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Individuelle,
moderne,
zielstrebige
Service-Stufen-

ausbildung
für die

gepflegte
Praxis im
Hotel- und

Gastgewerbe

BLATTLERS
Spezialfachschule

Kursdokumen-

tation,
Spezial-
kursausweis

Auskunft,
Schulprospekt
und

Kursprogramm
erhalten Sie

unverbindlich
Tel. (041) 44 69 55

Service
23. 1.-10. 2. 78
20. 3 - 8. 4. 78

Bar
6. 3.-17. 3. 1978

Flambieren/
Tranchieren
10. 4.-14. 4.729. 5.-2. 6.

Weinseminar
22. 5.-26. 5. 78

Chef de
service
17. 4.-28. 4. 78

6000 LUZERN
Murbacherstrasse '16

Institut Monte Rosa
1820 Montreux-Territet

3, rue de Chillon
Tel. (021)61 53 51

Eine der führenden Privatschulen.
Welschlandjahr. Internate für Mädchen
und Jungen. Intensivkurs für Franzö-
sisch, Englisch. Diplome. Unterrichts-
Sprache Deutsch: Primarschule, Se-
kundar-/Realschule, Gymnasium,
Handelsschule, Kleinklassen. Über-
wachtes Studium. Nachhilfe gewährlei-
stet. Internationaler Schülerkreis.
Sport.

Eintritt: April.

Auskunft, Prospekte, Studienberatung
durch die Direktion.

8883

Am Anfang jeder
starken Werbung steht das Inserat.

I CASTEL-VINS
Société anonyme

2016 Cortalllod Téléphone 038 421422

DIREKT AB FABRIK

In jedes Lokal den
passenden Tisch und
Stuhl, die Eckbank.
Trennwand.
Blumenkrippe

3 TISCHE + STÜHLE
BARSTÜHLE +BÄNKE

1103

Stühle ab Fr. 32.
GRÖSSTE FABRIK-AUSSTELLUNG
IN BOSWIL AG

KEUSCH + SOHN AG
Tisch- und Stuhlfabrik
5623 Boswil AG

a 057-74284

Wissen Sie,
warum Blitzpüree

so luftig und fein
im Geschmack ist!

Weil die fein passierten
Kartoffeln von Blitzpüree bereits

alles enthalten, was einen
Kartoffelstock so gut macht:
Milch, Fett und Gewürze!

Qualität und Kalkulation
sprechen für Blitzpüree

H
S

Wo Kommunikations-
anlagen im Miet-
system finanziert
werden, rechnet man
mit Autophon.

Verlangen Sie
nähere Informationen,

Dass man Kommunikationsanlagen mieten kann, finden wir sehr wirtschaftlich.
Denn so hat man den Vorteil, dass Autophon die Anlagen während der ganzen Mietdauer stets funk-
tionstüchtig hält. Und das entspricht ja sozusagen einer mehrjährigen, umfassenden Garantie.
Bitte senden Sie uns Ihren Prospekt über das Autophon-Mietsystem.

I
K
1

I
I
I
I
i
1

I
fl

I
1

I
I
I
I

Name: in Firma:

Strasse: Telefon: I
PLZ: Ort: Ii

Einsenden an: Autophon AG, Vertriebsleitung Schweiz. Stauffacherstrasse 145, 3000 Bern 22 HR

Autophon-Niederlassungen
in Zürich 01 201 44 33, St. Gallen 071 25 8511, Basel 061 22 55 33, Bern 031 42 66 66, Luzern 041 44 04 04

Téléphonie SA in Lausanne 021 26 93 93, Sion 027 22 57 57, Genève 022 42 43 50

AUTOPHON P--J

Sprechen Sie mit Autophon,
wenn Sie informieren müssen oder Informationen brauchen, wenn Sie gesehen oder gehört werden wollen,

wenn Sie die richtige Verbindung mit oder ohne Draht brauchen, wenn Sie warnen, überwachen
oder einsatzbereit sein müssen.

ü>i
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Les Portes du Soleil ver, a vu son premier hôtel s'ouvrir en
1860 déjà. Sa capacité d'hébergement at-
teint aujourd'hui 5500 lits, dont 850 lits
d'hôtel. Station traditionnelle par excel-
lence, née d'un village ancestral qui s'est

développé autour de sa magnifique rue
principale garnie d'échoppes et d'établis-
sements publics accueillants, Champéry
n'a cependant pas manqué de se doter
d'un équipement touristique très moderne
dont le joyau est un vaste Centre sportif
avec piscine couverte et chauffée, halle
couverts de curling, patinoire artificielle,
tennis, etc. Champéry est relié au domai-
ne skiable des Portes du Soleil par les ins-
tallations de Planachaux d'où l'on peut
accéder aux liaisons avec les Crosets,
Avoriaz et Morzine (France), Champous-
sin et Morgins.
Slogan: «C/tantpéry.' /a C/é Portes du
Sb/e;/».

Ces Crosets

Soleil (Châtel et le val d'Abondance) par
la Jorettaz (1643 m), le complexe de plan
de Croix et la Tête du Tronchey (1916 m).
La construction d'un grand hôtel (300
chambres) est envisagée; cet établisse-
ment permettrait une meilleure commer-
cialisation de la nouvelle station, tout en
réalisant un certain équilibre avec les lits
hôteliers et para-hôteliers. On projette de
l'équiper d'une piscine couverte chauffée,
de pistes de curling, de salles de conféren-
ces, d'un dancing et d'une galerie mar-
chande.
Torgon ne manque pas d'originalité, puis-
qu'on y a réalisé une école de ski pour
tout petits, le téléski le plus plat de Suisse
(moins de 5%) et... et le moins cher puis-
qu'il est gratuit et, enfin, un téléski int-
planté sur sol français tout en étant
propriété deTélétorgon (Tronchey 2000)!
Slogan: «Torgon, moty'en par/e/» (perro-
quet dixit).

*

Malgré leur degré d'équipement, les Por-
tes du Soleil n'on pas encore atteint leur
niveau maximum de développement. Cer-
tains moyens de liaison sont à l'état de
projet et toutes les stations caressent le dé-
sir de parfaire leur équipement d'accueil
et de loisirs. Si l'hiver paraît bien exploité,
la saison d'été mériterait, dans une opti-
que de commercialisation certes différen-
te, des efforts plus soutenus au niveau de
l'ensemble de la région franco-suisse. En-
fin, on souhaiterait que les moyens finan-
ciers permettent que ce complexe, à l'é-
chelle de l'Europe, puisse également dis-
poser de meilleures antennes sur les mar-
chés. Ainsi, les Portes du Soleil pourraient
s'entrouvrir à Genève, Zurich, Paris, Bru-
xellcs, Francfort, Londres Le concept
de régionalisation, réalisé sur le terrain,
trouverait alors son corollaire sur les mar-
chés. C'est une étape de taille à franchir et
la conjoncture s'y prête.
Slogan (gratuit!): Porter du So/e//, /a ré-
créo/îo/i der Européens/ Du ski et des jeux
au menu quotidien des touristes' moder-
nés. On ne fait que changer d'empire,
mais on prend le même soleil.

dosé ÔVtdou.v

T/to/or: /( ctuo/ùér SWs.se Lausanne.

Du ski et des jeux sans frontières

Morgins
C'est l'une des plus anciennes stations de
la région, longtemps célèbre pour son eau
ferrugineuse. Village de chalets sis sur un
haut plateau très ensoleillé, Morgins dis-

pose, depuis quelques années, d'un équi-
pement hôtelier de 1er rang grâce à deux
nouveaux grands hôtels, le Bellevue et le
Bellavista. On compte quelque 300 lits
d'hôtel. Morgins dispose également d'un
bon équipement sportif: patinoire natu-
relie (3000 nri) avec curling, piscine inté-
rieure chauffée, piscine extérieure, tennis,
etc. Le complexe de remontées mécani-

ques permet à cette station d'être reliée
aux Portes du Soleil, notamment à Châtel
(France) par le Bec-du-Corbeau.
Slogan: «Mo/,y'e m'oxygène à A/orgms».

Val d'IUicz/Les Crosets

Val d'illiez est un lieu de villégiature esti-
vale par excellence; mais c'est de ce synt-
pathique village que part la route pour les

Crosets, un vrai centre de ski au cœur
d'un impressionnant cirque de montagnes
et point de départ de nombreuses remon-
tées mécaniques. C'est d'ailleurs ici qu'a
pris naissance, sous l'impulsion du regret-
té Jean-Maurice Trombert, le premier
maillon de la chaîne du ski sans frontières
par la liaison Avoriaz-Morzine. Le centre
nerveux des Portes du Soleil offre égale-
ment des possibilités d'hébergement indi-
viducl et collectif; à signaler que le Res-
taurant du Télécabine dispose désormais
d'une partie hôtelière (40 lits) de grand
confort et réalisée dans un style d'hôtelle-
rie de montagne très réussi.

Champoussin

En cet hiver 1977/78? les Portes du Soleil
sont tout à la jpie de s'occuper de leur pe-
tit dernier: la station de Champoussin qui
ne pourrait pas mieux porter son nom en
l'occurence. 11 s'agit en fait d'une petite
station satellite des Portes du Soleil, reliée

C/iont/toittîm

à Morgins par Les Bochasses, ainsi qu'à
Champéry par la Pointe-de-l'Au et Les
Crosets. Téléchampoussin a créé en effet
deux tronçons de télésiège vers la Pointe-
de-l'Au (2150 m), où il rejoint celui qui
monte des Crosets, et deux téléskis dont
un mène aux champs de ski de la Foilleu-
se.

Accessible à partir d'un embranchement
de la route Val d'Illiez-Les Crosets,
Champoussin-Village, comme l'appellent
ses promoteurs, compte actuellement une
demi-douzaine de chalets, dont l'un abrite
le restaurant d'accueil. Plusieurs millions
ont été investis dans l'infrastructure des
remontées mécaniques de cette nouvelle
station qui devrait comporter un jour plu-
sieurs centaines de lits en chalets; un hôtel
est également prévu. L'avenir de Cham-
poussin (qui deviendra grand!) est lié iné-
luctablement aux Portes du Soleil où le
nouveau lieu touristique trouve ses

compléments.

Slogan: (tC/ta/npowss/n, /a frouva/7/e </e

/'année, o

A/org/nj -A.

Torgon
«La plus lémanique des stations du Va-
lais», sise en perpétuelle position de bron-
zage sur le haut plateau de la Jorette, est
accessible par la route au départ de Vion-
naz, cette localité de la plaine valaisanne
reliée à l'autoroute du Léman par une
voie directe. Le complexe touristique de

Torgon s'est développé ces dernières an-
nées à quelques centaines de mètres d'un
petit village traditionnel. 11 comprend
trois chalets-géants (plus de 1200 lits),
dont une partie en location et le Restau-
rant «la Sergnaz», le tout étant implanté
au pied des pistes.
Torgon mise beaucoup sur le tourisme fa-
milial et divers équipements pour enfants
ont été aménagés dès le début de la sta-
tion; une piscine et des tennis complètent
un équipement mécanique très développé
(7 téléskis et 1 télésiège) qui permet une
liaison avec la face française des Portes du

Ce qui n'était hier qu'on col bien ensoleillé quelque part entre le Chablais valaisan et le
Chablais français s'est métamorphosé, à l'ère du tourisme moderne, en un vaste comple-
xe groupant 12 stations par dessus la frontière franco-suisse: les Portes du Soleil n'ont
pas eu besoin d'être débaptisées pour donner un nom - prédestiné! - à l'un des plus vastes
domaines skiables du monde et à un exemple de régionalisation touristique dont l'enver-
gure est sans doute unique en Europe.

Chacun, bien sûr au moins a déjà entendu
parler des Portes du Soleil, le pays du

champion olympique Jean Vuarnet qui en

préside l'Association. Dominée par les

Dents-du-Midi et se jouant des vallées,
ayant choisi résolument de faire de la nei-

ge et du soleil le décor d'une amitié qui se

perd dans la nuit des temps, au gré des
sentiers de contrebandiers, et le terrain fa-
vori des skieurs modernes, toute cette ré-
gion respire les vacances. Plus d'un siècle

une chaîne qui pourrait facilement dou-
bler d'importance si l'on désirait absolu-
ment exploiter toutes les possibilités. Sans

porter atteinte à une nature prodigue et à

des champs de neige si vastes qu'ils sont à

peine troublés par le bruit des câbles et
des ratracs qui les sillonnent jour et nuit.
Le dernier-né des équipements mécani-
ques est un télésiège (débit horaire de 900
personnes) reliant le Grand-Paradis
(1040 m) à Planachaux (1850 m) en deux

de tourisme ici (Champéry, Morgins), une
décennie là (Avoriaz). quelques années,
quelques jours (Torgon, Champous-
sin)... et voilà que, par la magie de la

technique et surtout la volonté des gens
de la montagne, tous pionniers de leur
époque, les Portes du Soleil s'ouvrent tou-
tes grandes sur le monde des sports d'hi-
ver. Cotées amoureusement au marché de
l'or blanc!

Quand tout explose
Nous avions déjà présenté ici même les

grandes lignes de ce complexe, mais son
essor étant constant, il nous paraît utile,
au lendemain d'une conférence de presse
franco-hélvetique qui nous en a fait dé-
couvrir les nouveautés et les surprises, de
le remettre en piste. Car, ici, tout explose:
les frontières, les stations, comme le préci-
se le dépliant international, et même les
mentalités:

• /2 s/arions: Champéry-Planachaux,
Morgins, Torgon et Val d'Illiez/Les Cro-
sets/Champoussin («face suisse») et
Abondance, Avoriaz. Châtel, La Chapelle
d'Abondance, les Gets, Montriond, Mor-
zine-Avoriaz et St-Jean d'Aulps («face
française»),

• 770 i>K/a//arioas de remontées mécani-
ques, plus de 500 km de pistes balisées
dans 12 vaLlées, 405 moniteurs d'école de
ski, 40 km de pistes de fond, 8 patinoires.
A cet équipement d'hiver, il faut ajouter
des installations mixtes ou plus spécifi-
quement estivales: 17 piscines, 35 courts
de tennis, 6 centres équestres, sans oublier
la bagatelle de 800 km de sentiers pédes-
très balisés!

• l/n se»/ abonnement à/or/a/t permet de
skier sur l'ensemble des installations, ce
qui suppose un extraordinaire esprit de
coopération et un sens du marketing qui
feront des envieux chez nombre de res-
ponsables touristiques souvent incapables
de s'entendre au sein d'une unique sta-
tion...
• L'ensemble du complexe dispose d'une
caponVé f/'/tébergemenr de 65 000 lits... et
l'on ne compte plus les équipements de
loisirs (cinémas, dancings, etc.) correspon-
dants.

• Si l'on s'en tient au seul côté same, on
dénombre une cinquantaine de remontées
mécaniques assurant un débit total de
30 000 personnes à l'heure et occupant
120 employés en hiver et 40 en été. Les
stations suisses des Portes-du-Soleil peu-
vent loger plus de 15 000 hôtes.

L'inauguration 1977-78

Incontestablement, les Portes du Soleil
ont une saison d'hiver plus marquée que
la saison d'été où le phénomène des liai-
sons par remontées mécaniques... et che-
mins pédestres, bien que représentant une
réalité, n'a pas l'importance qu'on lui ac-
corde durant la saison blanche. C'est donc
à la faveur du lancement de la saison d'hi-
ver 1977-78 que les Portes du Soleil ont
présenté leurs dernières installations, neuf
au total du côté valaisan, qui s'ajoutent
aux installations déjà en service l'an der-
nier.
Ainsi, d'année en année, les maillons s'a-
joutent les uns aux autres pour former

C/iampérv A.

tronçons. Cette installation, qui dispose
de son propre parking, permet de complé-
ter avantageusement les deux installations
de remontées - un téléphérique et une té-
lécabine - reliant la station de Champéry
au domaine skiable de Planachaux. Celui-
ci est aussi désormais relié à Torgon grâce
à la mise en service des télésièges Les
Croscts-Pointe de l'Au. Champoussin-
Pointe de l'Au (2152 m) et du téléski
Champoussin A-Les Bochasses. D'autres
téléskis de moindre importance ont été
réalisés pour cet hiver.

D'une station à l'autre...
Ce ski à gogo sans frontières - c'est juste
si l'on vous conseille d'emporter une pièce
d'identité si vous passez d'un pays à l'au-
tre! - repose néanmoins sur un tourisme
dont la vitalité et l'animation restent le
fait des stations. En faisant le tour de ces
hauts lieux touristiques, qui ont su géné-
ralement conserver un cachet, un folklore,
une cuisine, une âme, si l'on excepte les
stations ou centres de ski conçus ex nihito,
non dépourvus d'avantages d'ailleurs, on
s'amuse à penser à ce que serait ce Mar-
ché commun du tourisme si toutes les sta-
tions, les régions et les nations de vacan-
ces savaient aussi bien se donner la main.
L'Europe blanche, qui n'est même pas
pour demain, ferait bien de s'inspirer de
la solution préconisée par les Portes du
Soleil à l'enseigne de la multinationalité
partielle.
Comment une telle collaboration est-elle
possible? Si une région, quelles que soient
ses divisions administratives, forme une
véritable entité touristique, suffit-il d'être
cousins - ce qui est plus ou moins le cas
des Chablaisiens valaisans et haut-sa-
voyards - ou plus simplement copains?
Certainement pas, mais rien pourtant ne
sera réalisable et valable à long terme s'il
manque, au départ, ce type de relations
humaines. Il faut ensuite qu'à l'imagina-
tion et à la volonté s'ajoutent un esprit
d'ouverture «sans frontières», qui n'est
certes pas donné à tout le monde mais qui
s'acquiert avec le temps, et une dose non
négligeable de pondération. La réussite
d'ensemble contre l'esprit de clocher!
On nous a d'ailleurs expliqué le système
qui prévalait en matière de répartition des
frais de publicité et de promotion; on y
fait intervenir une série d'éléments, tels

que le nombre de lits, le débit horaire des
remontées mécaniques et la dénivellation,
le nombre de moniteurs de ski, etc. Nous
vous laissons imaginer ce que représente
la clef de répartition des recettes des re-
montées mécaniques (une vingtaine au to-
tal!) tant du côté suisse que du côté fran-
çais
Pour mieux les situer dans l'ensembje du
complexe, nous publions ci-après les fi-
ches d'identité des stations suisses des
Portes du Soleil:

Champéry
Au pied des Dents-du-Midi et des Dents-
Blanches, Champéry, station d'été et d'hi-

Torgon
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Mit jeder Flasche Bénédictine
erhalten Sie gratis
1 D.O.M.-Krüglein.

Bestellcoupon Schachteln à 6 D.O.M.-Tassen zu Fr. 10-Total Fr Betrag liegt bei O Betrag wurde auf Postscheckkonto Nr. 60-7209 überwiesen O
Tischkarten (gratis) (inkl. Versandspesen)

p, *„• h h • n
Rotairs (gratis) benotige (Anzahl) Flaschen Liqueur Bénédictine, durch meinen Grossisten geliefert,

Absender: Name: Vorname: Firma:

Adresse:

PLZ: Ortschaft: Coupon einsenden an: Distillerie A. Weber, 6422 Steinen

len Hotels und Restaurants
erhalten Sie jetzt bei Konsumation
eines D.O.M.-Kaffees das

D.O.M.-Krüglein gratis zum
Mitnehmen.

I—

JWenn Ihre Küche nicht rentiert,sollten Sie nicht einfach die Preis«
erhöhen... sondern die Planung überprüfen.

Es gibt Hoteliers und Gastwirte, die sagen:
heutzutage kann die Küche nicht mehr rentieren.
Die Einkaufskosten sind zu hoch. Die Einrichtungen
zu teuer. Und das Personal kostet zu viel. Haben
Sie Unrecht?

Telefonieren Sie uns, wenn es darum geht,
eine neue Küche einzurichten. Oder die bestehende
umzubauen. Oder ganz einfach, wenn Sie von uns
einen Vorschlag möchten, wie Sie Ihre Küche
rentabel gestalten können. Wir haben während

15 Jahren in unzähligen Betrieben Erfahrung
gesammelt. Und diese Erfahrung sollten Sie nutzen.

Schweizer Hotelier-Verein
Beratungs- und Dokumentationsdienst
Monbijoustrasse 130, 3001 Bern

Telefon

031 4618 81
Wer nicht planen kann, muss fühlen!
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1977 füllte alle Fässer
Die von der Abteilung für Landwirtschaft durchgeführten Erhebungen ergeben für 1977
einen gesamtschweizerischen Weinertrag von 1 300 516 hl. Die im August erfolgte offi-
zielle Ernteschätzung ist damit um runde 180 000 hl übertroffen worden. Mengenmässig
übersteigt diese Ernte diejenige des Rekordjahres 1973 um rund 1700 hl. Gegenüber 1976

resultiert ein Mehrertrag von rund 102 000 hl.

An weissem Gewächs wurden 838 112 hl
eingekellert, die Erträge an Rotwein he-
laufen sich auf 451 609 hl. Hinzu kommt
noch der Ertrag von den zur Hauptsache
als Traubensaft verarbeiteten Hybriden-
reben mit 10 795 hl; in diesen Posten sind
die Tessiner Tafeltrauben inbegriffen. In
der Westschweiz erbrachten vor allem die
Kantone Wallis, Genf und Waadt Re-
kordernten, wobei das Wallis fast zur
Hälfte am gesamtschweizerischen Ertrag
beteiligt ist. In der Ostschweiz blieben die
Erträge zwar hinter den Resultaten des

Vorjahres zurück, waren aber besser als
die Schätzungen, während die Ernte im
Tessin infolge Hagelschlag unter der er-
warteten Menge blieb.

Das Winzerfest begossen

In der westschweizerischen Weinbaure-
gion sind es hauptsächlich die Kantone
Wallis, Genf und Waadt. welche Rekord-
ertäge erbrachten. Im Wallis allein wurde
mit 606 123 hl ein Ertrag eingebracht,
welcher annähernd die Hälfte der gesamt-
schweizerischen Ernte ausmachte. Die
durchschnittlich erzielten Hektarenerlrä-
ge belaufen sich dort und im Genfer
Weinbaugebiet auf 116 hl. Die Genfer
Weinbauern wirtschafteten schon letztes
Jahr einen Flächenertrag von 120 hl pro
Hektare (ha) heraus. Waadtländer wird es

bei einem Hektarenertrag von 104 hl die
respektable Menge von 357 369 hl geben.
Bedeutend bescheidener sind die Flä-
chenerträge am Bielersee mit 68 und am
Neuenburgersee mit 61 hl pro ha.

Hagel drosselte den Merlot
Im Tessin blieben die Erträge mit 27 531
hl (Tafeltrauben inbegriffen) zufolge von
Hagelschäden um runde 10 000 hl unter
der im Nachsommer erfolgten Schätzung.
Der Traubenertrag war dort nur halb so
gross wie 1976 und ergab bloss 27 hl pro
ha.

Ostschweiz nicht zu kurz gekommen

In der Ostschweiz blieben die Erträge mit
126 137 hl (1976: 137 171) hinter denjeni-
gen des Vorjahres, fielen aber besser aus
als erwartet. Die Ernteschätzung lautete
auf 108 935 hl. wurde also um rund
27 000 hl übertroffen. Bei einem Flächen-
ertrag von 66 hl pro ha wurden 92 647 hl
Rotwein und bei einem solchen von 73 hl
pro ha 31 433 hl Weisswein gcerntel.
Beim roten Gewächs steht mengenmässig
der Kanton Schaffhausen mit fast 31 000
hl und einem Flächenertrag von 82 hl pro
ha an der Spitze, gefolgt vom Kanton Zü-
rieh mit rund 22 000 "hl und 77 hl Flä-
chenertrag. Im Thurgau wurden 8018 hl
Rotwein geerntet, was einem Flächener-
trag von 60 hl pro ha entspricht. Unter 60-
hl-ha-Ertrag blieben die Kantone Aargau,
Graubünden und St. Gallen. Beim Weiss-
wein liegt Zürich mit fast 11 000 hl an der
Spitze, im Aargau brachte man es auf
6570 hl. Die Schaffhauser Weinbauern
kamen bei einem mit 100 hl pro ha we-
sentlich über dem Durchschnitt liegenden
Flächenertrag auf runde 6000 hl Riesling
+ Sylvaner. An vierter Stelle folgt der
thurgauische Weissweinertrag mit 4256
hl. sda

Muss «Suzette» alleine bleiben?
Warum gibt es bei uns keine Crêpes?

An jedem Gassen-Fest, an Bazars und an-
dem Anlässen für Kind und Kegel ver-
sucht irgend eine Gruppe mit einem recht
improvisierten Crêpe-Stand Geld zu ma-
chen. Meist haben sie etliche Mühe, der

grossen Nachfrage gerecht zu werden.
Obwohl die Crêpes eher dick und mehlig
sind wie Omeletten, häufig zu hell oder zu --!
dunkel gebacken und- lediglich mit >v

Zucker. Apfel-oder Tomafenmus verfei- -

nert werden, lässüsich jung und alt zu die-
^

ser «Köstlichkeit» .verführen zum Preis

von Fr. 1.50 bis 2.-1 Immer und immer
wieder lässt sich feststellen; Das Volk hat
Crepes gern.
Es ist daher recht verwunderlich, dass

eine gewerbliche Crêpeswelle bei uns
nicht auszumachen ist. In Deutschland
schwillt sie bereits langsam an. Es gibt
dort ausgesprochene. Crêpes-Spezialitâ-
tenrestaurants. Bei uns existieren Crêpes
nur in exklusiveren Gaststätten unter dem
Namen «Suzette» auf der Dessertkarte.
Nach einer Mahlzeit sind sie aber vielen
Gästen zu üppig, zu teuer und oft werden
sie im Stossbetricb gar nicht serviert.
Crêpes sind aber nicht nur ein Dessert.
Sie können ein Angebot für sich selber
sein, süss oder pikant, anstatt/oder als Er-
gänzung von Käsechüchli. Grillbratwurst,
Sandwich, Nussgipfel, Glace, usw. Es gibt
so viele Möglichkeiten und Arten Crêpes

an Mann und Frau zu bringen. Die Mar-
ge wäre erst noch sehr interessant.

Los auf die Suppenhühner!
In der Zeit vom 16.-31. Januar wird man
in der ganzen Schweiz frische und tiefge-
kühlte Suppenhühner der Schweizeri-
sehen Eierverwertungsgenossenschaften
(SEG) zu äusserst günstigen Aktionsprei-
sen kaufen können. Am Angebot können
sich Metzgereien, Comestibles-Geschäfte
und Grossverteiler beteiligen. Der Detail-
Verkaufspreis wird Fr. 3.55/kg nicht über-
steigen.
Die Gcflügelverwcrter wollen mit diesem
konzentrierten Angebot von Suppenhüh-
nern auf ein Produkt aufmerksam ma-
chen, welches sowohl im Sparmonat Ja-
nuar als auch in der kalten Jahreszeit be-
sonderes Interesse verdient. Es handelt
sich auch bei den tiefgekühlten Suppen-
hühnern durchwegs um frisch geschlach-
tetes Geflügel. Dabei wird vor allem auf
den Doppelnutzen der Suppenhühner als

hervorragende Bouillonspender wie auch
als «Reishühner» für die kalte und warme
Küche aufmerksam gemacht.
Die im Januar angebotene Gesamtmenge

'von einer halben Million Stück ist eher
knapp zu bewerten, so dass unter Um-
ständen der Verkauf schon vor Ablauf der
angegebenen Frist beendet wird. pd

Erste Welt-Weinmesse
Eine internationale Weinmesse mit Kul-
tur-Festival plant der britische Wine De-
velopment Board in Zusammenarbeit mit
der Stadtverwaltung und dem Hotelver-
band von Bristol und mit Unterstützung

Es ist immer Zeit für Käse!
Mit der Vielfalt der Schweizer Käse las-
sen sich viele sympathische Aktionen
durchführen, die Ihnen zufriedene und
treue Gäste bringen. Ob Winter oder
Sommer - Käsezeit ist immer. Die
Schweizerische Käseunion AG hat neues
Werbe- und Dekorationsmaterial heraus-
gegeben. Damit das Planen der Aktionen
und das Bestellen des benötigten Mate-
rials leichter geht, wurde alles, was für die
diversen Aktionen zur Verfügung steht,
auf einzelnen Blättern zusammengefasst.
Diese Blätter werden in einer Dokumen-
tationsmappe abgegeben, die auch noch
eine Checkliste für die Durchführung von
Aktionen enthält. Es gibt Plakate, Rotairs,
Tischsets, Tischsteller, dazu passende
Menü- und Speisekarten und anderes
mehr. Alles sieht sehr gediegen aus, hat
doch ein altes Wirtshausschild als Vorlage
gedient. Das Material ist erhältlich für
Fondue, Raclette, Schweizer Käsespezia-
litäten, Innerschweizer-, Ostschweizer
(Tilsiter)-, Westschweizer- und Appenzel-
ler-Käsespezialitäten sowie für das
Schweizer Frühstück.
Es lohnt sich, Aktionen mit Schweizer
Käse durchzuführen. Verlangen Sie die
Gratis-Dokumentation. Schweizerische
Käseunion AG. Abteilung Gastgewerbe,
Postfach 1762, 3001 Bern, Telefon 031/
45 33 31. pd

Leserbrief
Zu viel des Guten für ältere Gäste
Meine beiden Freundinnen sind 84 und
83 Jahre, ich selbst bin 79. Wir gehen
manchmal zusammen aus und freuen uns
dann, etwas besonders Gutes zu genehmi-
gen. Glücklicherweise können wir uns das
leisten - vom Magen und vom Geldbeutel
aus. Aber wir finden es schade, dass die
Portionen so gross sind. Kellner und Ser-
viertochter müssen immer grosse Resten
abtragen, die fortgeworfen werden.
Wäre es nicht möglich, dies zu ändern? Es

gibt «Kindcrmenus». Ich schlage entspre-
chende «Altersportionen» vor, aber auch
von den A-la-carte-Gerichten in guten
Restaurants. Lässt sich dies nicht durch-
führen, könnte man vielleicht einführen,
dass es für Ältere erlaubt ist, ein Gericht
für zwei Personen zu bestellen, und nur
ein zusätzliches Gedeck zu berechnen. Ich
stehe mit meinem Wunsch nicht allein da.

F.A. in Z.

So em/oc/t, .vo gut, 50 flfmec/w/t/ng.rreic/i,
jo em/rag/;Wi.' ür/ic-J ntoniar Aova/cc.

Des Problems der Zubereitung hat sich
die Industrie längst angenommen. Einen
feinen, goldigen Crêpe zubereiten ist heu-
te ein Kinderspiel - ein kinderleichter Nc-
benverdienst. Kisag liefert ein Backgerät,
auf dem jeder Crêpe gelingt - allenfalls
auch dem Gast selbst! - und Novatec hat
sogar ein Gerät entwickelt, das pro Minu-
te automatisch am laufenden Band vier
Crêpes liefert. Auskunft beim Dokumen-
tationsdienst SHV. MK

der International Publishing Corporation.
Dazu einige Gedanken des Mediziners:

Mit der Organisation der für die Zeit vpm Anregung der betagten Leserin kann
vom medizinischen Standpunkt aus

tung wurde.die Industrial and Trade Fairs
beauftragt, Nach den derzeitigen Plänen
soll die Veranstaltung alljährlich abgehal-
ten werden; als Aussteller sollen sich
nicht nur Weinproduzenten beteiligen,
sondern ausserdem Repräsentanten von
Branchen, die dafür sorgen, dass die Wei-
ne stilgerecht auf den Tisch gebracht wer-
den - wie Gläserhersteller, Korkenfabri-
kanten u.ä.
(Industrial and Trade Fairs Ltd, Radcliffe
House, Blenheim Court, Solihull, West
Midlands B91 1BR, England) pd

wärmstens unterstützt werden. Wir alle
essen heute int Durchschnitt zu viel und
zu fett. Beinahe die Hälfte der Bevölke-
rung weist ein Übergewicht auf. Die Fett-
leibigkeit mit allen ihren Folgen (z.B.
Zuckerkrankheit, hoher Blutdruck, Arle-
rienvcrkalkung, degenerative Gelenkslei-
den etc.) stellt heute ein sehr ernstzuneh-
mendes medizinisches Problem dar. Die
oben erwähnten Krankheiten könnten

z. B. durch ein gesundheitsbewussteres
Verhalten der Bevölkerung wirksam be-
kämpft werden. Das Gastgewerbe könnte
dabei die Bestrebungen der Präventivme-
dizin sehr wirksam unterstützen, indem es

einerseits kleinere Protionen und anderer-
seits ein kalorienbeschränktes, fett- und
zuckerarmes «Gesundheitsmenu» anbie-
ten würde.
Der Kalorienbedarf eines gesunden Men-
sehen beträgt pro Tag und pro kg Körper-
gewicht:
in Ruhe 25 Kalorien,
bei sitzender Tätigkeit 30 Kalorien,
bei mittlerer körperlicher Tätigkeit
35 Kalorien
Schwerarbeiter und Spitzensportler benö-
tigen wesentlich mehr.
Bei einem Normalgewicht von 70 kg be-
trägt dies somit 1750, 2100, resp. 2450 Ka-
lorien pro Tag. Eine gute Mahlzeit im Re-
staurant mit Suppe, Fleisch, Rahmsauce,
Gemüse, Teigwaren, Dessert und Wein
weist zwischen 1500-2500 Kalorien auf,
deckt also praktisch den ganzen Tagesbe-
darf!
Über 75jährige benötigen ca 10% weniger
Kalorien als oben angeführt. Dabei ist zu
beachten, dass alte Menschen weniger
Verdauungssäfte produzieren als jüngere.
Mehrere kleine Mahlzeiten sind daher ei-
nein grossen Essen vorzuziehen.
Immerhin darf nicht vergessen werden,
dass es viele Senioren gibt, die über einen
bemerkenswert gesegneten Appetit verfü-
gen. Ihnen soll die Freude am Essen nicht
genommen werden. Sie sollten aber be-
denken, dass ein Übergewicht im Alter
die ohnehin vorhandenen Altersbe-
schwerden ganz wesentliêh verstärken
kann. Dr.med. G.S.

Zunehmende Fleischeslust
Der Fleischverbrauch hat im Vergleich zu
1976 in den ersten drei Quartalen des lau-
fenden Jahres stark zugenommen: 2,3
Prozent beim Rindfleisch, 8,6 beim Kalb-
fleisch, 6,7 beim Schweinefleisch und um
11,6 beim Schaffleisch. Gesamthaft wur-
den bis Ende September 1977 rund 17 000
Tonnen oder 5,6 Prozent mehr Fleisch
konsumiert als in Voijahr.

Ehrung
Eine nicht alltägliche Ehrung durfte die
Firma Siegfried Fassbind AG, Destillerie,
Oberarth, kürzlich erfahren. Die aus 56

Mitgliedern bestehende Jury des interna-
tionalen önologischen Wein- und Spiri-
tuosen-Clubs in London sprach nämlich
dem Kirsch Fassbind «Tradition» als ein-
zigem Schweizer- und Auslandkirsch den
1. Preis zu, ausgezeichnet mit einer Gold-
médaillé.
Einmal mehr sehen sich die Balgacher für
ihre Anstrengungen im Qualitätsbereich
mit ihrem Wein belohnt.
Die Weinkellerei Emil Nüesch erreichte
mit ihrem «Balgacher» am internationa-
len Wein-Wettbewerb in London die
höchste Auszeichnung und brachte die
Goldmedaille nach Hause.

Wahrheit schmeckt gut
Scharfe Überwachung der Menu-Angaben in den amerikanischen Restaurants

Geflügel zum Schlemmen
Mit ein paar guten Ideen und einer aggressiven Marketingstrategie wird die Firma Gevag
AG in Bern im neuen Jahr versuchen, die Beliebtheit des Geflügels wieder zu steigern.

Anlässlich einer Presseorientierung konn-
te man einen Blick in die modernen Fa-
brikationsräume dieses jungen Unternch-
mens werfen und die Herrichtung von
Spezialitäten aus nächster Nähe verfol-
gen. Die Produktionspalette besticht
durch ihre Vielfalt, werden doch nebst
den herkömmlichen Bratpoulets, Spiessli,
Schnitzel, Rollbraten. Geschnetzeltes,
Brätkügeli, Bratwürste und sogar Wiener-
Ii hergestellt.
Schwergewicht in der Gevag-Werbung
wird nicht wie erwartet auf den Preis, son-
dem auf die leichte Bekömmlichkeit, die
kurze Zubereitungszeit und den geringen
Kaloriengehalt gelegt, nämlich unter dem
Motto «Schlemmerei mit gutem Gewis-
sen».
An der Gevag AG ist die SEG massgeb-
lieh beteiligt. Sie zählt über ein Dutzend
Mitarbeiter und verarbeitet monatlich
rund 20 t Poulets, was etwa 10 t Fertig-
Produkte ergibt. Beim verarbeiteten Ge-

flügel handelt es sich um eine spezielle
Mastrasse. Die Kücken stammen aus
SEG-Quarantänebetrieben und werden
an rund 180 Vertragsmästereien abgege-
ben. Die Produzenten sind durchwegs
praktische Landwirte.
Innert 42 Tagen sind die Tiere ausgemä-
stet und werden in einer nach modernsten
Gesichtspunkten eingerichteten Schläch-
terei in Zell LU geschlachtet. Die Metho-
dik des Schlachtens und des Kühlens ist
speziell auf die Herstellung von qualitativ
hochstehenden Frischpoulets ausgerich-
tet. Die Tiere werden bei niedrigen Tem-
peraturen gebrüht (zirka 50° C), damit
die Haut in der Rupfmaschine nicht ver-
letzt wird.
Die tiefere Brühtemperatur sowie das
schonende Rupfen und die Luftkühlung
der Schlachtkörper bedeuten nach Aussa-
ge der Gevag AG eine enorme Qualitäts-
Steigerung gegenüber traditionellen
Schlächtereien. SP/MZ

berndorf
LUZERN

6014 Littau.Tel. 041 559505
Verkaufsbüro Zürich.Forchstr.55.Tel.01 474716

Interglaces 78

Interglaces 78, die internationale Ausstel-
lung der Technik für Eis und Eiskrem,
wird in Paris im Ausstellungsgelände an
der Porte de Versailles stattfinden, unter
dem gleichen Dach und zur gleichen Zeit
wie die Intersuc 78, und zwar vom 11. bis
15. Februar. An die 120 Aussteller oder
vertretene Marken, davon mehrere aus
dem Ausland, mit einer bedeutenden
italienischen Beteiligung, werden auf ei-
ner Ausstellungsfläche von 4000 m*, die
Intersuc nicht eingerechnet, einen Anzie-
hungspunkt von hoher Spezialisierung für
alle Hersteller und Händler, die näher
oder entfernt mit Eis, Sorbets, Eiskrem,
Zwischengerichten und Eisgetränken zu
tun haben oder sich dafür interessieren,
darstellen.

Libby im Angriff
Die zum Nestlé-Konzern gehörende
Deutsche Libby GmbH, mit Sitz in Harn-
bürg, will die sich eines grossen Bekannt-
heitsgrades erfreuende Marke «Libby»
besser ausnützen. Die Ertragskraft soll ge-
steigert und der Umsatz, der in den letz-
ten Jahren stets bei rund 120 Mio DM
stagnierte, bereits in diesem Jahr erhöht
werden. - In der Zentrale in Hamburg
weht ein frischer Wind. Der neue Ge-
Schäftsführer Woodcook - er arbeitete
früher für Nestlé in England - startet eine
umfassende Werbekampagne und ist im
Begriff, das Sortiment entscheidend zu er-
weitern. Woodcook sieht in der Bundesre-
publik vor allem noch grosse Marktchan-
cen für qualitativ hochwertige Obst- und
Gemüsekonserven sowie Säfte. Bisher
hatte dieser Sektor einen Umsatzanteil
von rund 25 Prozent. Der Mammutanteil
des Umsatzes entfällt noch immer auf die
Kondensmilch, bei der in den letzten Jah-
ren stets Marktanteile preisgegeben wer-
den mussten, weil das alte Management
den Bekanntheitsgrad der Marke nicht
genügend intensiv ausnützte. spk

Zwei unscheinbare Gäste setzten sich in

einem Restaurant zu Tisch und bestellten
zum Erstaunen des Patrons ein Essen mit
acht Gängen. Sie verzehrten von allem
ein paar Bissen und steckten den Rest in
Plastikbeutel. Eine Woche später kehrten
die beiden Herren wieder ein und wiesen
sich als Gesundheitsinspektoren aus. Sie
erklärten dem verdutzten Restaurantinha-
her. sie seien der «Truth in Menu» auf der
Spur und überführten ihn verschiedener
falscher Angaben. Die Laboruntersu-
chungen hatten ergeben, dass der Sau-

mon fumé de Suède aus Kanada stamm-
te. die frische Sole aus der Tiefkühltruhe
kam und die Butter am Gemüse stellte
sich als Margarine heraus. Im «Filet de
Bœuf au Bourgogne» liess sich nicht ein

Tropfen Burgunder nachweisen. Die Bus-
se betrug 500 Dollar und die Frist, um die

Menu-Karte der Wahrheit anzupassen 48

Stunden.

Die Aktion «Truth in Menu» wird nun
von den amerikanischen Restaurateuren
sehr ernst genommen. Man überlegt es

sich zweimal, bevor die frische Idaho
Bachforelle durch die gefrorene japani-
sehe Zuchtforelle ersetzt wird. Die In-
spektoren wachen auch darüber, dass
nichts ein zweites Mal verwendet wird.
Sie hatten im Bultergeschirr ein Stück
Plastik versteckt, das sie in einem andern
Topf wieder fanden. Strafen werden sehr
rasch verhängt. Die Möglichkeit sich zu
wehren ist sehr gering. Alle Einkaufsbele-
ge müssen während eines Jahres aufbe-
wahrt werden. Wird ein Restaurant mehr-
mais bei Unwahrheiten erwischt, wird der
Richter nicht zögern, es zu schliessen. -lz

Schweiz grösster Importeur von
Südtiroler
Seit Jahrzehnten zählt die Schweiz zu den wichtigsten Abnehmern der Südtiroler Weine.
Von den zu zwei Dritteln exportierten Weinen fallen 47 Prozent auf die Schweiz, 28 Pro-
zent auf Österreich und 24 Prozent auf die Bundesrepublik Deutschland.

Wie Dr. Jakob Lezuo von der Handels-
kammer Bozen vor der Presse in Bern er-
kärte, weiss Südtirol am Schweizer Im-
porthandel besonders sein Interesse für
die Qualität und seine Beständigkeit zu
schätzen. Int Gegensatz zu den anderen
Abnehmerländern sei in der Schweiz be-
reits auch der Herkunftsschutz der Tiroler
Weine durch entsprechende Kontrollen
gesichert. Allerdings gebe es, so führte Dr.
Lezuo aus, noch verschiedene Schwierig-
keiten zu überwinden, bei der Produktion
angefangen, die noch mehr auf Qualität
ausgerichtet werden müsse.

Unter den Südtiroler Weinen machen die
Rotweine rund 84 Prozent aus, der Rest
sind Weissweine. Von den Rotweinen
wiederum sind in der Hauptsache die

Vernats-Wcinc mit rund 80 Prozent ver-
treten. Diese bilden die Grundlage für die
Erzeugung der Kälterer, St. Magdalener
und Meraner. Während die 24 Kellereige-
nossenschaften rund 48 Prozent der anfal-
lenden Traubenmenge verarbeiten, ent-
fallen rund 43 Prozent auf die Handels-
kellereien (50) und die restlichen 9 Pro-
zent auf selbsteinkellernde Privatbetriebe.
Den Export bestreiten hauptsächlich die
Handelskellcreien mit zirka 85 Prozent.
Auf die Kellereigenossenschaften, die sich
bisher hauptsächlich auf das lnlandge-
schält konzentriert haben, entfallen rund
15 Prozent. Die Bestrebungen gehen heu-
te aber dahin, den Exportanteil mehr und
mehr zu vergrössern, was angesichts der
gegenwärtigen Weinschwemme kein
leichtes Unterlängen darstellt.
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Stellenangebote Offres d'emploi ^
Inseratenschluss: jeden Freitag 11.00 Uhr

Hotel Balances +
Bellevue
6002 Luzern

Wir suchen für die Sommersaison ab Mitte
April einen bestausgewiesenen, dynamischen

Chef de réception
(Herrn oder Dame)

Führungsqualitäten, Organisationstalent, Er-
fahrung im Umgang mit Gruppen, ausge-
zeichnete Sprachkenntnisse (mündlich und
schriftlich), Beherrschung der NCR 42 sind
Voraussetzungen für diesen verantwortungs-
vollen Posten.

Ihre handgeschriebene Bewerbung mit Foto
und den üblichen Unterlagen sind erbeten an
die Direktion H. Rindiisbacher, Telefon
(041) 23 18 33.

1106

Hotels Flamingo
& Mare e Pineta
09010 Margherita di Pula
Cagliari (Sardegna)
Tél. (070) 9 25 01, Telex 79115

cherche pour la saison 1978 (avril-octobre)

Réception: chef de réception
(machine Anker)

secrétaires
(connaissance langues)

Service: maitre d'hôtels
(flambage et langues)

chefs de rang
demi-chef de rang

Cuisine: chef de cuisine
chefs de partie

Bars: 2e barman
(connaissance langues)

Divers: Hôtesses
pour la boutique (connaissance
langues)

Prière d'adresser les offres à la direction.
1016

Restaurant Eichmühle
Wädenswil

In Jahresstelle suchen wir für unser französi-
sches Spezialitätenrestaurant zwei nette,
freundliche, gut ausgewiesene

Serviertöchter
für einen ausserordentlich gepflegten Speise-
service.

Wir bieten hohen Verdienst, Zimmer im Hau-
se. 5-Tage-Woche.

Paul Wannenwetsch
Telefon (01) 780 34 44 1036

Hotel International Bertha
Montegrotto Terme (Padova)
(Italia)-Tel. (049) 79 31 00

Albergo termale di prima categoria assume per la stagione 1978
(1 marzo-13 novembre):

1 segretaria-assistente
del medico

Si richiede la perfetta conoscenza delta lingua tedesca nonchè
una discreta padronanza delle lingue: francese, inglese e italiana.
Costituirà titolo preferenziale una eventuale precedente esperien-
za in analoga posizione.

Rivolgersi telefonicamente o per iscritto alia
Direzione dell'albergo.

Laveg
-les-
Dains

Après deux ans de fermeture pour permettre d'impor-
tants travaux d'agrandissement et de transformation,
notre

Grand Hôtel
des Bains
réouvrira ses portes le 1er mai 1978

Le nouvel hôtel aura 74 chambres (120 lits), toutes avec bain ou
douche, téléphone, radio/TV, etc., restaurant, salle à manger, res-
taurant/grill-room, salle de banquets, bar, nouvel établissement
thermal avec 2 piscines, etc.

Nos collaborateurs seront logés dans une maison du personnel
toute neuve et nourri au restaurant du personnel.'

En vue de l'ouverture, nous engagerons les collaborateurs sui-
vants:

salle à manger,
restaurant/grill-room: maître d'hôtel/

chef de service
pour grill-room (français parfait)

chefs de rang
demi-chefs de rang
commis de rang
barmaid ou barman
commis de bar
serveuse de bar
gouvernante d'économat,
buffet et office
dames de buffet
aides buffet et économat

office: garçons et
filles d'office

Entrée en service courant avril 1978 ou à convenir.

Faire offres avec copie de certificats, photo et prétentions de sa-
laire à:

R. Schrämmli, dir.
1891 Lavey-Ies-Bains (Vaud)

1012

bar:

économat:

buffet/caféterie:

Saas Fee
Saaserhof
Neueröffnung 20. Februar 1978

Küchenchef
Oberkellner
Gouvernante

Der Saaserhof ist der expandierenden Toga-
Gruppe angeschlossen und bietet Ihnen bei
entsprechender Leistung Aufstiegsmöglich-
keiten.

Bewerbungen bitte bis spätestens 18. 1. 1978
an

Herrn Reto Hausammann
Hotel Saaserhof
3906 Saas Fee 1123

•4 r o s ^
sucht per sofort oder nach Übereinkunft fach-
kundigen

Wein- und
Etagenkellner

D, F, evtl. E

(auch Ablösung Oberkellner)

Offerten mit Unterlagen an

Hotel Seehof
A. Oaduff-Birkmaier
Telefon (081)31 15 41 1100

Restaurant Buech
Herrliberg
am Zürichsee

sucht per 15. Februar 1978 oder nach Uber-
einkunft

2 tüchtige
junge Serviertöchter

für Speiseservice.

5-Tage-Woche,
hoher Verdienst.

Familie N. Boutard
Tel. (01) 915 10 10, falls abwesend
Auskunft Tel. (01) 915 21 51

1059

Anmeldeformular für
Stellensuchende
Einschreibegebühr sFr. 10.— pro Person, zu über-
weisen auf Postcheckkonto 30-1674 Bern.
Bewerber, die sich für einen Arbeitsplatz in einem
unserer Mitgliederbetriebe interessieren, wollen
bitte nebenstehenden Coupon in Blockschrift gut
leserlich und vollständig ausfüllen und an folgen-
de Adresse einsenden:

Schweizer Hoteller-Vereln
Stellenvermittlung E

Postfach 2657

3001 Bern

Formulaire d'inscription pour les
personnes à la recherche
d'un emploi
Droits d'inscription: 10 francs par personne, à verser
au compte de chèques postaux No 30-1674 Berne.

Les personnes à la recherche d'un emploi dans
l'un de nos établissements sont priées de remplir
en capitales, très lisiblement et en entier, le cou-
pon ci-joint, et de l'envoyer à l'adresse suivante:

Société suisse des hôteliers
Service de placement E

Case postale 2657
3001 Berna

.5
!E

Name
Nom
Cognome
Apellidos
Name

Wohnadresse
Domicile (adresse exacte)
Indirizzo attuale
Domicilio
Permanent Address

Nationalität
Nationalité
Nazionalità
Nacionalldad
Nationality

Bisherige Tätigkeit
Activité antérieure
Attività svolta
Actividad anterior
Professional Activities up to now

Wünscht Stelle als
Désire place de
Desidera posto di
Desea puesto de
Post desired

Sprachkenntnisse
Langues étrangères
Lingue straniere
Conocimientos de lenguas extranjeras
Languages spoken

Bemerkungen
Observations
Osservazioni
Observaciones
Remarks

Vorname
Prénom
Nome
Nombre
Christian Name

Geboren am
Né le
Nato il
Nacido el
Date of Birth

Telefon
Téléphone
Telefono
Teléfono
Telephone

Art der Bewilligung für Ausländer
Genre de permis pour étrangers
Genere di permesso per stranieri
Permiso para extranjeros que posee
Kind of Labour-permit for Foreigners

3 letzte Arbeitgeber
3 derniers employeurs
3 Ultimi datore di lavoro
3 ùltimos patronos
3 last Employers

Eingang Check

Jahres- oder Saisonstelle
Place à l'année ou saisonnière
Posto annuale o stagionale
Puesto anual/temporero
Annual/Saesonal employment

Gewünschtes Eintrittsdatum
Date désirée d'entrée en fonction
Entrata in servizio desiderata
Fecha de comienzo que se desea
Desired Date of Entrance
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Für unser modernes

Apart-Hotel
In einem bekannten Badekurort der Ost-
Schweiz suchen wir ein

Verwalter-Ehepaar
Das Appartement-Haus mit Garni ist bestens
geeignet als Familienbetrieb.
Dieses exklusive Haus hat eine gediegene,
grosszügige Einrichtung und ist für eine an-
genehme, praktische Betriebsführung be-
stens geeignet.
Ernsthafte Interessenten mit näheren Anga-
ben erhalten Auskunft unter Chiffre OFA
647 W der Orell Füssli Werbe AG, Postfach,
8022 Zürich.

Für unseren vielseitigen Betrieb mit Brasserie
und Trattoria suchen wir einen

Chef de partie
in eine junge Brigade. Sie finden bei uns eine
modern eingerichtete Küche und ein ange-
nehmes Arbeitsklima. Ihre gute Leistung wer-
den wir gebührend entlöhnen.

Rufen Sie uns einfach an:

Peter Horneck,
Hotel-Restaurant City,
9470 Buchs SG,
Tel. (085) 6 28 31. P 33-3772

INSEL
Für eines unserer Personalrestaurants mit Selbstbe-
dienung suchen wir ab sofort (oder nach Überein-
kunft) eine

erste Bufffetdame
die Erfahrung im Umgang mit Mitarbeiterinnen und
Gästen hat. Italienisch und Spanischkenntnisse sind
von Vorteil.

Wir bieten Ihnen unter anderem:

• vielseitigen Wirkungskreis,
• zeitgemässe Anstellungsbedingungen mit gere-

gelter Arbeitszeit und 13. Monatslohn,
• gut ausgebaute Sozialleistungen,
• auf Wunsch Vermittlung einer Unterkunft.

Gerne erwarten wir Ihre Offerte mit Foto, Zeugnis-
kopien und Lebenslauf unter Kennziffer 107/77.

DIREKTION DES INSELSPITALS
Personalabteilung, 3010 Bern OFA 117.132.606

Grand-Restaurant
Tea-room / Confiserie

«Schuh»

3800 Interlaken
am Höheweg

sucht per sofort in Jahresstelle

Chef de partie
Commis de cuisine

Offerten sind zu richten an

Farn. F. Beutler,
Tel. (036) 22 94 41. 1226

r Wir suchen

auf März/April 1978 oder nach Übereinkunft für
unseren lebhaften und äusserst vielseitigen Be-
trieb einen gutausgewiesenen und initiativen

Chef pâtissier
Arbeitszeiten: 7.00-17.30 Uhr/2 Tage frei.
Wir stellen uns vor, dass Sie ein ideenreicher,
anpassungsfähiger und für alles Neue aufge-
schlossener Mitarbeiter sind, welcher dank sei-
nen guten Berufskenntnissen und seinem dyna-
mischen Einsatz mithilft, unseren Betrieb noch
leistungsfähiger zu gestalten.
Wir bieten eine interessante, ausbaufähige Jah-
resstelle mit guter Entlohnung, besten Soziallei-
stungen und geregelter Arbeits- und Freizeit.
Dürfen wir Ihre Offerte erwarten? Es würde uns
freuen, mit Ihnen in Kontakt treten zu können,
um auch mündlich alles Wissenswerte zu erör-
tern. Telefonieren Sie unserem Personalchef,
Herrn Bodo Schöps. 1235

1

Bewerbung einsenden an:

HOTEL INTERNATIONAL
CH-4001 BASEL

» Steinentorstrasse 25I Personalbüro / 061 -2218 70
I \* Hotel
International

Basel

Zur Vervollständigung eines
jungen, dynamischen Teams
suchen wir per sofort oder
nach Übereinkunft

1 Commis de cuisine
oder Koch
2 Serviertöchter

Restaurant Des Halles,
2000 Neuchätel,
Telefon (038) 24 31 41.

1327

Hotel Merian am Rhein
Restaurant Café Spitz

sucht per sofort oder nach
Übereinkunft

Réceptionistin/
Sekretärin

mit Sprachen D, F, E, NCR-
oder ADS-kundig.
Für junge, dynamische Se-
kretärin interessante Jahres-
stelle.

Offerten sind zu richten an
die Direktion, Herr oder Frau
Casanova,

Tel. (061) 25 94 66,
Hotel Merian am Rhein,
Rheingasse 2,
4058 Basel.

1323

Gesucht für sofort freundli-
che

Barserviertochter
(Saison- oder Jahresstelle)

Anfragen an

Hotel Excelsior,
3920 Zermatt,
Tel. (028) 7 70 46.

1329

Auf anfangs Februar 1978 su-
chen wir tüchtiges

Mädchen für Lingerie
und Zimmer

Jahresstelle.

Offerten mit Referenzen an

Familie Farese
Hotel Astoria
4500 Solothurn
Tel. (065)22 75 71

1182 h;

Gesucht per sofort in Basel

Büroanfänger(in) oder
Praktikant(in)

für Gaststätten-Zentralver-
waltung.
Tel. (061 25 90 01 (Bürozeit)

1176

Für ein Drei-Stern-Stadthotel mit 60 Betten in zentraler Lage von

ZwVi'c/i

mit gut eingeführtem Spezialitäten-Restaurant suchen wir als unsere Nach-
folger

/«/igeras ZJ/VeÄT/o/tse/id/iaa/*

Sie sind Anfang Dreissig, verfügen über eine solide Ausbildung (Hotelfach-
schule), sind in der Lage, den Betrieb und das Restaurant selbständig zu
führen und können ab 1. Juli 1978 diese interessante Aufgabe übernehmen.

Bitte richten Sie Ihre vollständige Offerte unter Chiffre 1272 an Hotel-Re-
vue, Postfach 2657, 3001 Bern.

o-

GRAND HOTEL
VICTORIA-JUNGFRAU

INTERLAKEN
Für die kommende Sommersaison ab zirka Mitte April bis Anfang
November können wir Ihnen folgende Positionen offerieren:

Night Auditor
NCR 42

Réceptionist(in)
NCR 42

Réceptionspraktikant(in)
Nachtconcierge
Logentournant
Chasseur
Etagenportier
Zimmermädchen
Lingeriemädchen/Näherin
Küchen- und Officepersonal
Hallenbadaufsicht

Wir würden uns freuen, möglichst viele unserer früheren Mitarbeiter wieder
bei uns zu haben.

Bitte richten Sie Ihre Bewerbung mit den üblichen Unterlagen an das Perso-
nalbüro. Telefon (036) 21 21 71.

1267

Gouvernante
(Economat, Office, Buffet)

Buffettochter
Restaurationstöchter
(Grillstube)

Floristin
Chef d'étage
Chef de rang
Demi-chef de rang
Commis de rang

Restaurant
du Parc des Eaux-Vives
à Genève

cherche

pour le 14 février 1978

une ou un aide de
bureau
un commis pâtissier
commis de restaurant
une fille d'office

Faire offres avec curriculum vitae, copies de
certificats et photo à la direction.

1220

Hotel Kreuz, 3001 Bern
Für die Zeit ab Mitte März/Anfang April bis
November 1978 suchen wir eine absolut er-
fahrene und qualifizierte

Gouvernante/
Aide du patron

Mindestalter 26 Jahre.

Wir sind ein gut frequentierter Betrieb der
Mittelklasse mit 100 Betten und Restaurant im
Zentrum Berns und bieten Ihnen einen inter-
essanten Posten bei bester Bezahlung.

Schriftliche Offerten bitte an Albert Fank-
hauser.

1256

Dringend gesucht

Maître d'hôtel oder
Oberkellner

in Erstklasshotel (Saisonbetrieb)
Erfahrene Persönlichkeit in allen Sparten des Service.

Sich melden mit den üblichen Unterlagen unter Chiffre 1233 an
Hotel-Revue, 3001 Bern.

ffi Hilton International

HI

Dubai Hilton

Sous-chefs,
Chefs de partie
Achtung:

Dieses Inserat betrifft vielleicht Sie, falls Sie Interes-
se haben, bei der Eröffnung eines neuen Hotels mit-
zuwirken.
In einigen Wochen werden wir in Dubai, United Arab
Emirates, ein Hotel mit 300 Zimmern und verschie-
denen Restaurants eröffnen.
Wir suchen noch einige Köche, die uns helfen, aus
diesem Hotel ein Prunkstück des Mittleren Ostens
zu machen.

Ihre Bewerbung erwartet gerne:
J. C. Wermeille, Culinary Coordinator
1, avenue Maurice, B-1050 Brüssel
Tel. 02/640 51 55 1317

R Joge Foto-Grafik Zuriet»
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Das

Europa au Lac
in

Lugano
sucht für lange Sommersaison, Eintritt Mitte Februar
1978 oder nach Übereinkunft

Réception

Réceptionssekretâr-
Tournant
Réceptionssekretârin
Stagiaire
für die Réception und Administration, NCR-42- und
sprachenkundig (Nationalsprachen sowie Englisch)

Restaurant-Snack-Bar-Café Boulevard und Pool-Bar

Chef de rang
Demi-chef de rang
Commis de rang
Barmaid
Barman
Serviertöchter
Buffettochter
Küche

Saucier-Sous-chef
Entremetier
Tournant
Commis de garde
Etage

Zimmermädchen
für die übrigen Departemente

Lingeriemädchen
Kaffeeköchin
Officebursche
Die üblichen Unterlagen sind zu richten an:

Direktion
Hotel Europa au Lac
6902 Lugano-Paradiso 1241

Lugano
Hotel-Restaurant
Ticino

im Zentrum von Lugano

sucht für Sommersaison ab
10. März oder nach Überein-
kunft bis anfangs November

Restaurationskellner
fach- und sprachgewandt,
geregelte Arbeitszeit und
sehr guter Verdienst.

Buffetburschen
Commis de cuisine
Hilfskoch

Kochlehrling
Küchenburschen

(Ragazzi tuttofare)

Etagenportier,
Tournant
Zimmermädchen

und Mithilfe in Lingerie

Offerten mit Zeugniskopien
und Gehaltsansprüchen sind
erbeten an:

Familie S. Buchmann
Hotel Ticino
6901 Lugano

1029

Hotel Planta
in

6644 Orselina
s/Locarno

sucht auf zirka anfangs März

Zimmermädchen
Saaltochter

(auch Anfängerin)

1341

Hotel
Admiral
Lugano

sucht in Jahresstelle

Sekretärin/
Korre-

spondentin
(Eintritt 15. 2. oder

früher)

Restaura-
tionskellner
für A-la-carte-Betrieb

(Eintritt ab 1. 2.)

Commis de
cuisine
(Eintritt 15. 3.)

Offerten mit den übli-
chen Unterlagen sind an
Peter Müller, Hotel Ad-
mirai, 6902 Lugano, zu

richten.
1263

Hotels
Nizza
und

Cristina
Lugano
suchen für die

Sommersaison mit
Eintritt 15. 3. 78

Sekretärin
mit mehrjähriger

Erfahrung
(Nationalsprachen und

Englisch)

Chefs
de rang

Demi-chefs
de rang
Commis

Erfahrenen,
verantwortungs-

bewussten

Koch
Physio-
thera-

peuten(in)
(Schweizer)

Offerten mit Foto und
Zeugniskopien erbeten

an

•Postfach 100,
6902 Lugano-Paradiso

1174

6935 BOSCO LUGANESE
Tel. (091)59 14 31

Erstklassiges Gartenhotel, 65
Betten, sucht ab April bis
Ende Oktober bei sehr gutem
Verdienst

Jungkoch
mit guter fachlicher Ausbil-
dung

Chef de service
Kellner/Saaltöchter
Hotelsekretärin

1203

Albergo Milano
6760 Faido

cerca per 15 marzo-ottobre
1978

chef de service
qualificato
(aide de la patronne)

cameriera(e) di sala
cameriera(e)
bar/ristorante

qualificati

aiuto cucina
Offerte con pretese salario,
foto e certificati a

Farn. Lentini-Pedrini
Tel. (094) 38 13 07

1101

Hotel Europe au lac
6612 Ascona

Erstklasshotel direkt am See sucht für lange
Sommersaison (1. März bis Ende Oktober
1978) noch folgende Mitarbeiter:

Sekretärin-Praktikantin
Schweizerin, Eintritt 25. 1. 78)

Nachtportier
(Schweizer, deutschsprachig, Eintritt 1. 3. 78)

Chasseur
Zimmermädchen
Allgemeingouvernante

(Eintritt 1.3. 78)

Buffettöchtern
Chef de rang

(A-la-carte-Restaurant)

Chef de rang tsaai)

Demi-chef de rang
Commis de rang
Chef saucier
Chef entremetier
Chef gardemanger
Chef tournant
Chef pâtissier
Commis de cuisine
Lingeriemädchen

Offerten mit ausführlichen Unterlagen (Zeug-
niskopien und Foto) sind erbeten an die Di-
rektion

Hotel Europe au lac
6612 Ascona
Telefon (093) 35 28 81

1025

Für mein

Hotel Lux
(garni, 80 Betten, Zentrum Lugano, komplett renoviert)

suche ich auf den 1. März 1978 (oder nach
Übereinkunft)

Gerantin
(freundlich, sprachenkundig, im Besitz des
Fähigkeitsausweises A)

Schriftliche Offerten mit Gehaltsvorstellun-
gen bitte an

Hans J. Buettner
Hotel Cristallo
6900 Lugano 1330

Gesucht in neues Berghaus
im Tessin
auf den 1. Mai bis 26. Oktober 1978:

1 Büropraktikantin
mit Italienisch- und
Schreibmaschinenkenntnissen

1 Buffetdame
(auch Anfängerin)
für Speisesaal und Mithilfe im Zimmerdienst

1 junge Köchin
für Selbstbedienungs-Restaurant

1 Hausbursche
2 Angestellte für Office
1 Angestelite für
Wäscherei und Zimmerdienst

Schriftliche Offerten an:

Gesucht auf Mitte März ins Tessin

Koch
Officemädchen
Saaltochter
Anfangssaaltochter
Zimmermädchen
Hilfszimmermädchen

Guter Lohn und geregelte Arbeitszeit.

Offerten erbeten an Hotel Tobler,
6612 Ascona,
Tel. (093) 35 31 57.

£

1333

Grand Hotel Villa Castagnola au lac
6906 Lugano-Cassarate

sucht für Saison 15. März bis Anfang Novem-
ber 1978

2. Sekretärin
sprachenkundig.SWEDA-Buchungsm aschine

Officegouvernante/evtl. Praktikantin
Küche: Pâtissier

Garde-manger
Entremetier
Tournant '
Commis de cuisine

Saal: Commis de bar
Commis de rang
Saalpraktikant

Logentournant
jungen Chasseur
Lingeriemädchen

Offerten mit den üblichen Unterlagen sind er-
beten an die Direktion. 1287

Hotel Schweizerhof
6612 Ascona

sucht auf Anfang März

Büropraktikantin
Küchenchef
Entremetier
Commis de cuisine
Saalkellner
Saaltöchter
Zimmermädchen

Offerten mit Unterlagen sind erbeten an
R. Neeser.

1183

TESSIN-LUGANERSEE
Za Cafena de/ diVer//menfo

Ristorante VETTA
6825 Monte Generoso Vetta/Tessin

sucht mehrere

Anfangs-Barmaiden
Wir offerieren jungen, sprachgewandten, gut
präsentierenden Mädchen, die das Barfach
erlernen möchten, fachliche Ausbildung.
Kost und Logis im Haus. Logis auch ausser
Haus.
Guter Anfangslohn mit Bedienungsgeld-An-
teil. Ver'ragsverpflichtung mindestens sechs
Monate bis ein Jahr, je nach Vereinbarung.

Offerten mit Altersangaben und Foto sind zu
richten an die Direktion

LA ROMANTICA
6815MelideTI - 1 ise

Gesucht für Sommersaison Mitte März bis
Mitte Oktober 1978

2. Sekretärin
Chasseur
Zimmermädchen
Economat-
(Hilfs-)Gouvernante
Küchencommis
Küchenhilfen
Officehilfen

Offerten mit Unterlagen und Lohnanspruchen
erbeten an

1186

Hotel Beaurivage
6902 Lugano-Paradiso 1142
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Hotel Federale
Lugano

sucht für kommende Sommersaison ab
15. März bis Ende Oktober

Hotel-Sekretärin (NCR)

Commis de cuisine
Zimmermädchen
Saaltochter
Saalkellner
Lingerie

Offerten bitte mit den üblichen Unterlagen an

Direktion Hotel Federale,
Lugano,
Tel. (091) 22 05 51.

1243

Hotel Everest garni
Lugano
Wir suchen für unseren Jahresbetrieb mit 85
Betten ab Frühjahr 1978 eine freundliche,
sprachenkundige

junge
Aide du patron
Einsatzfreudigkeit und Zuverlässigkeit sind
uns wichtiger als Fachkenntnisse.

Bewerbungen mit den üblichen Unterlagen
sind erbeten an
B. Fasler
Hotel Everest, Lugano
Telefon (091)22 95 55)

Hotel Delta, Ascona
Wir suchen für die kommende Sommersaison mit
Eintritt per 15. März 1978 noch folgende qualifizierte
Mitarbeiter

Büro: Empfangssekretärin
Etage: Gouvernante

Zimmermädchen
Portier

Küche: Chefs de partie
Commis de cuisine

Kaffeeküche: Buffetdame
Restaurant: Demi-chefs de rang

Commis de rang
Bar: Commis de bar

Bewerbungen mit den üblichen Unterlagen und
Gehaltsansprüchen an die Direktion.
Hotel Delta, 6612 Ascona

1117

H
JTJ- I

ASCONA

"Oicho

Cerchiamo per marzo 1978

gerente
12 collaboratori attendono un dirigente dinamico con esperienza e
capacitä organizzative.
Per i nostri numerosi clienti desideriamo una persona intrapren-
dente e con facilita di contatto per garantire un ottimo servizio.

Alla persona di lingua madre italiana, con buone conoscenze delle
lingue nazionali e in possesso del certificato di capacitä garantia-
mo un posto annuo e tutto il nostro appoggio.

Offerte complete a

Feldpausch SA
Piazza Stazione 8, 6600 Locarno

1328

HOTEL
BELLEVUE AU LAC
LUGANO

Hotel eden roc
Wir suchen für die nächste Sommersaisop:

per la prossima stagione estiva cerchiamo:

I Sekretär(in)D,F,E,i
SI Sekretärin (evtl. Anfängerin)

Masseur oder Masseuse
Chef garde-manger
Chef entremetier
Chef de partie tournant
Commis de cuisine
Chef de rang
Demi-chef de rang
Commis de rang
Commis de bar
Zimmermädchen

Offerten mit Zeugnisabschriften und Foto
sind zu senden an die Direktion:

Offerte con certificati di lavoro e fotografia
sono da inviare alla direzione:
Hotel Eden Roc
6612 Ascona
Telefon (093) 35 52 55 1068

Für die kommende Sommersaison mit Eintritt ca. 20. März bis ca.
Ende Oktober sind folgende Stellen neu zu besetzen:

Chef de cuisine
zur selbständigen Führung einer mittleren Brigade

Saucier
mit besten Referenzen

Garde-manger
mit besten Referenzen

Entremetier
mit besten Referenzen

2 Koch-Lehrlinge
in dreijährige Saisonlehre mit korrespondierendem Winterbetrieb;
Besuch der interkant. Fachkurse für K.L.

Sekretär(in)
für Recéption und Kasse (NCR 42), IBM-Korrespondenz-Automat
Sprachen: Deutsch, Englisch, Französisch

Zimmermädchen
mit guten Zeugnissen

Hilfspersonal
für Lingerie, Office, Küche

Wir bieten fortschrittliche Arbeitsbedingungen und Gehalt in
gutorganisiertem 1,-Klass-Hotel.

Wir können nur Bewerbungen mit lückenlosen Zeugnissen, Foto
und Gehaltsansprüchen berücksichtigen.

Hotel Ascona
Erstklasshotel in Ascona

sucht für nächste Sommersaison (Eintritt nach Ver-
einbarung) folgende tüchtige Mitarbeiter:

Hotelfachassistentin
(Gouvernante)

Sous-chef de cuisine
Chef de partie
Offerten bitte an die Direktion
Hotel Ascona, 6612 Ascona 1252

Parkhotel, 6600 Locarno
Für lange Sommersaison, März bis Oktober,
suchen wir:

Büro: Sekretärin
(Anker- und sprachenkundig)

Büropraktikant(in)
Loge: Tournant

Chasseur/Telefonist
Chasseur

Küche: Saucier
Garde-manger
Entremetier
Pâtissier
Commis de cuisine

Office: Kaffeeköchin
Tournante
Officebursche

(-mädchen)
Saal: Chef de rang

Chef de rang Tournant
Commis de rang
Zimmermädchen
Zimmermädchen
Tournante

Etage:

Lingerie:

Diverses:

Lingère
Näherin
Büglerin
Lingeriemädchen
Wäscher
Angestellten-
Zimmermädchen

Eintritt unbedingt auf ca. 15. März.

Gerne erwarten wir Bewerbungen mit den üb-
liehen Unterlagen und Gehaltsvorstellungen.
Diejenigen Mitarbeiter, welche innegehabte
Posten wieder versehen möchten, bitten wir
sich bald zu melden.

J. Muspach, Direktor
Telefon (093) 33 45 54 oder (091 54 25 68

1024

HOtEL
.avoua

Panoramarestaurant
Typischer Tessiner Grili-room und Bar
«II Landô»
Osteria, Pizzeria «II Giogo»
6645 Brione-Locarno
Telefon (093) 33 13 21

Suchen Sie einen verantwortungsvollen, in-
teressanten, abwechslungsreichen Posten
als

Chef de partie/
Remplaçant du chef

In einer kleinen Brigade, welche Tafelkultur in
modernem Stil bei höchster Qualität zu verei-
nigen bestrebt ist?

Dann schicken Sie uns Ihre Bewerbung samt
üblichen Unterlagen. Eintritt anfangs/Mitte
März 1978. Dauer der Saison bis Ende Okto-
ber.

1127

KOCHER'S

WASHINGTON
HOTEL

6903
LUGANO

Eröffnung 15. März 1978
Ouverture/Apertura: 15. 3. 1978

Zimmermädchen
(cameriera ai piani)

Tournante
(Saal und Zimmer/sala e camere)

Etagenportier
(portiere ai piani)

2. Lingère
(seconda guardarobiera)
anche principiante/auch Anfängerin)

Offerten mit Zeugniskopien an
Offerte con copie certificati:
HOTEL WASHINGTON
6903 Lugano
Telefon (091) 56 41 36 1144
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Hotel Carlton Villa Moritz
6976 Lugano-Castagnola

sucht für lange Sommersaison, Mitte März bis
Ende Oktober:

Jungkoch (neben Chef)

Commis de cuisine
Zimmermädchen
Anfangszimmermädchen
Etagenportier
Tournante (für Zimmer und Lingerie)

Saalkellner (Demi-chefs)

Saalpraktikant(in)
Lingeriemädchen
Mädchen für Privathaushalt

Offerten mit Foto, Referenzen und Lohnan-
Sprüchen an Postfach 54, 6976 Castagnola-
Luqano.

1041

Hotel Mirto au Lac
6614 Brissago

Für die kommende Sommersaison, ab zirka
15. März 1978, suchen wir noch folgendes
Personal:

Aide du patron
Gouvernante
Büropraktikantin
Commis de cuisine
Zimmermädchen
Saaltochter oder Kellner

(auch Anfänger)

Buffetdame
Restaurationstöchter/Kellner
Officepersonal

Offerten mit den üblichen Unterlagen, Bild
und Lohnansprüchen bitte an P. Uffer, Tele-
fon (093) 65 13 28.

1147

Hotel Federale
Lugano

Für unseren Saison-Hotel-Betrieb ohne Re-
staurant

s

Gouvernante/
Betriebsassistentin

Wir stellen uns eine selbständige mit Verant-
wortungsbewusstsein und Freude an aktiver
Mitarbeit vor.

Wir bieten abwechslungsreiche, interessante
Stelle.
Der Verantwortung entsprechender Ver-
dienst.

Offerten mit den üblichen Unterlagen.
Direktion Hotel Federale, Lugano.

Hotel Delta, Ascona
Für die Sommersaison mit Eintritt 15. Februar oder
nach Übereinkunft benötigen wir noch eine bestausge-
wiesene

1. Sekretärin
(sprachenkundig)

Bewerbungen sind zu richten an die Direktion

Hotel Delta
6612 Ascona
Tel.(093)35 11 05 1293

Hotel Bellariva
6900 Lugano

sucht mit Eintritt auf anfangs März 1978 für
lange Sommersaison (Ende Oktober)

Koch
(in kleine Brigade)

sowie

Serviertöchter
(sprachgewandt)
für Saal und Restaurationsterrasse.

Offerten sind zu richten an

Familie J. Kern, jun.
Telefon (091) 54 10 41

Hotöl Lei Palma
5ïLi au Lac Locarno

sucht mit Eintritt auf Anfang März 1978 für lange Sommersaison
(Ende Oktober) oder in Jahresstelle folgende, bestempfohlene
Mitarbeiter:

Küche:

Réception:

Restaurant:

Buffet:

Chef garde-manger
Chef saucier
Chef pâtissier
Commis de cuisine
Jungkoch
Empfangssekretär(in)
(sprachenkundig, mit NCR-42-Erfahrung)

Korrespondentin
(Direktionssekretärin)

Réceptionshilfe
Chefs de rang
Demi-chefs de rang
Commis de rang
Serviertochter
(für unsere Terrasse)

Buffetdame
Buffettochter

Hilfspersonal: Kasserollier/Argentier
Küchenburschen
Officeburschen (-mädchen)
Hausburschen

1141

Lingerie:

Etage:

Loge:

Lingeriegouvernante
Glätterin
Lingeriemädchen
Zimmermädchen
Hilfszimmermädchen
Etagenportier
Hilfsportier
Nachtportier
Chasseur

• i
^

S ^ A " • -

Offerten mit den üblichen Unterlagen sind an die Direktion zu rieh-
ten.

1248

Für die kommende lange Sommersaison suchen wir noch:
Per la prossima stagione estiva cerchiamo encora:

Küche
Cucina

Saal
Sala

Loge
Portineria
Wäscherei
Lingeria

Schwimmbad
Piscina

Saucier
Garde-manger
Commis tournant
Commis
Demi-chef de rang
Commis de rang
Commis de bar
Saaltochter
Nachtportier
(Portiere di notte)
Wäscherin
(Lavandaia)
Lingeriemädchen
(Aiuto lingeria)
Bademeister
(verantwortlich für Übersicht, Unterhalt und
Sauberkeit; auch ohne Rettungsbrevet)

(Bagnino)
per controllo, pulizia e manutenzione; anche
senza brevetto di salvataggio)

Offerten mit Lebenslauf, Foto, Zeugniskopien und evtl. Lohnansprü-
chen sind an die Direktion zu richten. Eintritt per 20. März 1978 oder
nach Übereinkunft.
Le offerte con «curriculum vitae», fotografie, certificati ed ev. pretese
salarial! sono da inoltrare alla direzione. Inizio per il 20 di marzo o se-
condo intesa.

Hotel du Lac-Seehof
6902 Lugano-Paradiso
Eine kleine Welt für sich!
Un piccolo mondo a sè!

1225

Haltet die Schweiz sauber

Grand Hotel Locarno
Neueröffnung zirka 15. März

(Das Grand Hotel wird im Winter ganz umge-
baut.)

Wir suchen für die nächste Sommersaison
(zirka 10. März)

Hotelsekretärin
(Eintritt zirka 15. Februar)
Gute Korrespondentin

Hotelsekretärin
(für Empfang, Kasse, Korrespondenz usw.)

Büropraktikantin
Nachtportier
Generalgouvernante

(Überwachung der Etagen, Lingerie usw.)

Zimmermädchen
Hiifszimmermädchen
Etagenportier
Chef saucier tournant
Commis de cuisine
Officeburschen
Kaffeeköchin
Tournante

für Caféterie, Office usw.

Chef de rang
Demi-chef de rang
Commis de restaurant
junge Barmaid
Lingeriegouvernante
Lingeriemädchen
Wäscher
TEA-ROOM B.B.

Buffettochter
fleissige Serviertochter

Offerten an: Dario Lupi
Grand Hotel, Locarno 1027

Gesucht nach Lugano

Obersaaltocher/
Aide du patron

mit Initiative für vielseitigen, interessanten
Posten.
Auch Anfängerin

Sekretärin/
Aide du patron

die bereit ist, bei Bedarf im Saal mitzuhelfen.
(Jahres- oder Saisonstelle)

Mitarbeiterin
für Réception, mit kaufmännischer Ausbil-
dung.
Eintritt Mitte März.

Angebote an

Hotel Continental
6903 Lugano

Ascona

Hotel
Casa Berno

sucht für lange Sommersaison (März bis
Ende Oktober 1978)

Chef Garde-manger/
Sous-chef
Commis de cuisine
Pâtissier/Pâtissière

Offerten mit den üblichen Unterlagen sind zu
richten an:

Willy Gähwiler, Küchenchef
Hotel Excelsior
7050 Arosa
Tel. (081) 31 16 61 oder

Pierre Goetschi, Direktor
Hotel Casa Berno
6612 Ascona
Tel. (093) 35 32 32

1034
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Nous cherchons, pour entrée immédiate

gouvernante expérimentée
pour clinique privée.
Préférence sera donnée à collaboratrice ex-
périmentée, parlant les langues, avec permis
B ou C.

Faire offres écrites avec curriculum vitae, co-
pies de certificats et prétentions de salaire à
la direction de la Clinique de Montchoisi SA,
chemin des Allinges 10, 1006 Lausanne. 1214

jS Bahnhofbuffet Bern
S sucht für sofort oder nach Vereinbarung

S6 Buffetdame
jg Buffetmädchen/
w -burscheM
i3 Schenkbursche

Nachtputzer
pv Officemädchen/

Ï -bursche
Officefrauen

ES
•a»
aa

09
aa
ES
««
aa
ES

SI
va

Zimmer im Hause. Geregelte Arbeitszeit.

ES
aa
aa
ES

Sich melden Beim Personalchef oder bei der
vSePI Gouvernante.
aa 1137 aa

^ggss@s3@ss@ss@s^sa@s ^
MONTREUX

GR7ND
HOTEL

SUISSE

TMMSIC
engage pour la prochaine saison d'été

gouvernante
barmaid
stagiaire de récéption
chefs de partie
commis de cuisine
chefs de rang
commis de rang
portiers d'étages
femmes de chambre
filles de lingerie
garçon de maison

Date d'entrée à convenir.

Faire offre par écrit à la direction avec photo-
graphie et curriculum vitae. 1238

Ein bedeutendes Erstklasshaus in der Süd-
Schweiz sucht mit Eintritt auf das Frühjahr
1978

versierten

Chef de réception
Wir stellen uns vor, dass eine junge Kraft mit
guter allgemeiner Ausbildung im Hotelfach
sich für seine weitere Karriere bestens ausbil-
den kann.

Die üblichen Unterlagen sind zu richten unter
Chiffre 1240 an Hotel-Revue, 3001 Bern.

Chur

Gesucht versierte, attraktive

Barmaid
per sofort.

Auf 1. Februar 1978 oder nach Vereinbarung

Alleinköchin
evtl. angelernt.

Offerten sind zu richten an

Tel.(081)22 88 22,
abends ab 20 Uhr.

P 13-1741

Grand Hôtel Europe
CH-1820 Montreux et

Hôtel Bonivard
1820 Montreux-Veytaux

cherchent pour saison d'été 1978 (mi-mars/avril-fin octobre)

bureau: secrétaire main-
courantier(ière)
secrétaire de réception

loge: portier de nuit
veilleur de nuit

cuisine: chef saucier
entremetier
garde-manger
commis cuisinier

service: chef de rang
demi-chef
commis de salle
filles de salle

étages: assistante-directrice
gouvernante
portiers
femmes de chambres
aides-femmes de chambres

lingerie: lingère
filles de lingerie
laveur (laveuse)

caféterie: cuisinière à café
office: casseroliers

garçons d'office
filles d'office
garçons de maison
filles de maison

Prière d'adresser les offres avec copies de certificats et préten-
tions de salaire au Grand Hôtel Europe, 15, avenue des Alpes à
Montreux, ou de téléphoner au No (021) 61 46 28 de 09 h. à 11 h. 30
du lundi à vendredi.

1152

Klinik und Sanatorium
Schloss

Mammern
Wir suchen in Jahresstellung

Economat-/
Officegouvernante

(Eintritt baldmöglichst oder nach Vereinbarung)
Wir bieten ein gutes Gehalt, ausgebaute Sozialleistungen, ge-
pflegte Unterkunft und Verpflegung und ein angenehmes Be-
triebsklima.

Gerne erwarten wir Ihre Bewerbung an:

Direktion Schloss Mammern
8265 Mammern
Telefon (054)8 65 71 1153

Wir eröffneten vor einiger Zeit mit grösstem Erfolg ein einmalig schönes
und erstklassiges Haus. Es besteht aus:

Spezialitätenrestaurant, Treffpunkt, Stadt-Café und div. Veranstal-
tungs-/Tagungsräumen. Unser «Bijou» liegt im Zentrum der Stadt Kre-

feld am Rhein, bei Düsseldorf.

Zu unserem jungen Team suchen wir noch:

Sous-chef
Chef-Tournant
Chef de partie

Commis de cuisine
Chef de rang

Restaurationskellner
Serviererin

Assistant Bankett-Manager
Betriebsassistent

Bewerbungen mit Foto senden Sie bitte an:

Seidenweberhaus Restaurants & Café
Inh. Klaus Rudolph

Theaterplatz 1, Deutschland
4150 Krefeld

Tel.(02151)2 10 94 1268

Kur-und
l/ferkehrs

l/ferein

GRAUBUNDEN SCHWEIZ

1100 m — 2800 m

sucht in Dauerstellung auf 1. April 1978 oder
nach Vereinbarung eine

Schalterangestellte
Sie
• haben Freude an Sport und Tourismus

und am Kontakt mit Menschen,
• können sich mit unseren Gästen mündlich

und in Fremdsprachen unterhalten,
• haben ein angenehmes, freundliches Auf-

treten,
• kennen sich auch ein wenig mit den im

Büro anfallenden Arbeiten aus.
Wir
• bieten Ihnen eine den Qualifikationen ent-

sprechende Entlohnung und zeitgemässe
Sozialleistungen

• und mit Flims einen äusserst hohen Frei-
Zeitwert, besonders in sportlicher Hin-
sieht.

Unterlagen mit Lebenslauf und Foto an

René Châtelain, Kurdirektor,
Kur- und Verkehrsverein Flims,
7018 Flims Waldhaus.

P 13-2973

Gesucht nach Vereinbarung

Chef de partie
Commis de cuisine

Gutes Salär, Zimmer im Hause.

Offerten sind erbeten an:

Zunfthaus zur Zimmerleuten
Werner Staub
8001 Zürich, Limmatquai40
Tel. (01)34 08 34

1246

Les restaurants du
Centre sportif des Vernets
à Genève

cherchent collaborateurs pour les postes de:

chefs de rang
buffetiers
plongeurs
cuisiniers

très bon salaire pour personnes sérieuses et
capables - possibilité de logement - nationa-
lité suisse ou permis valable.

Téléphone (022)43 20 71,
demander MM. Pédrini ou Koch. 1189

Hôtel Cornavin, Genève
cherche

secrétaire/
assistante de direction

de langue française, possédant parfaitement
l'anglais. Notions d'allemand souhaitées.

Le poste à repourvoir demande le sens de la
précision et de l'efficacité ainsi que des con-
naissances comptables.
Entrée tout de suite ou à convenir.

Les personnes intéressées sont priées d'à-
dresser leurs offres à l'Hôtel Cornavin, servi-
ce du personnel, 1211 Genève 2.

1194

In unser gepflegtes Mittelklasshotel mit per-
sönlicher Note suchen wir per 1./15. März
1978 oder nach Übereinkunft tüchtige, ge-
wandte und zuvorkommende

Alleinsekretärin
mit Hotelpraxis, welche gerne in einem leb-
haften Betrieb mit viel Einsatzfreude wirken
möchte.

Richten Sie Ihre Bewerbung mit Unterlagen
und Gehaltsansprüchen an

Hotel Chesa Randolina
7515 Sils/Engadin
Telefon (082) 4 52 24 1332

r
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Hotel Volkshaus
Restaurant/Bar
Zeughausgasse 9

3011 Bern
Restaurant «Zu de 7 Stube»
«7-Bar»
Bankettsäle

240 Sitzplätze
30 Sitzplätze

200 Sitzplätze

Zur Ergänzung unseres Teams suchen wir in
Jahresstelle nach Übereinkunft

Serviertöchter/Kellner
Chef de partie (Koch)

Commis de cuisine
Angemessener Lohn, geregelte Arbeitszeit
und gutes Betriebsklima sind bei uns selbst-
verständlich.

Nähere Einzelheiten erfahren Sie über
Telefon (031) 22 29 76.

Verlangen Sie Herrn M. Panayides,
Vizedirektor. 1193

Grand restaurant
au sein d'une organisation internationale, horaires de
jour-congé samedi etdimanche

cherche collaborateurs pour les postes de:

chefs de rang
buffetiers
plongeurs
cuisiniers

Très bon salaire pour personnes sérieuses et
capables - possibilité de logement - nationa-
lité suisse ou permis valable.

Téléphone (022) 99 81 51,
demander M. Morel, directeur. 1188

Hôtel garni premier ordre
à Genève

cherche:

un réceptionniste
expérimenté

NCR 42, français-anglais parlé, écrit.
CH, permis C ou B.

Faire offres écrites sous chiffre 1138 à Hôtel-
Revue, 3001 Berne, avec curriculum-vitae et
photographie.

Cercasi

cuoco
per spécialité italiane

Tel. (01)62 05 11

Chiedere S. Semprini 1190

£jolottjunt

Gesucht per 1.2.1978 oder nach Überein-
kunft:

1 Küchenbursche
1 Réceptionistin-
Sekretärin

NCR-42-kundig und D, F, E

1 Commis de cuisine
per sofort.

Offerten mit Foto und Unterlagen
an die Direktion
Hotel Krone, 4500 Solothurn,
Tel. (065) 22 44 12.

1151

M «•8
Unsere zukünftige

»•V
eaS«v
•a
E§>

• Wir wissen, dass es Leute gibt, die gerne ihre Hobbies pflegen,
wenn andere arbeiten.

%
M«

®j Aushilfs-Chefin
V» V«

(für das Galeriecafé) kann dies, denn sie arbeitet nach einem ge-
nau festgelegten Plan (3-4 Tage pro Woche) auch an Samstagen Sj'
und Sonntagen sowie abwechslungsweise abends bis 23.00 Uhr. ••••HB

aa

8

Kontaktfreudigkeit sowie Vorgesetztenerfahrung sind weitere
Voraussetzungen. Erfahrung im Gastgewerbe wäre von Vorteil.

Melden Sie sich bitte schriftlich oder mündlich bei

Fritz Haller, Bahnhofbuffet Bern
Telefon (031)22 34 21

&V1237 m
s®
•V

Restaurant

MAP
Ein neuer Start im neuen Jahr -
-bei uns im Hotel Bahnhof, Rest. Ma Pomme in Frauenfeld!

Wir freuen uns, in unser Team noch folgende(n) Mitarbei-
ter(in) aufnehmen zu können:

Kellner
Serviertochter
Fr. 2000.- garantierter Lohn, aiilhWunsch Einzelzimmer im
Hause, kameradschaftliche-Atmosphäre.

Verlangen Sie bitte Herrn Hiltbrunner:"
Telefon (054) 7 20 51 ' OL-OC.

Restaurant Schlossberg
5400 Baden

sucht selbständigen

Koch oder Köchin
mit der richtigen Einstellung
zum Kleinbetrieb.
Gut ausgebauter Menü-Ser-
vice/am Abend à la carte.
Sauberkeit wird gross ge-
schrieben. Angepasster
Lohn, jedes Wochenende
frei, junges Arbeitsteam.
Eintritt Mitte Februar oder
nach Vereinbarung (Be-
triebsferien vom 30. 1. bis
11.2. 1978).
Bitte telefonieren Sie uns vor
oder nach unseren Betriebs-
ferien unter der Nummer
(056) 22 71 65, verlangen Sie
Hrn. R. Krebs. P 02-584

Gesucht per 1. März 1978 in
gutgehendes Hotel-Restau-
rant

Serviertochter
für Restaurant
Snack-Bar.

und Hotel,

Per 1. April 1978

Serviertochter
auch für Speiseservice.

2 Köche
Buffettochter

Interessenten(innen) melden
sich bei

Hotel Löwen
Familie Dröschel
6252 Dagmersellen
Telefon (062)86 18 55

1353

o
Atlantis Hotel

Zürich

Wir suchen mit Eintritt nach
Übereinkunft

Etagengouvernante
Wir bieten
- eine den Leistungen ent-

sprechende Entlohnung,
- vielseitige und interessan-

te Tätigkeit,
- geregelte Arbeits- und

Freizeit.

Wir wünschen
- Organisationstalent,
- Personalführung,
- sprachenkundig,
- verantwortungsbewusst.
Bestausgewiesene Bewerbe-
rinnen richten bitte ihre
schriftliche Offerten mit An-
gaben über bisherige Tätig-
keiten sowie Foto an die Per-
sonalabteilung

Atlantis Hotel
Döltschiweg 234
8055 Zürich
Tel. (01)35 00 00

1230

England
Osborne Hotel. Torquay.

Modernes Hotel 1. Ranges (200 Betten), mit
direkter Lage am Meer, sucht ab 20. März bis
Ende Oktober:

Saucier
Garde-manger
Entremetier
Tournant
Pâtissier
Commis de cuisine
2. Oberkellner
Weinbutler
Chefs de rang
Commis de rang
Hallen- und Saaltöchter
Barman
Nachtportier

Wir bieten unseren Mitarbeitern Unterkunft
und Verpflegung, geregelte Arbeitszeit und
Ferien.

Bewerbungen mit Zeugniskopien, Lebenslauf
und Foto an

K. Kappeler, Proprietor-Direktor,
Osborne Hotel,
Torquay. England.

1161

Gesucht per 1. März, evtl. früher, tüchtige

Allein-Gouvernante
in mittelgrossen Hotel-Restaurationsbetrieb.

Offerten an

Frau G. Wüger,
Hotel Sternen Oerlikon,
8050 Zürich,
Tel. (01)46 77 77. 1160

Schloss Schwandegg
Waltalingen

Gesucht wird per 1. April 1978 oder nach Ver-
einbarung

Geranten-Ehepaar
zur selbständigen Führung und Betreuung
des Betriebes mit gepflegtem Speiserestau-
rant und angeschlossener Jugendherberge
mit 40 Schlafplätzen.

Wohnung und Personalzimmer im Hause.

Tüchtige Interessenten mit Fähigkeitsausweis
A reichen bitte eine Kurzofferte mit Angabe
der bisherigen Tätigkeit ein an

Restaurant Schloss Schwandegg AG,
Mutschellenstr. 116, 8038 Zürich.

1159

Hotel Krone
3074 Bern-Muri
sucht Ihre Mitarbeit als

Köchin
Commis

de cuisine
Hilfskoch
Servier-
tochter

oder

Kellner
Schreiben Sie uns, oder
rufen Sie uns unverbir.d-

lieh an
(Herrn Bächler oder Frau

Crivelli)
(031) 52 16 66

Gesucht in Mittelklass-
Hotel nach Luzern

Nacht-
portier

Offerten erbeten an
Postfach 698. 6002 Lu-

zern.

Grand Hotel
Don Juan

1. Kategorie
I-64022 Giulianova

Lido
(Teramo) Adria/

Italien
Lungomare Zara, 97

sucht für Sommersaison
1978 (mit deutschen und

englischen Sprach-
kenntnissen):

Chef de rang
Réceptio-

nist(in)
Commis de

bar oder
Barmaid

Bewerbungen sind zu
richten an

Direktor Arnaldo Ruina,
Tel. 003985/863823.

508

Spezialitäten-
Restaurant
Rosenberg, 6300 Zug

Wir suchen per sofort oder
nach Übereinkunft einen

jungen, flinken Koch
oder eine

Köchin
Abwechslungsreiche Speise-
karte.

Für sofortigen Eintritt suchen
wir

Küchenburschen
(nur mit Jahresbewilligung)
Wir sind ein junges Team
und freuen uns auf Ihre Mit-
arbeit.
Rest. Rosenberg, 6300 Zug
Telefon (042) 21 71 71

25-12974

Welcher junge

Chef de partie
möchte ausbaufähige, interes-
sante Aufgabe in einem jungen,
sympathischen Team überneh-
men?

Wir bieten:
- angemessene Entlohnung
- freie Kost und Logis
- ausgezeichnetes Betriebsklima
- reizvolle Umgebung
- 1!4 Std. von Zürich entfernt
- Weiterbildungsmöglichkeiten

Rufen Sie uns an.
Telefon (075) 2 20 91 140

Train ingszentrum
für praktische Gastronomie

TpG
Gafiei/Furstentum Liechtenstein

Post FL-9497 Triesenberg

A



Dieses Inserat richtet sich an
zielstrebige, junge Fachleute, deren Ziel eine
leitende Position in ** ~
derGastronomie ist.

Die Mehrzahl unserer leitenden
Betriebs-, Gesellschafts- und Regionaldirektoren
haben sich im Mövenpick aus unteren Positionen
heraus in die jetzige, verantwortungsvolle
Stelle hinaufgearbeitet Die einen brachten als

Rüstzeug eine
sorgfältige
Küchen- oder

Alle diese leitenden Mitarbeiter der Mövenpick-
Unternehmungen Deutschland haben beiMövenpick
Karriere gemacht. Vielleichtwerden Sie baldmit dem
einen oder anderen von ihnen in Kontakt kommen.
Deshalb stellen wir sie Ihnen hier vor: Konditoren-

lehre und
verschiedene
Äuslandaufent-
halte, andere y
eine gute
Servicelehre und.r
anschließenden *
Küchenstage,
wieder andere
den Besuch
einer Hotelfach-
schule in
Deutschland

© Günther Hufilein, Leiter Produktion und Handel Oder der
Lebensmittel © Jüxg Reichert, Direktor Mövenpick Schweiz nach
Rhein-Ruhr-Zentrum ® Dieter Huppertz Gesell- Abschluß ihrer
Schaftsdirektor Mövenpick im Bayrischen Rundfunk rr r, j c©Manfred Wenzel, Direktor Landhaus Felderbachtal -K-OCn- Oaer her-;
© Wolfgang vom Hagen, Stellvertretender General- vicelehre mit.
direktor©Helmut Uhl, GesellschaftsdirektorMöven-
pick am Kröpcke, Hannover© Anton Jäger, General-
direktor® Siegfried Mannhardt, Direktor Mövenpick
am Opernp!atz©Franz Pichlmüller, Regionaldirektor
Baden-Württemberg® Karl-Heinz Schaumann, Ge-
sellschaftsdirektorMövenpickRestaurant München

Sie kamen als junge, zielstrebige Leute
zu uns, bewährten sich dann in anforderungsreichen
Positionen, wie Chef de Service, Chef de Partie
oder Pâtissier, wurden anschließend als Betriebs-
assistenten in verschiedenen Abteilungen ein-
gesetzt, wurden von ihren Vorgesetzten laufend ins
Betriebsgeschehen mit einbezogen, beim Er-
arbeiten von Plänen und Maßnahmen zugezogen
und lernten so das herausfordernde Metier des
Restaurateurs mit all seinen Sonnen- und Schatten-
seiten frontnahe kennen. Unternehmenseinschlä-
gige Literatur und Femkurse gehörten ebenfalls
zum selbstverständlichen Programm.

Verkaufs- und servicestarke junge Leute
füllten ihre Lücken im Küchenfach aus und um-
gekehrt, zum Teil auch während einiger Zeit in der
Schweiz.

Daß Administration, Kalkulationen, Sta-
tistiken notwendig sind, aber nicht Selbstzweck
werden dürfen, verstanden die einen früher, die
anderen etwas später. Keiner jedoch, der heute bei
uns in leitender Stellung tätig ist, möchte sich auf
seiner Visitenkarte «Restaurant-Administrator» oder
«Restaurant-Kaufmann» bezeichnen, sondern
schlicht als «Restaurateur».

Was hinter diesem Beruf steckt, sind in
erster Linie Dienstbereitschaft, Menschenführung
und die Überzeugung, daß Küche, Verkaufs-
angebotsdynamik und Qualität nicht emst genug
genommen werden könnea Genau so halten es
auch jene Restaurateure, deren Bekanntheitsgrad
dank überdurchschnittlicher Leistung überdurch-
schnittlich geworden ist

Alle unsere leitenden Kader, von denen
ich gesprochen habe, wissen, daß es nicht einfach
ist, ein guter Restaurateur zu seia Denn das «gut
sein» beginnt jeden Morgen wieder von neuem und
verlangt von einem das letzte ab. Aber Restau-
rateur ist gleichzeitig einer der vielfältigsten,
herausforderndsten und schönsten Berufe. Und
wenn Sie an einem solchen Beruf nicht nur einfach
Spaß haben, sondern ihn echt zielstrebig erlernen
bzw ausüben wollen, dann sind Sie unser Mann -
oder unsere Frau!

Vielleicht sind Sie ein Ehepaar oder ein
Brautpaar: Er stark in der Küche, sie im Service
oder in der Administration, mit Interesse an Verkauf
und Gästekontakt.

Fühlen Sie sich angesprochen? Dann
schreiben Sie mir bitte: AntonJäger, Generaldirektor
der Mövenpick-Untemehmungen Deutschland,
am Wallgraben 113, 7000 Stuttgart 80

MifliPlSK
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©<g>ût)enbatié
Wir suchen per sofort qualifizierte

Service-Mitarbeiter
für anspruchsvollen A-la-carte- und Ban-
kettservice. Voraussetzungen: Erfahrung in
Erstklassbetrieb, Absolvierung Hotelfach-
schule oder Servicelehre SHV.

Restaurant Schützenhaus
4051 Basel
Georg Marugg
Telefon (061)23 67 60 1311

Pour Genève entré à convenir Restaurant de
1ère ordre places à l'année

gouvernante
dame de buffet avec expérience, conscien-
cieuse

chef de rang
parlant français et anglais avec sérieux réfé-
rences

cuisinier
sobre, rapide et propre ayant quelques an-
nées d'expériences de restaurations soi-
gnées.

Offres avec certificats et photo au
Restaurant Or du Rhône
19, bd. Georges-Favon
1204 Genève

1320

CONTINENTAL
A HOTEL
tLAUSANNE

2, place de la Gare O O O
1001 Lausanne T X X
Téléphone (021) 20 15 51 |U U|

CEM
cherche pour le 1" mars ou pour date à convenir:

un chef de réception
Faire offre manuscrite et détaillée à

Chris. Hossmann,
Continental Hôtel,
2, Place de la Gare, case postale,
1001 Lausanne.

1303

Hostellerie Bellevue
à Morgins
moderne, 1ère classe, 170 lits

cherche au plus tôt

chef de rang
demi-chef de rang
commis de rang

pour la saison d'hiver soit jusqu'au 15 mars
ou au 8 avril selon convenance.

Faire offres à

M. G. Torrione, dir.
Morgins Hôtels
1875 Morgins
téléphoné (025) 8 38 41 1239

Hotel Victoria-Lauberhorn
3823 Wengen
Für unser gepflegtes Tellerservice-Restaurant, Pizze-
ria, Bar Parasol und Christie's Pub und Diskothek su-
chen wir ab sofort für die Wintersaison einen weiteren
tüchtigen und einsatzfreudigen

Chef de service (Mann oder Frau)
welcher es versteht, diesen wichtigen und verantwor-
tungsvollen Posten auszufüllen.

Bewerbungen mit den üblichen Unterlagen sind zu
richten an:

S. Castelein
Hotel Victoria-Lauberhorn
3823 Wengen
Tel.(036)55 33 55 1250

Wir suchen für unser modernes Erstklasshaus per sofort oder
Übereinkunft in Jahresstelle oder lange Saison bis Ende Novem-
ber

Hotelfach-Assistentin
mit Lehrabschluss

für Economat, Keller, Zimmerkontrolle
Buffet und Restaurantkasse (Guest-check)

Chefs de partie
mit Restaurationserfahrung

Hotelsekretärin
für Gästebuchhaltung, Réception und Korrespondenz

Restaurationstöchter
oder -keilner
(mit Berufslehre oder mehrjähriger Praxis in gepflegter Restaura-
tion)

Ab Mai bis September

Serviertöchter
(für Cafeteria und Seegarten, Tellerservice)

Bitte schreiben Sie uns kurz mit Beilage von Bild und Zeugnissen
über bisherige Tätigkeit
Dir. Charles Delway
Hotel Metropol
9320 Arbon (Bodensee)

Stadthotel mit Restaurant-Bar, Floor Show, in Altstadt von Zürich
sucht per April 1978 oder nach Vereinbarung

GERANTEN(IN)
als Geschäftsführer(in)

Beruflich geschulte und leistungsfähige Person findet bei uns ei-
nen in allen Sparten lebhaften Betrieb und eine gut honorierte
Jahresstelle.

Wir erwarten gerne Ihre Bewerbung mit Lebenslauf, Zeugnisko-
pien, Zukunftserwartungen und Gehaltsansprüchen unter Chiffre
1213 an Hotel-Revue, 3001 Bern.

Landgasthof Schloss Böttstein
Wir suchen für unseren lebhaften und abwechs-
lungsreichen Betrieb für A-la-carte- und Ban-
kettservice einen qualifizierten

Chef de partie
Commis de cuisine
Eintritt: Februar/März, geregelte Arbeits- und
Freizeit (5-Tage-Woche), gute Entlohnung sind
für uns eine Selbstverständlichkeit.

Eventuell auch als

Aushilfe
vom 15. Februar (oder später) bis 15. Juni.
Wir freuen uns auf Ihren Besuch oder geben
Ihnen gerne telefonisch Auskunft.

Landgasthof Schloss Böttstein
R. und U. Jeanneret-Wolf
5315 Böttstein, Tel. (056) 45 23 70

(Betriebsferien vom 23. Januar bis 17. Februar
1978)

1294

SCHAFFHAUSEN

Sern
>ARAU

A\
AI«07ÏI

/WO/VOPOt
MfTflOPOiF

Pilatusstrasse 1

6003 Luzern
Haus 1. Ranges, 200 Betten

20 Schritte vom Bahnhof und etwa 200 m vom
See entfernt liegt unser 200-Betten-Erstklass-
Haus. Wir offerieren Ihnen eine lange, gutbe-
zahlte Sommersaison- oder Jahresstelle.

Réception: Réceptionistin
NCR- und sprachenkundig,
15. April

Réceptionspraktikantin
1. April bis 15. Dezember

Loge: Logentournant
auch als Ablösung Etagenportier

Saal: Oberkellner
oder Obersaaltochter
routiniert

Saaltöchter
Englisch sprechend

BuffetdameOffice:

Küche:

sprachenkundig und
berufserfahren

Kaffeeköchin
Chef-Tournant
nach Übereinkunft

Commis de cuisine
2 Jahre Praxis

Ehemalige Mitarbeiter, welche sich wieder für
einen Posten interessieren, werden gebeten,
sich umgehend zu melden.

Ihre Bewerbung erbitten wir schriftlich oder
telefonisch an die Direktion
Hs. Unternährer, Tel. (041) 22 08 01.

1292

Hôtel «La Réserve»
à Genève

cherche

concierge de nuit
Faire offre à la Direction

Hôtel «La Réserve»
4, ch. des Romelles
1293 Bellevue GE 1308
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Hôtel des Bergues
Genève

cherche

stagiaire tournant
homme pour le contrôle des bons, la cave et
la caisse restaurant

aide-gouvernante
tournante

français, anglais, allemand

gouvernante
d'économat et d'office

consciencieuse, parlant français
Suisses ou titulaires d'un permis valable. Pia-
ces stables, à l'année.

Envoyer offres complètes ou téléphoner au
bureau du personnel (022)31 50 50, quai des
Bergues 33, 1201 Genève.

1076

Speiserestaurant in Zürich sucht tüchtigen,
initiativen

Küchenchef/Alleinkoch
Eintritt nach Übereinkunft.

Offerten bitte unter Chiffre 1018 an die Hotel-
Revue, 3001 Bern.

ji I 0 Eine F

^tartane
Realisation der Merkur AG Bern

Die Merkur AG sucht für ihren Restaurationsbe-
trieb im Einkaufszentrum Glatt bei Zürich (130
Plätze, 15 Mitarbeiter)

Betriebsleiter(in)
Eintritt 1. März oder nach Vereinbarung.
Wir bieten Ihnen
- eine entwicklungsfähige Kaderposition in un-

serer gut organisierten Kette mit 15 Betrieben,
- ein interessantes Beteiligungssystem,
- sehr gut ausgebaute Sozialleistungen (Pen-

sionskasse, Krankengeld-Versicherung),
- permanente Weiterbildung in internen und ex-

fernen Kursen.

Wir erwarten von Ihnen
- eine gründliche Ausbildung im Gastgewerbe,
- praktische Erfahrung in der Mitarbeiter-Füh-

rung (als Leiter oder in verantwortlicher Stel-
lung),

- Initiative und Freude am Verkauf,
- Besitz des Fähigkeitsausweises.
Wenn Sie an einer Zusammenarbeit mit uns in-
teressiert sind, dann senden Sie uns bitte Ihre
schriftliche Bewerbung mit Lebenslauf, Zeugnis-
kopien und Foto an die folgende Adresse:

MERKUR AG, Abtl. Eigene Gaststätten
Fellerstrasse 15, 3027 Bern

P 05-6036

tartine
Livet Vevey
Traiteur-Restaurateur

cherche

1 cuisinier qualifié
Travail varié dans une ambiance agréable.

Faire offres à

Livet
48, rue du Simplon
1800 Vevey
tél. (021)51 13 69

P 22-16307

^Gouvernante ^
Diese verantwortungsvolle Position umfasst die
Mitarbeit, Organisation und Kontrolle der Berei-
che: Kaffeeküche, Buffet, Office und Personalre-
staurant.
Eintritt nach Übereinkunft oder auf Februar/
März 1978. Arbeitszeiten im Schichtbetrieb: 5.30
bis 15.00 und 15.00 bis 1.30 Uhr. 2 freie Tage pro
Woche.
Wir sind gerne bereit, jeder Bewerberin alle ge-
wünschten Informationen und Konditionen mit-
zuteilen.

Kontaktieren Sie bitte unseren Herrn Bodo
Schöps, Personalchef, oder senden Sie gleich
einmal Ihre Bewrbung. 1234

Bewerbung einsenden an:

HOTEL INTERNATIONAL
CH-4001 BASEL

_ Steinentorstrasse 25I Personalbüro / 061 -2218 70
I // \* Hotel

International^Basel

Seiler
Hotels
Zermatt

Seiler Hotel Mont Cervin
Seiler Hotel Monte Rosa
suchen zum sofortigen Eintritt:

Service:

Etage:
Kaffeeküche:

Loge:

Chef de rang
Commis de rang
Dancingkellner
Zimmermädchen
Kaffeeköchin
(wird angelernt)

Chasseur

Rufen Sie uns doch einfach an (Tel. 028/7 63 48) oder senden Sie
uns Ihre Unterlagen mit Zeugniskopien und Foto an:

Seiler Hotels Zermatt
Zentralbüro
Herrn R. Spengler
3920 Zermatt

Seiler Höfel Mont Cervin -Monte Rosa -Seilerhaus
seit nahezu 125 Jahren weltweit anerkannte Gastlichkeit

1318

Hotel Euler
Basel

Wir suchen per sofort zur Verstärkung unseres Personalbestan-
des:

Restaurationskellner
Chef de rang/Commis de rang

Telefonist/Toujrnant/Concierge
(sprachenkundig)

Koch oder Köchin
für Snack-Restaurant
Chef de partie

Fachkundige Bewerber sind gebeten, ihre Unterlagen einzurei-
chen an

Henri Dietliker, Direktor
Hotel Euler und Restaurant à la Fine Bouche
Centraibahnplatz 14
4051 Basel
Telefon (061) 23 45 00 1164

sucht infolge Demission des bisherigen Stelleninhabers
einen

Kurdirektor
Verlangt wird:

- Persönlichkeit
- gute Allgemeinbildung
- Sprachenkenntnisse
- Management- und Marketingkenntnisse und -erfahrung
- PR-und Werbe-Erfahrung
- Kontaktfähigkeit und Kontaktfreude
- publizistische Eignung
- Bereitschaft, sich mit den neuesten Entwicklungen im

Fremdenverkehr sowie im Kur- und Badewesen ausein-
anderzusetzen

Geboten wird:

Eine den Fähigkeiten angepasste Besoldung mit den übli-
chen Sozialleistungen.

Eintritt nach Vereinbarung.

Bewerbungen, versehen mit den üblichen Unterlagen, Lei-
stungsausweisen usw. sind bis zum 31. Januar 1978 an
den

Kur- und Verkehrsverein
z. Hd. des Präsidenten Herrn M. Märky
7500 St. Moritz

zu richten.
OFA 163.370.822

OD Thurgauerhof
Weinfelden
Hotel
Kongresszentrum

Wir suchen zur Ergänzung unseres jungen
Teams noch folgende Mitarbeiter:

Küche:

Service:

Buffet:
Etage:

Sous-chef
Chefs de partie
Casserolier
Küchenhilfe
Serviertochter
Keilner
Buffettöchter
Zimmermädchen

Eintritt nach Übereinkunft.

Offerten mit den üblichen Unterlagen sind er-
beten an

W. Honegger, Direktor
Hotel-Kongresszentrum Thurgauerhof
8570 Weinfelden
Telefon (072) 5 28 93 1279

Hotel Hirschen am See
3654 Gunten/Thunersee
110 Betten
Renoviertes Erstklasshaus, direkt am See, mit eigenem
Strandbad, Restaurant und Grill.

Wir suchen für die kommende Sommersaison
folgende Mitarbeiter:

Küche: Saucier
Garde-manger
Entremetier
Pâtissier/ère

Service: Chef de rang/Demi-chef
Restaurationstochter
für Grill

Serviertöchter
Saalkellner

Buffet: Buffettöchter
Offerten erbeten an die Direktion
A. Ropers, Tel. (033) 51 22 44

1280

AfiiPta
LÖWEN
SIHLBRUGG
Telefon:
01 7299555

Hurra en Bueb???
oder gar ein Mädchen - noch ist es nicht so-
weit. Unsere langjährige Serviceleiterin
möchte ihre Aufgaben bald einem Nachfolger
(oder Nachfolgerin) übertragen, damit sie
sich auf ihre Mutterpflichten vorbereiten
kann.

Unser

Chef de service
im Restaurant 1. Stock steht als Gastgeber im
Mittelpunkt.

Vor allem erwarten wir
- freundliche Betreuung unserer anspruchs-

vollen Gäste
- gute Kenntisse im Service, geübt im Tran-

chieren und Flambieren
- Erfahrung in der Führung und Förderung

einer kleinen Brigade
- Spass an der Organisation und Durchfüh-

rung von Banketten

Wenn Sie Freude haben am Verkaufen, an ei-
ner abwechslungsreichen Aufgabe unter
Menschen, rufen Sie uns doch bitte an.

Telefon (01) 729 95 55 (verlangen Sie Harry
Widmer, unseren Geschäftsführer).
Wir alle freuen uns auf unseren neuen Chef
de service.

Mövenpick Löwen Slhlbrugg
9844 Sihlbrugg-Dorf

P 44-61

Die Basler Guttempler suchen für ihr Studen-
tenheim und alkoholfreies Restaurant

Leiter oder Leiter-Ehepaar
Schriftliche Offerten mit den üblichen Unter-
lagen erbitten wir bis 31. 1. 1978 an den Präsi-
denten Albert Vogelsang, Flughafenstr. 235,
4025 Basel, Postfach, wo auch über Telefon
(061)43 67 00 oder (061)43 20 53 Auskunft
erteilt wird.

P 03-100154
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Grand'rue 28
1820 Montreux
(021)62 15 92

cherche pour 1" février ou à convenir:

barman
Suisse ou permis C,
parlant français, anglais, allemand,

garçon d'office
permis B, C ou Suisse.

Faire offre détaillée à la direction.
1283

Restaurant
Hotel Krone
Vicosoprano

In unserem rustikalen Hotel mit 22 Betten und
gutgehendem Restaurant (lange Sommersai-
son) suchen wir einen initiativen

Pächterin
oder Pächter

(Pächterehepaar)
Das Hotel ist ein ganzjähriger Betrieb und
bietet eine gute Existenzmöglichkeit.

Hôtel Le Relais
1854

cherche

1 secrétaire réceptionniste
1 sommelier(ère)
expérimenté(e)
Entrée immédiate ou à convenir.

Offres complètes à adresser à la direction.
Tél. (025)6 29 71

1324

Hzi y*** Hotel Euler
O-i Basel

Für unser internationales Erstklasshaus suchen wir in Jahresstel-
lung einen

Küchenchef
Dieser Posten erfordert sehr gutes Fachwissen, Ideenreichtum
und gute Personalführung.
Wir bieten einen guten Anfangslohn, Pensionskasse und ein ange-
nehmes Betriebsklima.

Eintritt sofort oder nach Vereinbarung.

Offerten sind zu richten an

Henri Dietliker, Direktor
Hotel EulerS Restaurant à la Fine Bouche
Centralbahnplatz 14
4051 Basel
Telefon (061) 23 45 00 1162

HOTEL BEATUS MERLIGEN
THUNERSEE .-a?*!£ü.

Hätten Sie Lust, in einem der schönsten Hotels des Berner Ober-
landes tätig zu sein?

Für unser Haus allerersten Ranges direkt am See mit grossem Re-
staurationsbetrieb suchen wir auf zirka Mitte April oder ein zu ver-
einbarendes Datum noch folgende Mitarbeiter für die Sommersai-
son:

Chef de partie
Commis de cuisine
Commis pâtissier

Ihre Bewerbung mit Zeugniskopien und Foto erwartet unser
Personalbüro Hotel Beatus
Herr P. Konrad
3658 Merligen (Thunersee)
Telefon (033) 51 21 21 "'•.WiAf 1143

iil
vt-mism.«:

Probleme eines Be-
triebes lösen sich nir-
gendwovon selbst
Das Gespräch im Team
kann aber dazu vieles
beitragen. Ein kluger
Geschäftsführer hört
auf seine Mitarbeiter.

L-

Wenn auch Sie gerne in einem Unternehmen
tätig sind, wo man nicht einfach von oben
diktiert, sondern wo Sie als Mitarbeiter ernst
genommen und zur Problemlösung zuge-
zogen werden, wo man auf Sie als Fachmann
gerne hört und ihre Meinung etwas zählt,
dann kommen Sie zu uns.

Wir haben im Moment folgende Kaderposi-
tionen zu besetzen

Küchenchef*
Luzern + Zürich
Sous-chef*
Zürich, Genf, Bern
Chef de service*
Basel, St. Gallen,
Pfäffikon SZ
Sind Sie interessiert? Dann rufen Sie uns
an oder schicken Sie uns ihre Bewerbungs-
unterlagen!
* Bitte telefonieren oder schreiben Sie uns auch,
wenn Sie erst zu einem späteren Zeitpunkt an einen
Stellenwechsel denken oder sich für eine andere
Position bei Mövenpick interessieren.

Mövenpick Personalberatung und stellenlnformatlon,
Werdstrasse 104,8004 Zürich, Tel. 01/24109 40

"MOVKNPICK

Zurich
Hilton

Für unser Erstklasshaus suchen wir per so-
fort oder nach Übereinkunft

Chef-Concierge
Diesen Posten möchten wir gerne einer ver-
trauenswürdigen Persönlichkeit mit viel Takt,
guten Umgangsformen, Sprachkenntnissen
und Organisationstalent übergeben, die sich
durch eine faszinierende und abwechslungs-
reiche Tätigkeit angesprochen fühlt. Weiter-
bildungsmöglichkeiten, interne Ausbildung
und freie Arbeitskleidung.

Wenn Sie sich für diese Stelle interessieren,
senden Sie bitte Ihre Offerte mit den üblichen
Unterlagen an Herrn K. Schmid, Personal-
chef, oder rufen Sie unverbindlich unser Per-
sonalbüro an.

1326

Zurich Hilton
Personalbüro
Postfach
CH 8058 Zürich-Flughafen
Tel. 01 810 31 31

Telex 55135

Wülflingen
Winterthur

sucht in Jahresstelle per sofort oder nach
Übereinkunft

2 versierte Serviertöchter
mit Sprachkenntnissen sowie

1 italienisches oder
spanisches Ehepaar

mit Permis B oder C für Zimmer- und Haus-
arbeiten.

mora,
Winterthur

Wülflingen

Tel. (052)25 67 21
Frau Pfeiffer oder Herrn Heymann verlangen.

1342

Wir suchen nach Übereinkunft

2 Serviertöchter
1 Servicelehrtochter

(Anlehre 1 Jahr)

Buffettochter (Anfängerin)

Tournant
Koch oder Köchin

Schichtbetrieb mit geregelter Arbeits- und
Freizeit.

Interessenten melden sich bitte bei

R. Gabriel,
Seerestaurant Schlüssel, 6373 Ennetbürgen,
Tel.(041)64 15 13. 1334

CONTINENTA
À HOTE
* LAUSANNE

2, place de la Gare
1001 Lausanne
Téléphone (021)20 15 51 m?

CEM
cherche de suite ou pour date à convenir

cuisine:

un chef garde-manger
un chef rôtisseur
commis de cuisine
réception:

un ou une
secrétaire de réception
loge:

un chasseur tournant
bar d'hôtel:

une barmaid

Faire offres détaillées avec copies de certificats et
curriculum vitae et photographie à

Chris. Hossmann,
Continental Hôtel,
2, Place de la Gare, case postale,
1001 Lausanne.

1302

cherche
Pour l'ouverture prochaine
(septembre) de notre centre
commercial à Dietlikon, nous
cherchons pour notre cafétéria

assistant-
gérant
- Semaine de 45 heures
- 13e salaire
- Caisse de pension
- Entrée le 1.3. 1978

S'adresser à:

W. Riesenmey
Hypermarché

Jumbo, Restaurant,
1752 Villars-sur-Glâne

^ (037) 82 11 91
P 02-2200

Jt/môo ces/ / ave/7//'/

Interessenten melden sich an:

Arnold Cadisch,
Hotel Krone,
7649 Vicosoprano,
Tel.(082)4 12 35. 1290
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Neues rustikales Hotel-Restaurant über dem
Thunersee sucht per zirka 20. Februar oder
nach Übereinkunft freundliche, fachkundige

Serviertochter
oder Kellner
tüchtigen Koch
oder Köchin

(à-la-carte- und bankettkundig)

Tochter
für Zimmer, Buffet, Saalservice. (Eintritt zirka
20. März)
Offerten bitte an Familie Müller
Hotel Bellevue-Bären, 3704 Krattigen
Tel.(033)54 39 29 1275

Mitarbeiter für das grösste Hotel der Schweiz.

Kommen Sie
nach Zürich ins

Hotel Nova-Park.
Das wird,

ein^fÄST
Markstein'

in Ihrer
Karriere

sein.

Für unsere Personalabteilung su-
chen wir eine jüngere, tüchtige
und sprachgewandte

Personal-
Sekretärin
Wenn Sie Freude am Kontakt mit
Menschen haben und eine inter-
essante, abwechslungsreiche
Stelle suchen, wenden Sie sich
bitte an
Herrn P. Betschart,
Hotel Nova Park,
Badenerstr. 420,
8004 Zürich,
Tel. (01) 54 22 21.

505

rviHotel Nova-Park - wo man sich trifft
Hotel Nova-Park. Badenerstrasse 420. CH-8004 Zürich. Telefon 01 547771

Lucerne
Wir suchen für lange Sommersaison (April bis
Ende Oktober)

Büro:

Küche:

Restaurant:

Büropraktikantfn
(mit Hotelfachkenntnissen)

Saucier
(Chef-Stellvertreter)

Koch
(Tournant)

Serviertöchter
A-la-carte-kundig
(grosse Verdienstmöglichkeiten
und angenehmes Arbeitsklima)

Offerten mit Lohnansprüchen und den übii-
chen Unterlagen an die Direktion
Hotel Des Alpes
Rathausquai 5,6002 Luzern ^
Wir sind ein dynamischer, erfolgreicher Be-
trieb in der Nordwestschweiz. Wir suchen zur
Ergänzung unseres bestens qualifizierten
Mitarbeiterstabes, mit Eintritt nach Überein-
kunft:

1 attraktive, qualifizierte
Bardame

(Garantielohn)

1 Commis de cuisine
in unsere hervorragende Küche

1 Kellner oder Serviertochter
für unsere internationale Kundschaft
(Weinkenntnisse von Vorteil)

1 Praktikant für Küche und
1 Praktikant für Service

(auch weiblich)
Wir bieten Ihnen Aufstiegsmöglichkeiten,
fundierte Weiterbildung und ein hervorragen-
des Arbeitsklima bei grosszügiger Salarie-
rung. Wir erwarten gerne Ihre Offerten mit
Zeugniskopien und Lebenslauf.

Offerten erbeten unter Chiffre 1204 an Hotel-
Revue, 3001 Bern.

PALACE

LUZERN
Palace Hotel, 6000 Luzern

,Hr!

Für die Sommersaison (bis zirka Mitte November) oder in Jahres-
stelle suchen wir noch folgende Mitarbeiter:

Réceptionssekretâr(in) <ncr42>

Sekretärin für Personalwesen und Food+ Beverage

2. Etagengouvernante
Lingerie-Gouvernante
Chefs de partie
Commis de partie

Chefs de rang
Commis de rang
Dancing-Kellner
Kaffeeköchin (Caffeteria)

Eintritt: Anfangs April oder nach Vereinbarung.
Wir bieten angenehmes Arbeitsklima, gute Entlohnung, geregelte
Arbeitszeit und selbstverständlich Kost und Logis in unserem
neuen Personalhaus (Zimmer mit Bad).

Wir bitten Sie, Ihre Bewerbung mit Zeugniskopien und Foto zu
adressieren an

Jürg R. Reinshagen, Palace Hotel, 6006 Luzern. 1296

Hotel Euler
zjLi Basel

Wir suchen für sofort oder nach Vereinbarung

Direktionsassistenten
Einsatz an der Front, Verkauf, Personalbüro und stellvertretend
der Direktion bei Abwesenheit. Selbständiges Arbeiten.

Offerten mit Foto und Gehaltsvorstellungen sind zu richten an

Henri Dietliker, Direktor
Hotel Euler und Restaurant à la Fine Bouche
Centralbahnplatz 14
4051 Basel
Telefon (061) 23 45 00. 1163

The Peninsula Group
requires a

Food & Beverage
Manager

for SWIRE AIR CATERERS LIMITED

The successful applicant will possess:
• A good background in food and beverage.
• Experience in large scale food production.
• Capacity to administer and handle large numbers of staff.
• Adaptability to fast moving operational changes.
• The versatility required of a dynamic management team.

Aircraft catering experience would be an advantage but not es-
sential.

We offer:

• Excellent salary.
• Free social securities.
• Board and lodging.
• Return airfare to Europe.
• 10% year end bonus.

Please apply with full curriculum vitae, copies of certificates and
recent photograph to:

Group Personnel Manager
c/o The Peninsula
Hong Kong 1173

Hotel

Tearoom" ^ugg
Bar

Welche nette, tüchtige

Barmaid
ist gewillt, unsere Bargäste zu verwöhnen?

Welche nette, tüchtige

Aushilfe-Barmaid
ist bereit, dasselbe einmal in der Woche zu
tun?

Wir warten auf Ihren Anruf
Tel. (065)41 14 79

1208

Hôtel

RAMADA
Genève
220 chambres-435 lits

Désirez-vous travailler dans une équipe jeune
et dynamique? Savez-vous donner un accueil
chaleureux dans une ambiance de travail
agréable? Connaissez-vous la NCR 42? Alors
vous êtes la ou le

réceptioniste
que nous cherchons. Préférez-vous peut-être
un contact avec la clientèle en utilisant le
français, l'anglais, et si possible l'allemand?
Alors vous êtes la

téléphoniste
que nous cherchons.
Nous exigeons un permis B ou C ou une na-
tionalité suisse. Monsieur Hovland, notre chef
de réception attend votre appel au 31 02 41.

1202

In Jahres- oder Saisonstelle suchen wir mit
Eintritt nach Übereinkunft:

Küchenchef
Chefs de partie
Kellner
Commis pâtissier
Buffettochter

Optimale Entlohnung. Gutes Arbeitsklima.
Gratiseintritt ins Thermalbad.

Offerten mit den üblichen Unterlagen sind er-
beten an:

Hotel- und Restaurationsbetriebe der
Thermalquelle Zurzach AG
z. Hd. von Herrn M. Jordan-Kunz
8437 Zurzach
Tel.(056)49 24 40 1200

Panorama Grill:

Chef de rang
Snack Restaurant Marmite:

Chef de service
Serviertochter/Kellner
(Schicht 6 bis 15 oder 15 bis 24 Uhr)

Wir bieten geregelte Frei- und Arbeitszeit (5-
Tage-Woche), gute Entlohnung,Self-Service-Re-
staurant für unsere Mitarbeiter und auf Wunsch
ein schönes Zimmer oder Appartement in einem
unserer Personalhäuser.

Bitte schreiben oder rufen Sie uns an. Unser Per-
sonalchef, Herr W. Gloor, gibt Ihnen gerne weite-
re Auskunft.

1271

I hotel International

am Marktplatz Zürich
[8050 Zürich-Oerlikon

Telefon 01/464341
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Für unser gepflegtes Tellerrestaurant, Crepe-
rie, Pizzeria, Bars suchen wir ab sofort einen
tüchtigen und einsatzfreudigen

Koch-Tournant
welcher es versteht, diesen verantwortungs-
vollen Posten auszufüllen.

Bewerbungen mit den üblichen Unterlagen
sind zu richten an

Direktion
Hotel Victoria-Lauberhorn
3823 Wengen
Telefon (036) 55 33 55 1251

Wir suchen per sofort oder nach Überein-
kunft versierten

Alleinkoch
für unser Spezialitäten-Restaurant in Berner
Oberländer Kurort.
Rufen Sie uns an: (033) 75 14 82.

1347

Für unser neues Spezialitäten-Restaurant su-
chen wir auf sofort oder per 1. Februar 1978

Gouvernante
(Aide du patron)

Küchenchef
(oder guter Chef de partie)

Köchin
Commis de cuisine
Hausangestellte

(weiblich)

Buffettochter
oder-bursche

Gerne erwarten wir Ihre Anfrage telefonisch
oder schriftlich unter Nummer (057) 5 33 43,
Herrn oder Frau Blender verlangen.

1216

HOTEL BASILEA

Zürich L Altstadt
Zähringerstrasse 25 (Central), Telefon 47 42 50

Telex 54262

sucht per 1. März 1978 oder nach Vereinba-
rung

Réceptionistin
Réceptionist

Geregelte Arbeits- und Freizeit.

Wir erwarten gerne Ihre Offerte mit Unterla-
gen.

1212

(Fümtiout
/JnnAenfn r~l« —. .u...,Diner dansante Floor show

E3

Hotel Albana
Weggis am Vierwaldstättersee
(Erstklasshotel, 100 Betten)

sucht für Sommersaison ab 2. Hälfte März
oder Ende April bis Ende Oktober 1978 fol-
gende Mitarbeiter:

Küche:

Service:

Chef de partie
Entremetier
Saalkellner
Saaltochter
Saalpraktikantin

Offerten mit Foto, Zeugniskopien und Ge-
haltsanspruch sind erbeten an:

Hans Wolf
Hotel Albana
6353 Weggis 1254

TOURISTCONSULT, Consultants for the development of tourism
Ltd.

On behalf of the Swiss and Kenyan Governments we have plan-
ned, realized andare at present running the

Kenya Utalii College
Nairobi/Kenya

a large hotel and tourism training college with attached first class
hotel.

To complete our teaching staff we require for entry in April 1978
the following highly qualified specialist:

Service Lecturer
Requirements:
Fluent in English, considerable experience in restaurant and bar
management (if possible overseas), previous teaching experience
an advantage.

Apart from a taxfree salary, payable in Switzerland, our lecturers
are provided with free housing and various other fringe benefits.

Please send your handwritten application, in English, with photo-
graphy, curriculum vitae and certificates to TOURISTCONSULT,
P.O.B. 85,4006 Basle.

Uncomplete offers will not be considered.
P 03-4473

M/ZMOT/ iHSW

Bei uns ist per 1. März oder früher die herausfordernde und ver-
antwortungsgeladene Position eines

Direktionsassistenten
(Dame oder Herr)

für den Fachbereich

Restauration und Bankette
an jungen, strebsamen Nachwuchs-Fachmann (25-35 Jahre) zu
vergeben.

Sie erfüllen folgende Vorauscetzungen:
- abgeschlossene Service- oder/und Kochlehre
- praktische Erfahrung im gepflegten Restaurations-

und Bankettservice
- Kenntnisse in Abrechnungs-, Kontroll- und

Kalkulationssystemen
- Erfahrung in Personalführung, Lehrlingsausbildung

und Arbeitsplatz-Organisation

Wir bieten Ihnen:

- sichere Existenz mit einem Festsalär plus gleitende
Umsatzprämie

- bei Daueranstellung Pensionskasse
- selbständiges Handeln nach den vorgezeichneten

Grundprinzipien
- modernste Einrichtung
- kollegiale Zusammenarbeit des übrigen Kaders

Wir erwarten gerne Ihre handgeschriebene Bewerbung mit Bild
und Ausweisen über Ihre bisherige Tätigkeit an

Direktor Charles Delway
Hotel Metropol
9320 Arbon (Bodensee)

MuVKi
Drei gute Gründe sprechen für Mövenpick:
- Man kann viel dazulernen
- Man bekommt Verantwortung übertragen
- Man hat eine gesicherte berufliche Zukunft

Dazulernen kann man, weil Schulung für alle Stufen des Personals
eines der Hauptanliegen des Mövenpicks ist. Man bleibt nie ste-
hen, sondern wird immer mehr «Fachmann» in seinem Beruf.

Damit eng verbunden ist die Sache mit der Verantwortung. Denn
wer sich erfolgreich weiterbildet, steigt im Mövenpick Stufe um
Stufe hinauf und wird damit immer selbständiger und selbstverant-
wortlicher in seinem Bereich.

Ja, und dass schliesslich geschulte und verantwortungsfreudige
Mitarbeiter als Stützen eines modernen Grossbetriebes mit fort-
schrittlichen Sozialleistungen in eine sichere Zukunft blicken kön-
nen, ergibt sich fast von selbst.

Wenn Sie diese drei Gründe auch gut finden und Sie als

Koch
Servicehostess/Servicesteward

im Mövenpick eintreten möchten, dann melden Sie sich doch
schriftlich oder telefonisch bei Yves Schlaepfer.

Mövenpick Personalberatung und Stelleninformation,
Werdstrasse 104, 8004 Zürich, Tel. (01) 241 09 40.

P 44-61

Stereotype Briefe schreibt bei uns der IBM-
Schreibautomat - persönliche Briefe jedoch
schreibt unsere Sekretärin der Verkaufsabtei-
lung.

Zur Ergänzung unseres Verkaufsteams suchen
wir eine initiative und gewissenhafte

Sekretärin
(für die Verkaufsabteilung)

Diese Stelle setzt Sprachkenntnisse in Deutsch,
Französisch und Englisch in Wort und Schrift
voraus. Reisebüro- und Hotelerfahrung sowie
Kenntnisse im Restaurationssektor wären von
Vorteil.

Das Aufgabengebiet umfasst: Vermietung von
Konferenz- und Banketträumen, Überwachung
des Buchungsstandes derselben, Offertwesen
für das Kongress- und Bankettzentrum, Führen
von telefonischen Verkaufsgesprächen.
Wir bieten geregelte Arbeitszeit und Fünftage-
woche. Eintritt nach Vereinbarung.

Schriftliche Offerten sind erbeten an:

Hotel International Zürich
am Marktplatz
8050 Zürich-Oerlikon
Tel. (01)46 43 41 1270

I hotel International

am Marktplatz Zürich!
[8050 Zürich-Oerlikon |

Telefon 01/464341

K73

Neueröffnung

Dancing Bar Restaurant

Fiesch
(bekanntes Skigebiet im Oberwallis)

Möchten Sie in unserem modernen Betrieb
mitarbeiten? Wir suchen auf Ende Januar

Küche: Alleinkoch
oder Alleinköchin

Dancing: Barmaid
Kellner
Serviertöchter

Restaurant: Serviertochter
Kellner

Divers: Hausbursche
oder Hausmädchen

Gerne erwarten wir Ihre Offerte oder Ihren
Anruf.

Restaurant Dancing HAPPYLAND
D. Albrecht
3984 Fiesch
Telefon (028) 8 13 40 1276

Grand Hôtel les Rasses
sur Yverdon
alt. 1200 m
piscine couverte et chauffée

cherche à l'année

une secrétaire
de direction

correspondance française, allemande, bon-
nés connaissance de l'anglais.
Tous travaux de réception et de vente immo-
billière.
Situation très intéressante pour personnes
capables sachant prendre des responsabili-
tés.

Faire offre écrite complète avec photo à la di-
rection du Grand Hôtel, 1451 Les Rasses.

1299

HOTEL

NICOLETTA
CH-3920 Zcrnutt

Zermatter Erstklasshotel
mit: Hotel-Restaurant, Grill-room-Rôtisserie,
Panorama-Bar, Carnotzet, Hallenbad, Saunas,
Solarium

Zum sofortigen Eintritt suchen wir

1 Chef de rang
Unsere Wintersaison dauert bis
16. April 1978.

Offerten mit Foto, Lebenslauf sowie Zeugnis-
kopien sind zu richten an

Werner Seeholzer, Direktor
Hotel Nicoletta, 3920 Zermatt
Telefon (028) 7 85 33 1262
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sicher eine interessante und weitgehend
selbständige Aufgabe, eine sympathische Ar-
beitsatmosphäre und einen technisch gut ein-
gerichteten Arbeitsplatz, wo Sie als

Hotel-Patissier
Ihre Qualitäten unter Beweis stellen können.
Wir suchen einen zuverlässigen und versier-
ten Mitarbeiter, welchem wir unsere Patlsse-
rle-Glacerie-Abteilung (inkl. Herstellung von
Eistorten, Desserts usw.) anvertrauen kön-
nen. Wir produzieren nicht in riesigen Men-
gen, dafür legen wir Wert auf gute Qualität.
Was wir Ihnen neben guter Entlöhnung, zwei
Tagen frei pro Woche, sehr geregelter Ar-
beitszeit (kein Spätdienst) und der Möglich-
keit, unserer Pensionskasse beizutreten
sonst noch bieten können, sagen wir Ihnen
gern persönlich. Im

BahnhofbuffetSBB
Centralbahnstr. 10,4051 Basel,
Tel. (061) 22 53 33.
Verlangen Sie Herrn W. Burgard.

1289
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Wir suchen per sofort oder nach Vereinba-
rung eine

Etagengouvernante
die neben der fachlichen Qualifikation über
gute Umgangsformen und Sprachkenntnisse
verfügt.

Bewerberinnen, die an einer längerfristigen
Anstellung (Saison- oder Jahresstelle) in ei-
nem Hotel allerersten Ranges interessiert
sind, richten ihre Bewerbungsunterlagen
(Curriculum vitae, Foto, Zeugniskopien) mit
Angabe ihrer Gehaltsvorstellungen unter
Chiffre 1344 an Hotel-Revue, 3001 Bern.

sucht
Zur baldigen Eröffnung (Sep-
tember) unseres Einkaufszen-
trums in Dietlikon suchen wir
für unsere Cafeteria

1 Gérant-
Assistenten
- 45-Stunden-Woche
- 13. Monatslohn
- Pensionskasse
- Eintritt 1.3.1978

P 02-2200

W. Riesenmey,
Hypermarché Jumbo,

Restaurant,
1752 Villars-sur-Glâne,

Tel. (037) 82 11 91

Ji//77ÂO /73f Zör/rf/77^/

,w,

Wir suchen per sofort oder nach Überein-
kunft für das Hotel Illuster und Restaurant
Uschterfa 77

Hausbursche
sowie Küchenbursche

(Reinigung, Keller, Etage, Küche)

Zimmermädchen
(Etage und Lingerie)

Kellner
(per 1. Februar 1978)
(A-la-carte-Speiseservice, evtl. Dancing)
Arbeiten Sie gerne in einem jungen, aufge-
schlossenen Team?

Rufen Sie uns an. Frl. Rita Essig gibt Ihnen
gerne nähere Auskunft über Ihren möglichen
zukünftigen Arbeitsplatz (ab 11 Uhr).

1346

Hotel Illuster

LSCH7ER/477
L/SCH7ERM 77 /m Shopp/ngcenfer USCH7EH 77
Zür/'cbsfrasse f. CH-8670 L/sfer, Te/. 0//Ö7 7044

Hôtel Le Richemond
Case postale 684
1211 Genève 1

cherche pour entrée à con-
venir au plus tard 1er mars
1978

chef de partie tournant
secrétaire de réception

(homme)
(NCR 42, connaissances des
langues).
Places à l'année.

Prière de faire offre complè-
te.

1181

Wir suchen auf 1. Februar für
unseren gepflegten Land-
gasthof mit ausgezeichneter
Fischküche eine zuverlässi-
ge, freundliche

Serviertochter
Wir und unsere Gäste legen
grossen Wert auf einen ta-
dellosen Service.
Hoher Verdienst, Fünftagwo-
che (Mittwoch Ruhetag).
Wir erwarten gerne Ihren An-
ruf (Tel. 01/99 05 01) oder
schriftlich an

Familie Born
Gasthof Kreuz
8933 Maschwanden ZH 1179

Sporthotel La Riva
Lenzerheide
Hallenschwimmbad, Sauna,
Solarium und Fitnessraum

Per sofort oder nach Über-
einkunft suchen wir noch:

2 Serviertöchter oder
2 Kellner
1 Buffetdame oder
1 Buffetbursche
1 Zimmermädchen

Gerne erwarten wir Ihre Of-
ferte mit Bild oder Ihren An-
ruf.

Fam. B. Ziörjen, Dir.
Tel. (081)34 29 29

1195

1 fi

Attraktives
Hotel mit Restaurant,
und Bankett-Räumen

: an sehr zentraler Frequenz'-?'"
läge in Schweizer Stadt mit
15 000 Einwohnern infolge
Todesfalls zu verpachten.
Gesucht wird ein

Hotelier-/
Restaurateur-Ehepaar

mit genügend Erfahrung, viel
fachlichem Können und
Freude an einem anspruchs-
vollen, aber lohnenden ge-
melnsamen Einsatz.
Das Hotel mit 26 Zimmern
und 50 Betten und die Re-
staurants mit über 150 Sitz-
plätzen und Banketträumen
erfordern Einsatzfreude,
Übersicht, organisatorisches
Flair und Unternehmungs-
freude. Dafür ist aber auch
das Ergebnis interessant.

Qualifizierte, erfahrene Inter-
essenten melden sich unter
Beilage des Lebenslaufes,
Fähigkeitsausweisen und
Referenzliste unter Chiffre
1331 an Hotel-Revue, 3001
Bern.

Gesucht per sofort oder nach
Vereinbarung

Commis de cuisine
Buffettochter
oder -bursche

auf Wunsch Zimmer im Hau-
se.
Fünftagewoche, jeden 2.
Sonntag frei.

Gerne erwarten wir Ihren An-
ruf.

Tel. (033) 23 21 21
1232

GRAND HOTEL
VICTORIA-JUNGFRAU

INTERLAKEN
1

r*

*|***|* die kommende Sommersaison (Mitte April bis Anfang Novem-ai, ber) suchen wir noch folgende qualifizierte Mitarbeiter:

dynamischer Bankettmanager
der Planungs-, Führungs- und Organisationstalent für unser vielseitiges Ban-
kettwesen mit sich bringt.

Barmaid eventueii Barman
Wir denken an eine(n) junge(n) Bewerber(in) mit Freude am selbständigen Ar-
beiten. Wir legen Wert auf Kontaktfreude und Gewandtheit im Umgang mit in-
ternationaler Kundschaft.

Chef de service
Jungfrau-Grillstube
Wir erwarten Erfahrung im Verkauf, Organisation sowie in der Personalfüh-
rung. Gute Fremdsprachenkenntnisse unbedingt erforderlich.

Chef de grill
Jungfrau-Grillstube
Anspruchsvolle Arbeit. Erfahrung mit gepflegtem und speditivem A-la-carte-
Service.

Ihre Bewerbungen mit den üblichen Unterlagen richten Sie bitte an
P. H. Ernst/Personalbüro.

1266

anelFonotG CH-3800 Interlaken aU
Ganzjahresbetrieb

Wir suchen auf Mitte April/anfangs Mai 1978 für lange Sommersaison bis
November und in Jahresstelle erfahrene und sprachenkundige Mitarbeiter.

Réception:

Loge:

Küche:

Rêceptionistin
(ADS-Buchungsmaschlne)

Telefonistin
(Mithilfe an der Réception)

Nachtportier
Logentournant/
Ablösung Nachtportier
Chef de partie
Chef pâtissier
Hors d'œuvrier
Commis de cuisine
Chef de service Top o'Met
Chef de rang/
Restaurationskellner
Commis de rang
für Restaurant «Le Charolais»

Kellner
für «Metro-Snack» (Tellerservice)

Wäscherei: Lingerietöchter
Wir bieten geordnete Arbeitsverhältnisse bei 45-Stunden- und 5-Tage-Wo-
che. Für Schweizer und Ausländer mit B- oder C-Bewilligung Jahresstelle.

Offerten mit den üblichen Bewerbungsunterlagen sind an das Personalbü-
ro Hotel Metropole zu richten.

1154

Service:

Hotel -Restaurant -
Café du Nord
1260 Nyon

cherche pour le 1er mars ou
à convenir

chef de service
serveurs ou serveuses
jeune cuisinier

Faire offre avec photo, curri-
cuium vitae et certificats ou
téléphonez au no (021)
75 11 51

M. H. Flückiger
Rôtisserie l'Horizon
Hôtel Domino
1180 Rolle 1205

Wir suchen für unser Restaurant in

Rapperswil
für sofort

Barmaid
nur abends

Serviertochter
Hilfskoch oder Köchin

wird angelernt

Restaurant Schmiedstube
8640 Rapperswil
Telefon (055) 27 16 10
Herrn Ingold verlangen 1260
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suchtauf 15. Februar 1978

erstklassigen Saucier
in mittlere Küchenbrigade.

Wir verlangen:
mehrjährige Praxis als Koch
integeren Charakter

Wir bieten:
Jahresstelle, moderne Einrichtung,
gute Entlohnung,
geregelte Arbeitsbedingungen

Offerten an

E. Leu-Waldis
Hotel Walhalla, 9001 St. Gallen
Telefon (071) 22 29 22 1082

Mitarbeiter für das grösste Hotel der Schweiz.

Kommen Sie
nach Zürich ins

Hotel Nova-Park.
Das wird,

ein^
Markstein

in Ihrer
Karriere

sein.

Restauration:
Anfangsbarmaid
Servicehostess
Restaurationskellner

Küche:
Chef tournant
Commis pâtissier

Interessenten für diese Stellen
wenden sich bitte schriftlich oder
telefonisch an
Herrn P. Betschart
Hotel Nova Park
Badenerstrasse 420
8004 Zürich
Telefon 54 22 21

501

istHotel Nova-Park - wo man sich trifft
Hotel Nova-Park. Badenerstrasse 420. CH-8004 Zürich. Telefon 01 542271

Dancing Golden Key, Laufen
20 Minuten von Basel

sucht auf den 1. Februar 1978

Barmaid
evtl. Anfängerin

- guter Verdienst
- gutes Arbeitsklima
- schönes Zimmer
Öffnungszeiten (Arbeitszeit)
Dienstag-Donnerstag 19.30-2.00 Uhr
Freitag + Samstag 19.30-3.00 Uhr
Sonntag 14.00-23.30 Uhr
(evtl. frei)
Kommen Sie doch persönlich einmal vorbei oder
orientieren Sie sich unter den Telefonnummern
(061) 89 59 84 Privat oder (061) 89 61 19 Geschäft.
Verlangen Sie bitte Rita oder Robert Diener.

9113

Hôtel des Trois Rois, 2400 Le Locle
Téléphone (039) 31 65 55

Nous cherchons

chef de service/aide du patron
sommelier(ère)

Connaissance des deux services. Place à l'année, congés ré-
guliers. Faire offre avec curriculum vitae, copie de certificats
et photo. Prière de se présenter à la réception. 1057

Hotel Romazzino
Porto Cervo
(Costa Smeralda)
Sardegna/ltalia

cerca per stagione estiva 1978

personale qualificato
per tutti i reparti

Offerte a:

Rank Hotels S.p.A., Via Anastasio II,
80-00165 Roma. Vengono accettate solamen-
te se fornite di curriculum vitae, certificati di
servicio e fotografia.

Schweizer Unternehmen, bekannt für hochwertige Qualitätssup-
pen und -saucen sowie Bedarfsartikel für Hotel- und Restaura-
tionbetriebe, sucht zwecks Weiterentwicklung

Verkaufsleiter
für den Sektor Grossabnehmer und Privatkundschaft.

Wir erwarten von Ihnen:

- eine Mindesterfahrung von 5 Jahren als Verkaufschef

- sich mit Erfolg auf dem Gebiete der Belieferung von Grossab-
nehmern der Hôtellerie, Restaurants, Kantinen usw. betätigt zu
haben

- die nötigen Charaktereigenschaften zu besitzen einem Mitar-
beiterstab vorzustehen zwecks Erreichung der von der Direk-
tion gesteckten Ziele

- Handels- oder Hotelfachausbildung, gute Französischkenntnis-
se sowie Bereitschaft % Ihrer Tätigkeit im Aussendienst zu ver-
bringen

- Idealalter 30 bis 38 Jahre

Wenn Sie dieses Angebot interessiert und Sie die verlangten
Qualitäten besitzen, erwarten wir gerne Ihre Offerte.

Absolute Diskretion wird zugesichert.

Offerten unter Chiffre PN 903385 an Publicitas, 1002 Lausanne.

Lavey
-les-
Dains

Après deux ans de fermeture pour permettre d'impor-
tants travaux d'agrandissement et de transformation,
notre

Grand Hôtel
des Bains
réouvrira ses portes le 1er mai 1978

Le nouvel hôtel aura 74 chambres (120 lits), toutes avec bain ou
douche, téléphone, radio/TV, etc., restaurant, salle à manger, res-
taurant/grill-room, salle de banquets, bar, nouvel établissement
thermal avec 2 piscines, etc.

Nos collaborateurs seront logés dans une maison du personnel
toute neuve et nourri au restaurant du personnel.
En vue de l'ouverture, nous engagerons les collaborateurs sui-
vants:

cuisine:

pâtisserie:

divers:

chef saucier/sous-chef
chef de grill
entremetier
garde-manger
chef de partie tournant
commis de cuisine
pâtissier
commis pâtissier
aides de cuisine
(filles et garçons de cuisine, casserolier)

mothotel

Entrée en service courant avril 1978 ou à convenir.

Faire offres avec copie de certificats, photo et prétentions de sa-
laire à:

R. Schrämmli, dir.
1891 Lavey-Ies-Bains (Vaud)

1013

Atlantis Hotel
Zürich

Zur Ergänzung unserer Kü-
chenbrigade suchen wir in
Jahresstelle für sofort oder
nach Übereinkunft

Chef de partie
Commis de cuisine

Richten Sie bitte Ihre schritt-
liehe oder telefonische Be-
Werbung direkt an unseren
Küchenchef
Herrn Walter Hug
Döltschiweg 234
8055 Zürich
Telefon (01)35 00 00

1231

HOTEL
FÜRIGEN
Bankettsäle

Restaurants Bars Dancing

Infolge des ständig wachsenden
Betriebes suchen wir per
1. 3. 1978 zur Unterstützung und
Entlastung unseres Direktors ein

Direktions-
Assistentenehepaar
Sie übernimmt die Hauswirt-
schaft und er die komplette be-
triebsinterne Überwachung so-
wie die Vertretung des Direk-
tors.

Interessenten melden sich
schriftlich mit kompletten Unter-
lagen bei Hotel Fürigen AG
6362 Fürigen NW

9009

Hotel Krone Sedrun
sucht für sofort

Barmaid
Offerten sind zu richten an
Familie K. de Vries-Berther
Hotel Krone
7188 Sedrun
Telefon (086) 9 11 22/23

1131

chur Emserstr Tel. 061 225545

100 Betten, Restaurant, Bar-Dancing

Führendes A-la-carte-Restaurant sucht in
mittlere Brigade

Commis de cuisine
(Ausländersaison-Bewilligung für 9 Monate
möglich)
Eintritt sofort oder nach Übereinkunft.

Offerten an

J. Seiler, Direktor
Telefon (081) 22 55 45 1095

fliPiCI
Schützenhaus Luzern

Wir bauen um
wir renovieren
wir vergrössern
und eröffnen wieder im Frühling 1978.

Zur Unterstützung der Geschäftsleitung su-
chen wir noch einen qualitäts- und renditen-
bewussten

Küchenchef
Der Eintritt sollte sobald als möglich erfolgen,
damit unser neuer Kadermitarbeiter sorgfältig
in seinen neuen Arbeitsbereich eingeführt
werden kann.

Bewerbungen mit den üblichen Unterlagen
sind zu richten an

Mövenpick Personalberatung
Werdtstrasse 104, 8004 Zürich
Telefon (01) 241 09 40 (Yves Schläpfer)

P 44-61

Saas Fee
Saaserhof
Neueröffnung 20. 2.1978

Réceptionist(in)
Kellner
Köche
Zimmermädchen
Küchenbursche
Barmaid

Der Saaserhof ist der expandierenden Toga-
Gruppe angeschlossen und bietet Ihnen bei
entsprechender Leistung Aufstiegsmöglich-
keiten.

Bewerbungen bitte bis 18. 1.1978 an

Herrn Reto Hausammann
Hotel Saaserhof
3906 Saas Fee 1124

Hotel Weisses Kreuz
3280 Murten

Mit Eintritt Februar, März 1978 oder nach
Übereinkunft suchen wir

Chef de service
Chef de rang
Restaurationstochter
Commis de rang
Chef de partie
Commis de cuisine
Sekretärin-Praktikantin
Buffettochter

Offerten mit Unterlagen und Lohnansprüchen
richten Sie bitte an:

Hotel Weisses Kreuz
D. Bischoff
3280 Murten
Telefon (037) 71 45 80 8935

Hôtel du Soleil - Neuchâtel
engage pour début 1978, ou pour date à convenir

chef de cuisine
avec CFC, ayant quelques années de pratique. Sens des
responsabilités, honnête et travailleur. Place à l'année.

Sommelier(ère)
dame de buffet
fille de buffet

Faire offres avec curriculum vitae, case 687,
2001 Neuchâtel.
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Wir sind ein moderner Landgasthof bei Solothurn. Wir
führen gleichzeitig das Restaurant Sporting im Tennis-
Zentrum.

Wir suchen mit Eintritt per sofort oder nach Überein-
kunft

Koch/
Commis de cuisine
Wir denken an einen jüngeren Koch mit Freude an einer
gepflegten Küche. Junges Team mit vorzüglichem Ar-
beitsklima.

Hotel Restaurant Linde
Daniel Eggli
4552 Derendingen
bei Solothurn
Telefon (065)42 35 25 1118

Gesucht

Mithilfe
im Service

Eintritt anfangs Februar, eventuell früher.
Hoher Lohn.

Telefon (028) 4 83 32 1087

00
seehotel meierhof

8810 Horgen/Zürichsee
Wir suchen nach Übereinkunft jungen, tüchti-
gen

Chef de réception
Schriftliche Bewerbungen mit Gehaltsansprü-
chen sind zu richten an:

Die Direktion, H. Zürcher
Seehotel Meierhof
8810 Horgen 1073

Flughafen-Restaurants
8058 Zürich-Kloten

Auf Januar oder Februar 1978 ist bei uns
der Posten einer

Serviceleiterin
neu zu besetzen. Wir wünschen uns eine
Persönlichkeit, die

- praktische Erfahrung in der Führung
einer Servicebrigade mitbringt

- kontaktfreudig und gewandt im Umgang
mit Gästen und Mitarbeitern ist

- leichte administrative und
organisatorische Aufgaben selbständig
erledigt

- Französisch und Englisch fliessend
beherrscht.

Gerne erwarten wir Ihre schriftliche
Bewerbung an unseren Personalchef

Herrn J.-L. Gerber
Flughafen-Restaurants

8058 Zürich

1110

.•V-vV

••••••
Flughafen-Restaurants Zürich

Für unser alkoholfreies Hotel-Restau-
rant Rigiblick suchen wir auf Februar/
Ende März 1978

Geranten/Gerantin oder
Geranten-Ehepaar

Der Rigiblick als beliebte bürgerliche
Gaststätte an schöner Lage über der
Stadt Zürich umfasst 120 Sitzplätze im
Selbstbedienungsrestaurant, eine Ter-
rasse, ein Säli und 40 Betten.
Wir erwarten eine fundierte Ausbildung,
längere praktische Tätigkeit in Küche,
Service und Büro, Geschick und Freude
an der Personalführung sowie Sinn für
Qualität und Gastlichkeit und die Bereit-
schaft, selber Hand anzulegen. Der Fä-
higkeitsausweis ist erforderlich.
Wir bieten eine vielseitige, entwick-
lungsfähige Aufgabe, zeitgemässe An-
Stellungsbedingungen und eine kleine
Wohnung im Hause.

Senden Sie Ihre vollständigen Bewer-
bungsunterlagen an die

Zentralverwaltung des ZFV
Mühlebachstrasse 86
8032 Zürich

1166

ZENTRUM
GLARNER

UNTERLAND

sucht für seinen lebhaften Re-
staurations- und Bankettbetrieb

sofort oder nach Vereinbarung

I Commis de cuisine
in n)ittlere Brigade.

(5 Köche, 3 Lehrlinge)

Sportzentrum mit Hallenbad,
Sauna, Sporthalle, Freibad,
Leichtathletik- und Fussballanla-
gen, Tennis; Unterkünfte, Restau-
rant mit 250 Sitzplätzen, grosse
Sonnenterrasse, immer warme

Küche.

Geregelte Arbeitszeit, 5-Tage-
Woche, Gratisbenützung aller

Anlagen.

Restaurant

^TeLptein
8752 Näfels

f Telefon (058) 34 24 76

Herrn oder Frau Bloch verlangen

Grand Hotel Europe
6000 Luzern

sucht für Sommersaison
1978 (April bis Oktober)

2. Chef de réception/
1. Kassier

(sprach- und
korrespondenzkundig)

Journalführerin
(engl.)

Sekretär/Kontrolleur
Telefonist

(sprachenkundig)

Chasseur
Küchenchef

(gut ausgewiesen)

Chef saucier
Garde-manger -><.

Entremetier
Pâtissier

mit Kochkenntnissen ^ ,^j
Commis de cuisine
Personaiköchin

(Jahresstelle)

1. Economat-
Gouvernante
Chefs und Demi-chefs
de rang

(engl.)

Commis de rang
2. Barman

(sprachenkundig)

Etagen-
Hilfsgouvernante
Etagenportiers
Zimmermädchen
Llngeriemädchen
Kellermeister

Offerten mit Zeugniskopien
und Foto sind an die Direk-
tion zu richten.
Tel. (041)30 11 11.

9079

RESTAURANT

KORNHAUSKELLER
RANDE CAVE BERN

Wir suchen nette(n), freund-
liche(n)

Serviertochter oder
Restaurationskellner

Eintritt nach Übereinkunft.
Guter Verdienst nebst gere-
gelter Arbeitszeit.

Fachkundige Person wende
sich an:
Th. Gerber
Postfach 124, 3000 Bern 7
Telefon (031) 22 11 33

1046

Hotel Wysses Rössli
am Hauptplatz

6430 Schwyz

Neueröffnung
im März 1978

Wir suchen für unser
Erstklasshaus, das seine
Pforten nach 3jähriger Bau-
zeit wiederum eröffnet, noch
folgende Mitarbeiter in Jah-
resstelle, evtl. Saisonstelle.
Eintritt per 20. März 1978

Küche:

Chef de partie/Saucier
Entremetier
Garde-manger
Commis de cuisine
Küchenbursche
Officemädchen

Service:

Serviertöchter
Kellner
Serviceaushilfen/
Bankette

Etage:
Zimmermädchen

Bestausgewiesene Bewer-
ber(innen) richten bitte Ihre
schriftliche Offerte mit Anga-
ben Ihrer bisherigen Tätig-
keit sowie Foto an

G. Gaffuri-Wyder
Hotel Wysses Rössli
am Hauptplatz
6430 Schwyz
Telefon (043) 21 25 09 8909

' - <— ——

Mindestens 21jährige

Köche
finden bei der Swissair-«Flugküche» in Kloten
(Flughafen Zürich)

Jahresstellen
ab Frühjahr 1978

sowie

Saisonstellen
für Mai bis Oktober 1978

Sie finden bei uns 5-Tage-Woche mit 44 Arbeits-
stunden, die allerdings «unregelmässig» anfallen
sowie die interessanten Anstellungsbedingungen
des Swissair-Gesamtarbeitsvertrages.

Schweizer Bürger verlangen bitte Anmeldeunter-
lagen bei der

Swissair, Personaldienste Bodenpersonal/PBI
8058 Zürich-Flughafen P 44-1312
Telefon (01) 812 40 71

003.54

Hotel allerersten Ranges sucht per anfangs
März 1978 oder nach Vereinbarung eine fach-
kundige

1. Lingeriegouvernante
in Saison- oder Jahresstelle.

Offerten mit Foto, Zeugniskopien und Ge-
haltsansprüchen sind an die Direktion erbe-
ten.

1343

Gutgehendes Spezialitäten-
restaurant zwischen Zürich
und Winterthur (10 Minuten
von Kloten, 10 Minuten ab
Winterthur) sucht per sofort
oder anfangs Februar in Jah-
resstelle

Serviertochter
oder Kellner

(A-la-carte-Service,
Lohn zirka Fr. 2700.-)

Commis de cuisine
oder Köchin
Haus-und
Küchenbursche
Buffettochter
Casserolier

Wir bieten:

- junges Arbeitsteam,
- sehr guten Verdienst,
- 5-Tage-Woche,
- 4 Wochen Ferien.
Zimmer vorhanden.

Bitte sich melden unter
Telefon (01) 96 21 12

(Familie Lindauer) 1112

Adressänderung »»» i»b»«-.«,«

Alte Adresse
Name: Vorname:

Betrieb:

Strasse: Ort:

Postleitzahl:

Mitglied Abonnent

Neue Adresse
Name: Vorname:

Betrieb:

Strasse: Ort:

Postleitzahl: Telefon:

Mitglied

Zu senden an:

Abonnent

HOTEL-REVUE, Abteilung Abonnemente
Monbijoustrasse 130, 3001 Bern

Changement d'adresse (en lettres capitales, s. v. p.)

Ancienne adresse
Nom : Prénom :

Entreprise :

Rue : Localité :

Numéro postal d'acheminement :

Membre Abonné

Nouvelle adresse
Nom : Prénom :

Entreprise :

Rue : Localité :

Numéro postal d'acheminement : Téléphone:

Membre Abonné

A envoyer à: HOTEL-REVUE, Service des abonnements
Monbijoustrasse 130, 3001 Berne
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IP®
Ki?dicuncnbc

Restaurant-
Rôtisserie
«Sonne»
3251 Scheunen-
berg bei Lyss

Wir suchen auf Februar 1978 oder nach Übereinkunft
für unseren vielseitigen Betrieb:

Serviertochter
eventuell Anfängerin (wird angelernt) für A-la-carte-
Service

Servicepraktikant (Stagiaire)

Buffettochter
Wir bieten Ihnen eine Jahresstelle, sehr guten Ver-
dienst, regelmässige Arbeits- und Freizeit, jeden Monat
einen Sonntag frei. Für Ausländer nur geeignet, wenn
mit Ausweis B oder C.

Bewerbungen an

Familie R. Frei
Telefon (033) 43 15 67 06-2249

SAVOY HOTEL
BAUR EN VILLE

ZÜRICH

Küchenbrigade
Eintritt: 20. Februar 1978

1. Commis entremetier
Eintritt: 20. März 1978

1. Commis saucier
2. Commis saucier
1. Commis pâtissier
1. Commis tournant
Personalkoch

Savoy-Grill
Eintritt: 20. März 1978

Maître du grill
Chef de rang

Etagen-Dienst
Eintritt: 15. März 1978

Zimmermädchen
(sprachenkundig)

Offerten an:

Ferdinand Michel
Savoy Hotel Baur en Ville
8022 Zürich 1080

Hôtel Mirabeau
Lausanne
1er rang, 100 lits, brasserie, restaurant terrasse, salle
de banquets

Les postes suivants sont à repourvoir de suite
ou pour date à convenir:

secrétaire de réception
stagiaire de réception
chef de partie tournant
commis de cuisine
casserolier
garçon d'office
sommelier(ière)
chef de rang
demi-chef de rang
commis de rang
chef de partie tournant
commis de cuisine
portier d'étage tournant
portier de nuit extra

(1 nuit par semaine)

pour la fin mars:

1er(ère) secrétaire/
chef de réception
sous-chef de cuisine

Offres à la direction (discrétion assurée)
Hôtel Mirabeau, Lausanne
31, avenue de la Gare, 1003 Lausanne

1056

Seiler
Hotels
Zermatt

Restaurant Grill Seilerhaus
Otto-Furrer-Stube
sucht zum baldmöglichsten Eintritt

Chef de service
Wir bieten:
Interessante 2-Saison-Stelle (10 Monate) in 1.-Klass-A-la-
carte-Restaurant im Zentrum von Zermatt mit anspruchs-
voller Kundschaft
Vielseitige und abwechslungsreiche Aufgabe
Zeitgemässe Anstellungsbedingungen, auf Wunsch Kost
und Logis

Wir erwarten:
Kontaktfreude und Gewandtheit im Umgang mit Gästen
und Mitarbeitern
Erfahrung im Verkauf, in der Organisation sowie der Per-
sonalführung und Fremdsprachenkenntnisse
Persönlichen Einsatz

Rufen Sie uns doch einfach an (028/7 63 48 Direktwahl),
oder senden Sie uns Ihre Offerte mit den üblichen Unterla-
gen an

Seiler Hotels Zermatt AG
Zentralbüro
Herrn R. Spengler
3920 Zermatt 1109

Boutique Gabà 77
Montegrotto Terme (Padova)
(Italia)

cerca

signorina
25-40 anni, conoscenza tedesco, francese, italiano, cui affidare
boutique vendita abbigliamento di lusso.
Costituirà titolo preferenziale una eventuale precedente espe-
rienza in analoga posizione.

Si prega di scrivere direttamente alla proprietaria Signora Miryam
Gallo. ' * '

C =%• £i - - «
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Lcivey
-les-
Dains

Après deux ans de fermeture pour permettre d'impor-
tants travaux d'agrandissement et de transformation,
notre

Grand Hôtel
des Bains
réouvrira ses portes le 1er mai 1978

Le nouvel hôtel aura 74 chambres (120 lits), toutes avec bain ou
douche, téléphone, radio/TV, etc., restaurant, salle à manger, res-
taurant/grill-room, salle de banquets, bar, nouvel établissement
thermal avec 2 piscines, etc.

Nos collaborateurs seront logés dans une maison du personnel
toute neuve et nourri au restaurant du personnel.
En vue de l'ouverture, nous engagerons les collaborateurs sui-
vants:

bureau: secrétaires
(Suissesses, français parfait)

secrétaires débutantes
loge: chasseur

(débutant accepté)

portier de nuit
étages: gouvernante d'étages

femmes de chambres
aides femmes de chambres
portier d'étages
(couples acceptés)

Entrée en service courant avril 1978 ou à convenir.

Faire offres avec copie de certificats, photo et prétentions de sa-
laire à:

R. Schrämmli, dir.
1891 Lavey-Ies-Bains (Vaud)

1015

England
Kleinerer Hotelbetrieb sucht
freundliche

seriöse Tochter
zur Mithilfe im Hotel und 2
Kindern, 4 bis 6 Jahre.

Bewerbungen mit Unterlagen
und Rückporto, Gehaltsan-
Sprüchen an

Harding
Alum Chine Towers Hotel
3 Studland Road
GB-Bournemouth 1092

Gesucht per 1. Februar, evtl.
früher

Chefkoch
zu Lehrling und Hilfsperso-
nal.
Mittags Tellerservice, abends
gepflegte Spezialitäten.
Bewerber muss guter Orga-
nisator und sehr guter Koch
sein.
Sehr guter Lohn.

Restaurant Tödi
Tödistr. 44, 8002 Zürich
Tel. (01)202 25 18

9093

Hotel-
Restaurant
Eden au Lac
Zürich

sucht per sofort oder nach Übereinkunft

Chef de rang
Zimmermädchen
Economat-Office-
Küchen-Gouvernante

Offerten erbeten an die Direktion
Hotel Eden au Lac
Utoquai 45, 8023 Zürich
Telefon (01)47 94 04

1050

Flughafen-
Restaurants
8058 Zürich-Kloten

Tel. 01 814 33 00

Ochsen
Lenzburg
Hotel-Restaurant
Ochsenstube
Satteltasche

Hätten Sie Lust, in einem gastronomisch füh-
renden Hotel im Aargau mit Spezialitätenre-
staurant und viel Bankettservice zu arbeiten?
Wir suchen auf den Monat Januar einen ver-
sierten

Küchenchef
Wir legen Wert darauf, dass Sie viel Erfah-
rung mitbringen, um unsere anspruchsvolle
Kundschaft mit auserlesenen Gerichten zu
verwöhnen, und dass Sie den Mitarbeitern als
Autoritätsperson vorstehen können.

Wenn Sie Freude haben, mit einer Brigade (6-
8 Mann) eine feine A-la-carte-Küche speditiv,
gepflegt und abwechslungsreich mit den
neuesten Hilfsmitteln zu führen, erwarten wir
gerne Ihre schriftliche Offerte mit den übli-
chen Unterlagen an

Hp. Schatzmann
Hotel Ochsen
5600 Lenzburg
Tel. (064) 51 24 04 1053
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Reisebüro, Rheinreederei sucht ab 29. April 1978

Reiseleiter(in)
auf neues, modernes Passagierschiff auf dem Rhein.

Ihre schriftliche Bewerbung sowie Passfoto sind zu senden an:

SCYLLA TOURS AG
Sperrstrasse 5, Postfach, 4005 Basel

1075

Gesucht für sofort oder
nach Übereinkunft

Kochlehr-
fochter

Hotel
Alpenrose

3981 Riederalp
Tel. (028) 5 32 41

1222

Inseratenschluss:
Jeden Freitag

morgen 11 Uhr!

Kleinere, gut rentierende Hotel- und Restaurantkette in Zürich
sucht für die kaufmännische und fachrichtige Oberleitung be-
stens ausgewiesene

Persönlichkeit
die fähig ist, die Führung, Koordination und Organisation des Ge-
samtunternehmens straff im Griff zu halten und die Dienstlei-
stung am Kunden und die Prosperität der Betriebe weiter voran
zu treiben.

Entsprechend dem verlangten Können und dem totalen Einsatz
ist auch die Honorierung.

Ausführliche Offerten mit Lebenslauf, Schriftprobe, Foto, Zeug-
nissen und Referenzen sind zu richten unter Chiffre 1044 an die
Hotel-Revue, 3001 Bern.

Gesucht in Jahresstelle tüch-
tiger, ruhiger und sauberer

Alleinkoch
Einzelzimmer kann zur Ver-
fügung gestellt werden.
Jeden Samstag frei.
Hoher Lohn und Umsatzbe-
teiligung.

Offerten an
A. Abächerli,
Susenbergstr. 181
8044 Zürich 1051

Hôtel-Ecole SSH
de Suisse romande

Pendant l'entre-saisons, nous assurons l'en-
seignement professionnel complémentaire
des apprenties assistantes d'hôtel.
A cet effet, nous cherchons pour le cours de
printemps 1978 (février-mars)

une enseignante en
économie ménagère

(gouvernante)

Si vous êtes intéressée et si vous pouvez
vous libérer 10 semaines par année pour viv-
re en internat (6 semaines en automne et 4 au
printemps), nous vous suggérons de nous en-
voyer rapidement votre offre écrite, accom-
pagnée des documents usuels de candidatu-
re.

Nous offrons:
- des conditions de travail intéressantes,
- une ambiance agréable au sein de Tinter-

nat,
- une introduction méthodique à votre nou-

veau travail dans le cadre de l'Institut,,
suisse de pédagogie pour la formation pro-
fessionnelle.

Nous demandons:

- d'excellentes expériences et connaissan-
ces professionnelles,

- une grande facilité d'élocution,
- le sens du travail en équipe,
- et, surtout, de l'enthousiasme pour la for-

mation professionnelle.

Société suisse des hôteliers
Monsieur J. Mury
Casa postale 2657
3001 Berne 1035

Hotel Volkshaus/
Restaurant Kiebitz

in Winterthur sucht per sofort eine nette und
flinke

Hotel-Sekretärin
Wenn Sie Freude an einem lebhaften Betrieb
haben, den Schichtbetrieb schätzen und
schon längst einen Lohn möchten, der Ihren
effektiven Leistungen entspricht, dann rieh-
ten Sie Ihre Offerte mit den üblichen Unterla-
gen an Herrn Joe Dietlin, Hotel Volkshaus,
8400 Winterthur, Telefon (052)22 82 51, der
Ihnen auch gerne telefonisch weitere Aus-
künfte erteilt. M + S 177

Restaurant zur Höhe, Zollikon
8702 Zollikon bei Zürich

Für Neueröffnung auf 1. März 1978 suchen
wir folgendes qualifiziertes Personal:

Serviertöchter
für gepflegten Speiseservice

Koch/Köchin
für anspruchsvolle Spezialitätenküche

Buffettochter(bursche)
eventuell auch Anlehre

Officemädchen und
Küchenburschen
Hotelfachassistentin/Lehrtochter*
Servicelehrtochter*

* auch zu einem spätem Datum.

Wenn es Ihnen Freude macht, in diesem neu-
renovierten Betrieb mitzuarbeiten und durch
Ihr Können und Ihren Einsatz zum Erfolg bei-
zutragen, so richten Sie Ihre Offerte an

Robert Haupt-Felber, Küchenchef
Alpenstrasse 1a
8800 Thalwil
Telefon (01) 720 93 09 1072

Sehr gepflegtes Restaurant- und Hotelunternehmen an zentraler
Lage sucht per sofort oder nach Übereinkunft einen qualifizierten

Chef de Service
dessen Tätigkeit sich über das Controlling bis hin zu einer tadello-
sen Gästebetreuung erstreckt (Gäste mit Namen begrüssen). Per-
sönlicher Einsatz und gute Berufserfahrung in gleicher Position
sind notwendig.

Es erwarten Sie geregelte Anstellungsbedingungen. Einem verhei-
rateten Bewerber übernehmen wir gerne die Umzugskosten.

Offerten sind erbeten unter Chiffre 29-90119 an Publicitas Ölten,
Baslerstrasse 44, 4600 Ölten.

Lavey
-les-
Dains

Après deux ans de fermeture pour permettre d'impor-
tants travaux d'agrandissement et de transformation,
notre

Grand Hôtel
des Bains
réouvrira ses portes le 1er mai 1978

Le nouvel hôtel aura 74 chambres (120 lits), toutes avec bain ou
douche, téléphone, radio/TV, etc., restaurant, salle à manger, res-
taurant/grill-room, salle de banquets, bar, nouvel établissement
thermal avec 2 piscines, etc.

Nos collaborateurs seront logés dans une maison du personnel
toute neuve et nourri au restaurant du personnel.
En vue de l'ouverture, nous engagerons les collaborateurs sui-
vants:

service technique: Chef d'exploitstion
(avec formation électricien ou mécanicien-
électricien, maîtrise fédérale, langues français et
allemand).
Entrée en service: janvier ou à convenir

lingerie: gouvernante de lingerie
et buanderie
Entrée en service: janvier ou à convenir

buandier
filles de lingerie
Entrée en service courant avril ou à convenir

physiotherapeutes
masseurs et masseuse
maître-nageur
(med. Bademeister)

aides
pour tangos, inhalations, maillots etc.
Entrée en service fin avril 1978

Faire offrés avec copie de certificats, photo et prétentions de sa-
laire à:

R. Schrämmli, dir.
1891 Lavey-Ies-Bains (Vaud)

1014

établissement
thermal
centre médical-
piscines:

Wir suchen per 1. Januar
1978 oder nach Vereinba-
rung jungen, zuverlässigen

Commis de cuisine
Köchin

Gelegenheit, sich in einer
vielseitigen, lebhaften Re-
staurationsküche weiterzu-
bilden.

Offerten an

Ferd. Schlegel
Bahnhofbuffet, 9500 Wil SG
Tel. (073)22 65 66 (vormit-
tags)

8982

Gesucht für sofort oder nach
Übereinkunft

1 Serviertochter
Gut bezahlte Stelle, geregel-
te Freizeit.

Telefon (028) 4 83 44
Sporthotel, 3906 Saas Fee

1039

Hotel Romazzino, Porto Cervo
(Costa Smeralda)
Sardegna/Italia

Cerca

capo ricevimento/
assistante direzione

Offerte a:

Rank Hotels S. p. A.
Via Anastasio II, 80-00165 Roma

vengono accettate solamente se fornite di
curriculum vitae, certificati di servizio e foto-
gratia.

1047

hotel
aarauerhof
5000 Aarau Bahnhofstr. 68

/• 064 24 55 27 Telex 68667

Grillroom. Herzogslube
Calé-Brasserie: Hopfenstube
Dancing-Club- Happy Night
Säle lur Kongresse u Bankelte
90 Betten in 67 Zimmern
Parkqarage im Haus

^ Wir ergänzen unser junges, erfolgreiches Team, da-1
her suchen wir per sofort oder nach Übereinkunft

1 Kellner oder
Serviertochter
für unsere Hopfenstube/Brasserie

- überdurchschnittlicher Verdienst bei höchst an-
genehmer Arbeitszeit

- internationale Kundschaft

sowie

1 Koch
sehr abwechslungsreiche, interessante Arbeit.

1 Zimmermädchen
Ihr Anruf oder schriftliche Bewerbung würde mich
sehr freuen.

Bitte Herrn J. Dubach verlangen.
1126

der Zentralschweiz

4001 Basel HOTEL Blumenrain 8

DREI KÖNIGE AM RHEIN'
Um den Wünschen unserer anspruchsvollen
Kundschaft noch besser entsprechen zu kön-
nen, suchen wir noch folgende Mitarbeiter in
Jahresstelle:

Chef de rang
Restaurationstochter
(Permis B + C) Eintritt per sofort oder nach
Übereinkunft.

Gutausgewiesenen Fachkräften bieten wir
ein angenehmes Arbeitsklima, gute Entlöh-
nung, Fünftagewoche und auf Wunsch Logis
im Hause. go24

Richten Sie Ihre Offerte mit den
üblichen Unterlagen an:

Direktion
Hotel Drei Könige, Blumenrain 8,
4001 Basel, Tel. (061) 25 52 52

Hôtel de grandeur moyenne, situé sur les
bords du Lac Léman, cherche à engager pour
début février ou date à convenir

cuisinier
capable de seconder le chef efficacement et
de le remplacer lors de ses congés.

Faire offre avec prétentions de salaire, copies
de certificats et photo à

J. U. Schoch
Hôtel Beau-Rivage
1260 Nyon
tél. (022) 61 32 31 1062
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Gesucht in Jahresstelle

tüchtige

1. Lingeriegouvernante
in unsere modernen Arbeitsräume - hoher
Lohn nebst freier Kost und Logis

sowie

1 Hallenchasseur
2 Lingeriemädchen
1 Wäscher oder
Hilfswäscherin
1 Zimmermädchen
1 Buffetmädchen
auch Anfängerin

Eintritt nach Übereinkunft.

Hotel Stoller
Badenerstrasse 357
8003 Zürich
Telefon (01)52 65 00 1349

Gesucht per Ende März

Chef de service
(auch weiblich)
welcher sich zwecks späterer Übernahme ei-
nes eigenen Betriebes bei uns auch in die Bü-
roarbeit einführen lassen möchte.

Interessenten melden sich an:

Hotel Löwen
Familie Dröschel
6252 Dagmersellen
Telefon (062) 86 18 55 1352

Wir suchen für unser gediegenes

Hotel-Restaurant bei Zürich

tüchtige Serviertochter
Für deutschsprechende Ausländer kann Sai-
sonbewilligung beschafft werden.

Im weiteren suchen wir für unseren Betrieb in
Arosa

Hotel Cristallo, 7050 Arosa
per sofort

tüchtige Serviertochter
oder Kellner

Gerne erwarten wir Ihren Anruf.
Tel. (081)31 22 61 oder (01) 730 22 11

1355

Inserieren bringt Erfolg

L'Hôtel du Parc
1801 Mont-Pèlerin
au dessus de Vevey

cherche du 15. 3. au 15. 10.
1978 le personnel suivant:

filles de salle
1 assistante d'hôtel
lingères
expérimentées

Faire offre avec copies de
certificats à la direction.

1103

Hotel
Weisskreuz

7250 Klosters
sucht für sofort oder
nach Übereinkunft für

diese Wintersaison

Kellner
oder

Saaltochter
Offerten erbeten an

S. + H. Stirnemann
Tel. (083) 4 12 12

Cercasi

capo ricevimento
con connoscenza lingue (francese, inglese,
tedesco) parlate e scritte, per Hotel in Costa
Smeralda, Sardegna.

Si richiede il curriculum vitae e il certificato
di servizio.

Scrivere:

Hotel Le Ginestre
Porto Cervo, Sardegna
Tel. (0789) 92030

1360

Afrique occidentale
(Togo)

Hôtel de luxe cherche pour
entrée à convenir:

Chef de cuisine
Nous demandons:

- Connaissance parfaite de
la cuisine française,

- apte à former et à diriger
du personnel local,

- esprit d'initiative et sens
des responsabilités,

- parlant parfaitement le
français.

Nous offrons:
- Voyage payé aller et retour
- nourri, logé
- bon salaire.

Offre détaillée avec foto.

Continental Hôtel
Consultants
8000 Munich 2,
Goethestrasse 12

Allemagne, tél. (089) 53 00 37
1172

Gesucht nach Übereinkunft
in Kleinhotel-Restaurant in
Biel qualifizierter

Chef de service/
Aide du patron

- gute Entlohnung,
- evtl. Wohnung vorhanden.

Offerten bitte unter Chiffre
9110 an Hotel-Revue,
3001 Bern.

Hotel Bellevue-Garden
3800 Interlaken

sucht für die Sommersaison
ab zirka 1. Mai bis zirka
30. September 1978

Chef de rang
Demi-chef de rang
Commis de rang
Zimmermädchen
Etagenportier

Offerten mit Gehaltsansprü-
chen erbeten.

1336

Umständehalber per sofort
gesucht

junger, dynamischer,
ehrlicher Kellner

zur selbständigen Führung
einer Snack-Bar.
Sehr guter Verdienst.
Kost und Logis im Hause.

Offerten an:

W. Hochuli
Restaurant-Bar Loki
6300 Zug
Tel. (042) 21 10 04

50 Betten Pontresina
Nach Pontresina (Engadin)
gesucht per Januar/Anfang
Februar im Speiseservice

gewandte
Serviertochter
oder Kellner

sowie

Zimmermädchen
Buffettochter

Bitte melden Sie sich bei

O. Kochendörfer,
Hotel Albris,
7504 Pontresina,
Tel.(082)6 64 35 1218

Nachtconcierge

Gesucht in gut geführtes
Speiselokal

Serviertöchter
oder Kellner

mit Erfahrung im Speiseser-
vice.

5-Tage-Woche
Zimmer vorhanden
Guter Verdienst

Eintritt sofort oder nach
Übereinkunft.

Rest. Altes Klösterli
Klosterweg 36
8044 Zürich
Tel. (01)32 28 59 1217

Gesucht auf 15. März 1978
tüchtiger

Commis de cuisine
Auf 1. Mai 1978 tüchtige

Buffettochter
Für Sommersaison bis Sep-
tember.

Neues Restaurant Bahnhof
6446 Seelisberg
(Vierwaldstättersee)
Tel. (043)31 15 80

Gesucht in Jahresstelle per so-
fort oder nach Übereinkunft

2 versierte
Serviertöchter

mit Sprachkenntnissen

italienisches oder
spanisches Ehepaar

mit Permis B oder C
für Zimmer- und Hausarbeiten.

Motel Wülflingen, Winterthur,
Tel.(052)25 67 23,
Frau Pfeiffer oder Herrn Hey-
mann verlangen. 41-31307

Magglingen

Erstklasshotel auf dem Plat-
ze Zürich sucht bestausge-
wiesenen, sprachgewandten

Einwandfreies Auftreten,
langjährige Berufserfahrung
mit Referenzen und Diskre-
tion sind Voraussetzung für
diesen anspruchsvollen Job.

Wir bieten:
der Position entsprechendes
Salär,
beste Sozialleistungen,
gesicherte Jahresstelle.

Bewerber richten Ihre hand-
schriftliche Offerte mit den
dazugehörigen Unterlagen
und Foto unter Chiffre 1211
an Hotel-Revue, 3001 Bern.

Wir erstellen im Stockwerk-
eigentum dieses Restaurant/
Wohnhaus und suchen sol-
venten

Pächter
Nötiges Eigenkapital für Mo-
biliar usw. zirka Fr. 90 000.-.

Für weitere Auskünfte wen-
den Sie sich bitte an:

Ulrich Roth
Immo-Verwaltungen
Zentralstrasse 99b
2503 Biel
Tel. (032) 23 28 04/05

P 06-2270

Brasserie-Restaurant LE VAUDOIS
Lausanne
Musique tous les soirs

cherche pour entrée à convenir

jeunes cuisiniers
qualifiés

sommelières
sommeliers

Faire offres ou se présenter:
LE VAUDOIS,
places de la Riponne 1,
1005 Lausanne,
M. R, Mages, tél. (021 20 63 71

P 22-6399

Hotel Schiller
6002 Luzern

sucht in Jahresstelle

Commis de cuisine
Eintritt 1. Februar 1978.

Offerten mit den üblichen
Unterlagen sind zu richten an
das Personalbüro
Hotel Schiller
6002 Luzern
Tel.(041)22 48 21

Le Groupe
Télé-Restaurant
international
avec siège central à Genève

cherche nouveaux collaborateurs pour les
postes de:

chefs de rang
buffetiers
plongeurs
cuisiniers

Salaire élevé pour personnes sérieuses et ca-
pables - logement possible - nationalité
suisse ou permis valable.

Téléphone (022) 43 59 50, interne 12
1187

Wenn Sie bald heiraten - oder eine grössere
Anschaffung machen wollen, brauchen Sie
für die kommende Sommersaison eine Stelle
mit Gelegenheit zum SPAREN!

Dies ermöglichen Ihnen die

Hotels am Grimselpass
3861 Guttannen

von Mai bis Oktober im Hotel Handeck,
1400 m, als

Küchenchef
Commis de cuisine (1)
Hoteifachassistentin (2)
Serviceangestellte (2)

im Hotel Grimsel-Hospiz 2000 m als

Commis de cuisine (1)
Serviceangestellte (2)
Hoteifachassistentin (2)

Ihre Bewerbungen richten Sie mit den übli-
chen Unterlagen an die H-G-0 HOTELS.

1180

Wir bieten Ihnen einen einmaligen Start ins
neue Jahr. Es gilt ein sehr schönes Geschäft
am Rheinfall neu aufzubauen.

Küchenchef oder junger Koch (Kettenerfah-
rung bevorzugt) und berufstüchtige Gemahlin
haben die grosse Chance, ihr Können selb-
ständig unter Beweis zu stellen.

Als

Gérant

1277

ohne jegliches finanzielles Risiko stürzen Sie
sich in die gestellte Aufgabe. An dem Reinge-
winn sind Sie die ersten zwei Jahre 100% be-
teiligt.
Spätere Pacht erwünscht.
Eröffnung 1. März oder nach Übereinkunft.

Gutausgewiesene Bewerber, die glauben, der
grossen Aufgabe gewachsen zu sein, unter-
breiten eine ausführliche Offerte an

Rheinfallblick AG
8212 Neuhausen

1150

See-Hotel Vitznauerhof
6354 Vitznau, Vierwaldstättersee
sucht für lange Sommersaison 1978 (Anfang April bis Oktober)

Küche: jüngeren Küchenchef
Saucier/Rôtisseur
Entremetier
Pâtissier
Koch-Commis

Saal: Saalkellner
Saaltochter

Bar: Barmaid
gut ausgewiesen, mit gepflegter Erscheinung, in

gediegene Hofbar

Bar-Praktikantin
(Anfängerin)

Loge: Chasseur/Telefonist
(sprachenkundig)

Nachtportier
(sprachenkundig)

Etage: Zimmermädchen
Lingerie: Lingeriemädchen
Diverse: Hotelpraktikantin

(wird angelernt)

Küchen-und
Officehiifspersonal

Ehemalige Angestellte, die ihren Posten wieder einnehmen möchten, bit-
ten wir, sich bei uns zu melden!

Senden Sie Ihre Bewerbung mit den üblichen Unterlagen, Gehaltsansprü-
chen und Foto an folgende Adresse:

G. Keller & Familie, See-Hotel Vitznauerhof.
6354 Vitznau/LU. Telefon (041)83 13 15 1191
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Stellenangebote Offres d'emploi ^

Wir suchen für die Sommersaison 1978

Réceptionist(in)
(sprachenkundig)

Anfangsréceptionist(in)
(sprachenkundig)

Demi-chef de rang
(sprachenkundig)

Commis de bar
Commis de rang

Chef de partie
Pâtissier
Commis de cuisine

Hilfskaffeeköchin
Officepersonal

Logen-Tournant
(sprachenkundig)

Chasseur

Hilfsgouvernante
(sprachenkundig)

Zimmermädchen
Hilfszimmermädchen

Lingerie-Gouvernante
(Italienisch-Kenntnisse erwünscht)

Lingeriemädchen
Hilfsglätterin

Hausbursche

Ihre vollständige Offerte mit Zeugnisabschriften, Foto und eventuellen Gehaltsansprüchen
senden Sie bitte an die Direktion Hotel Schweizerhof, 6002 Luzern.

1042

HOTEL BEATUS MERLIGEN
THÜNERSEE J5LAli i A A

n Â A Â Ar

£ü;
Hätten Sie Lust, in einem der schönsten Hotels des Berner Oberlandes tätig zu sein?

Für unser Haus allerersten Ranges, direkt am See, mit grossem Restaurationsbetrieb su-
chen wir auf ca. Mitte April oder ein zu vereinbarendes Datum noch folgende Mitarbeiter für
die Sommersaison:

Chef de réception (sprachenkundig, NCR 42)

Réceptionssekretâr(in) (sprachenkundig, NCR 42)

Logen-Tournant (sprachenkundig)

Chef de rang (sprachenkundig)

Demi-chef de rang
Commis de rang
Etagen-Gouvernante
Zimmermädchen
Buffetdame/-tochter
Hotelfachassistentin (Tournante)
Floristin
Lingeriemädchen (ragazze di lavanderia)

Ehemalige Mitarbeiter wollen sich bitte umgehend mit uns in Verbindung setzen.

Ihre Bewerbung mit Zeugniskopien und Foto erwartet unser

Personalbüro Hotel Beatus
Herr P. Konrad
3658 Merligen (Thunersee)
Telefon (033) 51 21 21 1005

Gesucht nach

Gersau/Vierwald-
stättersee

für Sommersaison 1978

Küchenchef
ab Ostern oder nach Vereinbarung, evtl. für
mehrere Saisonen;

Commis de cuisine
als gute Stütze des Küchenchefs, evtl. ab
Lehre;

Serviertöchter
2 nette, freundliche mit etwas Sprachkennt-
nissen in F/E.

Eintritt: Ostern 1978 oder nach Vereinbarung.
Gehalt: nach Vereinbarung.

Wir erwarten gerne Ihre Zuschriften mit Foto
und den üblichen Unterlagen sowie Gehalts-
ansprüche.
Hotel-Restaurant Seehof
6442 Gersau
D. Weiss-Kindler

1028

Rümlangerhof
8152 Rümlang

Wir suchen qualifizierten,
fachkundigen

Küchenchef
Jungkoch

Wir bieten:
Attraktive Dauerstelle mit gu-
tem Salär, eventuell Woh-
nung im Hause.

Offerten mit den üblichen
Unterlagen an

Familie Ehold
Telefon (01) 817 78 94

1116

Suchen Sie einen Arbeitsplatz
mit angenehmem Arbeitsklima?
Sie sind bei uns in jeder Bezie-
hung gut aufgehoben, wenn Sie
ein guter

Kellner oder
Serviertochter

sind.
Wir betreuen eine sehr gute
Kundschaft und sichern Ihen ei-
nen überdurchschnittlchen Ver-
dienst zu.
Eintritt 1. März oder nach Über-
einkunft.

Hotel Engel, 8439 Rümikon
Telefon (056) 53 12 13 (E. Jäger)

Erstklassspeiserestaurant,
Region Bern, sucht mit bald-
möglichstem Eintritt

1. Oberkellner und
2. Oberkellner

Verfügen Sie über die nötige
Erfahrung im A-la-carte-Ser-
vice und sind dem alltägIi-
chen Coup-de-feu gewach-
sen und verstehen sich zu-
dem noch in Personalfüh-
rung, dann richten Sie bitte
Ihre ausführliche Bewerbung
unter Chiffre 8986 an Hotel-
Revue, 3001 Bern.

Hôtel-Restaurant
Le Débarcadère
1025 St-Sulpice/
Lausanne

cherche pour son restaurant
de spécialité

commis de cuisine/
jeune cuisinier

Entrée de suite ou à conve-
nir.

Ecrire à A. A. Klüvers,
téléphone (021)35 10 68

1032

sucht per sofort oder nach Übereinkunft für
seinen erstklassigen Hotel- und Restaurant-
betrieb

Entremetier
Serviceangestellte
Buffettochter
Zimmermädchen
Etagenportier

Wir bieten:
Jahresstelle, geregelte Freizeit, gute Entlöh-
nung.
Offerten an

E. Leu-Waldis
Hotel Walhalla, St. Gallen
Telefon (071) 22 29 22

1083

hotel
revue

Planen Werden
Sie Sie
Ihre Abonnent

Karriere Für Fr. 46.- pro Jahr (Inland) oder Fr. 60.- pro Jahr (Ausland) erhalten

Sie die HOTEL-REVUE jede Woche ins Haus. Lückenlos. Nur so sind

Sie sicher, keinen Artikel und kein Inserat zu verpassen, das Ihre be-

rufliche Laufbahn entscheiden könnte.

Für Luttpost-Abonnement bitte anfragen!

hotel
revue
• Das Fachorgan für Hôtellerie und Fremdenver-

kehr

• Attraktiver Stellenanzeiger

• Erscheint jeden Donnerstag

Name:

Vorname:

Beruf:

Strasse:

PLZ/Ort:

X
HOTEL-REVUE
Postfach, 3001 Bern

HR
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Now Exciting Opportunities
with Sam City Hotels
in the Middle East.

We are looking for experienced professionals
with minimum German, French and English
knowledge for the following positions:

One Resident Manager
First Reception Desk,

Secretary (Miss)
Two Demi chefs de rang
Two Commis de rang

Employment Conditions:
One or two year contracts with free accomo-
dation, air transport to and from hiring point,
full medical coverage.

Applicants should forward a curriculum vitae
with copies of school and work certificates
and a passport size photograph to:

General Manager, Sam City Hotel Corp,
P.O. Box 520, Sanaa, Yemen Arab Republic.

1165

Hotel Kreuz, 6072 Sachsein
am Sarnersee

Erstklasshotel (150 Betten) mit gepflegtem
Restaurationsbetrieb sucht für Sommersai-
son 1978, Eintritt März oder nach Vereinba-
rung

Chef de service/Aide du patron
Sous-chef
Gouvernante
Empfangssekretärinnen
Serviertöchter
Kellner
Buffetdamen
Zimmermädchen
Küchenburschen

Wir bieten gute Entlohnung, angenehmes Ar-
beitsklima, Kost und Logis im Hause.

Übliche Offerten sind an die Direktion erbe-
ten.

1357

Falkenstrasse 6
8008 Zürich

Wir suchen per sofort oder nach Überein-
kunft:

erfahrene
erste Buffetdame

die geeignet ist, einem kleineren Team
vorzustehen

Buffettochter
evtl. Anfängerin

Zimmermädchen
Gerne erwarten wir Ihren Anruf, vormittags
zwischen 8 und 14 Uhr. Telefon (01) 47 76 00.

1322

Gesucht für lange Wintersaison im Oberen-
gadin

Serviertochter
Eintritt per sofort oder nach Vereinbarung.

- Schichtbetrieb
- selbständige Arbeit
- gutes Arbeitsklima

Bewerbung an

Hotel Scaletta
Familie N. P. Schemmekes
7525 S/chanf
Tel. (082) 7 12 71

1167

Bergschule Avrona
Für unsere Internatsschule im Engadin su-
chen wir einen initiativen, einsatzfreudigen

Küchenchef
auf April 1978.
Wir legen grossen Wert auf eine gepflegte,
neuzeitliche Ernährung. Interesse, Lehrlinge
auszubilden, erwünscht.
Weitere Auskünfte erteilen wir gerne telefo-
nisch.

Bewerbungen bitte an
Bergschule Avrona, 7553 Tarasp,
Tel.(084)9 13 49. 1148

Hotel Therme
7132 Bad Vais

Wir suchen:

Küche

Chef de partie
Küchenbursche/
-mädchen
Casseroller
Officebursche/
-mädchen
Abräumer (Bergrestaurant)

Service
Barmaid
Serviertochter
Kellner
Kassier(in)

Büro

Sekretärin
Bitte richten Sie Ihre Offerte
mit den üblichen Unterlagen
an

Hotel Therme Bad Vais
Direktion
7132 Vais GR
Telefon (086) 5 01 11

1310

Dancing
in Zürich

sucht für seine anspruchs-
volle Kundschaft versierte

Barmaid

Offerten sind erbeten unter
Chiffre 44-70569 an Publici-
tas, Postfach, 8021 Zürich.

P 44-1075

Hôtel moyen à Crans sur
Sierre cherche pour la saison
d'hiver

1 cuisinier
capable (expérience).

Faire offre avec copie de cer-
tificats.
Case postale 66,3963 Crans

1315

Luxembourg
Hotel Aerogolf
Sheraton
B.P.1973
Tél. 3 45 71

engage

chef de rang
(français, allemand, anglais)

chef de partie
Place à l'année. Salaire
élevé.

Possibilité de logement.
1314

Klinik Hirslanden
Zürich

Zur Ergänzung unserer Bri-
gade suchen wir einen gut
ausgebildeten und tüchtigen

Koch/Tournant
In unserem vielseitigen Spi-
talbetrieb finden Sie ab-
wechslungsreiche Arbeit, ge-
pflegte Küche, geregelte Ar-
beitszeit, Fünftagewoche.
Bewerbungen mit den übli-
chen Unterlagen sind zu
richten an
Klinik Hirslanden, Direktion
Witellikerstrasse 40
Postfach, 8029 Zürich
Tel. (01)53 23 00 1340

Café-Restaurant
Le Central
1008 Prilly-Lausanne

Cherchons de suite ou à con-
venir

un bon commis de
cuisine
ou cuisinière

pour une restauration soi-
gnée.

Faire offre à Mr. Schechin-
ger, chef de cuisine, maîtrise
fédérale

1338

Hotel-Restaurant
Seeblick
3705 Faulensee/Spiez
am Thunersee

Wir suchen für unseren Re-
staurationsbetrieb freundli-
che

Serviertöchter
Buffettochter

Eintritt per 1. Februar oder
nach Übereinkunft. Wir bie-
ten gute Verdienstmöglich-
keiten, angenehmes Arbeits-
klima und Unterkunft im
Haus.

Offerten bitte an

Farn. Habegger jun.
Hotel Seeblick
3705 Faulensee
Tel. (033) 54 23 21

1339

HOTEL RESTAURANT

(pUbacjjetljof
8703 Zürich-Erlenbach

10 Minuten ab Stadtzentrum,
am rechten Zürichseeufer,
sucht für sein Spezialitäten-
Restaurant per sofort oder
nach Übereinkunft fachkun-
dige, versierte

Hotelsekretärin/
Direktionsassistentin
Chef de partie

(à-la-carte-kundig)

Commis de cuisine
Allroundman

(anspruchsvoller, vielseitiger
Posten)

Restaurationstochter
oder Kellner

(Chef de rang)
4

Für Auskünfte bitte Herrn
W. Hödel verlangen.
Telefon (01)910 55 22

1337

0 S

Wir suchen per 1. Februar in
Jahresstelle

einen Alleinkoch
für gutbürgerliche Küche.

Guter Lohn und Kost und Lo-
gis sichern wir Ihnen zu.

Telefonieren Sie uns oder
schreiben Sie uns
Familie H. Schmid
Restaurant Metzgerhalle
Metzgerer
8157 Dielsdorf
Telefon (01)853 12 19

1345

Hotel Bellevue-Garden
3800 Interlaken

sucht für die Sommersaison
ab zirka 1. Mai bis Ende Sep-
tember 1978 bestausgewie-
senen

Küchenchef
Saucier
Entremetier

Offerten mit Gehaltsansprü-
chen erbeten.

1335

1 Chef de service
1 Koch
2 Serviertöchter oder
Kellner

für sofort oder nach Überein-
kunft.

Hotel Krone
3280 Murten

Telefon (037) 71 52 52
1348

Hotel-Restaurant-
Bar-Dancing

sucht einsatzfreudige Dame
als

Aide de patron
Eintritt 1. Februar 1978 oder
nach Übereinkunft

Bartochter
für Café-Bar

Eintritt per sofort.

Offerten mit den üblichen
Unterlagen an

Hotel Eden, 6440 Brunnen
1169

SBl^l Hotel
Montana
Luzern

Wir suchen für zirka April folgende qualifizierte Mit-
arbeiter in lange Saison:

Réception:

Empfangssekretär
(Englisch und Französisch)

Büropraktikant (Englischkenntnisse)

Loge:

Logentournant (Englisch)

Chasseur
Küche:

Küchenchef zu mittlerer Brigade

Chef saucier
Entremetier
Tournant
Commis de cuisine
Restaurant:

Chef de brigade/2. Oberkellner
Chef de rang (Englisch)

Demi-chefs de rang (Englischkenntnisse)

Commis de rang
Etagengouvernante (Englischkenntnisse)

Etagen:

Zimmermädchen (mit Erfahrung)

Hilfsportier
Wäscherei:

Wäscher oder Wäscherin (Maschinen)

Büglerin/Weissnäherin
Lingères

Schriftliche Offerten mit Foto und Zeugnisabschrif-
ten an Ed. W. Gianella, Direktor. 1192

MOfllHü
Wir sind das grösste gastgewerbliche Unter-
nehmen der Schweiz mit Restaurants und Ho-
tels in der Schweiz, England, Deutschland,
Ägypten und bald auch in anderen Ländern. '
Eine Kaderposition bei uns bedeutet Prestige,
soziale Sicherheit, Aufstiegs- und Karriere-
möglichkeiten, Verantwortung und Kompe-
tenzen und nicht zuletzt ein solides Einkorn-
men.

Ob Sie bei uns als

Küchenchef
Sous-chef oder
Chef de service

arbeiten, bei uns können Sie Entscheidungen
treffen, Sie sind mitbeteiligt an unserer Ent-
Wicklung, denn wir hören auf unsere Kader-
mitarbeiter.

Wir treffen uns gerne mit Ihnen, um Ihnen zu
beweisen, dass für uns «Kader» kein leeres
Wort ist.

Mövenpick Personalberatung und
Stelleninformation
Werdstrasse 104, 8004 Zürich
Telefon (01) 241 09 40 (Yves Schlaepfer)

P44-61

Die

Rheumaklinik Leukerbad
(Wallis, 1411 m ü. M.)

sucht auf den 1. April 1978 oder nach Verein-
barung gut ausgewiesenen

Koch
in kleineres Team.

Sehr gute Besoldungsverhältnisse nach den
Normen der Stadt Zürich, geregelte Arbeits-
zeit (5-Tage-Woche), Logis auf Wunsch in
Einzelzimmer in einem unserer Personalhäu-
ser, Gratisbenützung der Thermal-Badeanla-
gen, ausgezeichnete Sommer- und Winter-
Sportmöglichkeiten.

Offerten mit kurzem Lebenslauf und Zeug-
nisabschriften sind zu richten an die Verwal-
tungsdirektion der
Rheumaklinik Leukerbad
3954 Leukerbad
(Tel. 027/61 12 52) 1149

Drucksachen
Druckerei des "Bund» Ein Anruf,
F. Pochon-Jent AG Telefon (031)25 66 55,
Effingerstrasse 1 genügt.
3001 Bern
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Speise-Rest.
Vogel-Gryff
Füllinsdorf (Liestal)

sucht auf 1. Februar oder später

2 Serviertöchter
1 Buffethilfe
1 Küchenburschen
oder -mädchen

auch ältere

Schichtbetrieb, guter Verdienst. Ein-
zimmerlogis vorhanden.

E. Steib, Rheinstrasse 48
Telefon (061) 94 48 40

OFA 134.557.992

Hotel Palazzo de Sales
7649 Soglio

Für lange Sommersaison su-
chen wir:

2 Serviertöchter/
Kellner
1 Zimmermädchen
1 Koch (evtl. Commis/
Hilfskoch)

Telefon (082) 4 12 35
OFA 163.371.343

\T /^ Hotel Balances-

^ ^ Bellevue
6002 Luzern

Wir suchen für die Sommersaison
April/Mai bis Oktober folgende Mitar-
beiter:

Büro:
Chef de réception
Sekretär(in)
(NCR, Korrespondenz)

Büropraktikant

Loge:

Hallenportier/Telefonlst
Nachtportier
Service:
1. Oberkellner
2. Oberkellner
Chefs de rang
Demi-chefs
Commis de rang
Restaurationstöchter
Buffetchef oder Buffetdame

Küche:
Chef garde-manger
Chef entremetier
Chef tournant
Chef pâtissier
Commis de cuisine

Etagen:

Etagengouvernante
Zimmermädchen
Etagenportier
Hausbursche

Lingerie:
Lingeriegouvernante
Wäscher
Lingeriemädchen
Economat/Office:
Warenkontrolleur
(jüngeren, vorzw. gel. Koch)

Ofticegouvernante

Offerten erbeten an die Direktion.
Telefon (041)23 18 33

Gepflegte Rôtisserie in Zü-
rieh sucht in kleinere Brigade
per sofort oder nach Über-
einkunft

Chef
de restaurant

Bewerber mit überdurch-
schnittlichen Fähigkeiten im
Verkauf, Gästebetreuung,
Personalführung senden die
üblichen Unterlagen unter
Chiffre 44-70543 an Publici-
tas Zürich.

Hotel Astoria, Ölten
sucht per 1. Februar oder
nach Übereinkunft in Jahres-
stellen

Restaurationskellner
Serviertochter
Zimmermädchen-
Lingère

Sie finden bei uns ein ange-
nehmes Arbeitsklima, gere-
gelte Arbeits- und Freizeit
sowie einen den Leistungen
entsprechenden Lohn.

Interessent(-inn)en melden
sich schriftlich oder telefo-
nisch bei

P. Langenegger
Hotel Astoria
4600 Ölten
Tel. (062)21 84 91

N.B. Es können nur Auslän-
der mit B- oder C-Bewilli-
gung berücksichtigt werden.

1207

Bellevue Palace Hotel
Bern

Wir suchen zu baldmögli-
ehern Stellenantritt zur Ver-
waltung unseres umfangrei-
chen Wein- und Getränkela-
gers eine vertrauensvolle
Persönlichkeit als

Kellermeister
In Frage käme z.B. ein erfah-
rener

Magaziner
mit Tätigkeit im Gastgewer-
be, Lebensmittel- oder Ge-
tränkebranche.
Wir legen Wert auf ord-
nungs- und sachgemässe
Lagerung, genaue Kontrolle
und exakte Führung der La-
gerkartei.
Einem ideenreichen, anpas-
sungsfähigen und für alles
Neue aufgeschlossenen Mit-
arbeiter bieten wir eine inter-
essante, ausbaufähige Jah-
resstelle mit guter Entlöh-
nung und Sozialleistungen.

ihre Bewerbung mit den übli-
chen Unterlagen richten Sie
bitte an

H. Kunze, Personalchef
Bellevue Palace Hotel
3001 Bern 1206

RC3TLSSEF=UE
+MDTEL

ST-CHRISTOPHE
•BEX

Wir suchen für unseren
Erstklassbetrieb (Chaîne des
Rötisseurs) in kleines Team
noch folgende Mitarbeiter für
die kommende Sommersai-
son:

Réceptionssekretârin
(Bilingue oder Muttersprache
Französisch)

Demi-chef de rang
Commis de rang
Commis de cuisine

Eintritt ab 1. März 1978 oder
nach Übereinkunft.

Bitte senden Sie Ihre Bewer-
bung mit den üblichen Unter-
lagen und Lohnansprüchen
an die Direktion Rôtisserie-
Motel St-Christophe, 1880
Bex.

1236

Auberge de Campagne
près de Fribourg

de bonne renommée cherche
pour début mars 1978

un jeune cuisinier
un garçon de cuisine

Place à l'année, nourri-logé.

Tél. (037)45 11 52
ASSA 81-270

Wir suchen auf Anfang Februar oder
nach Übereinkunft einen tüchtigen

Saucler
zu kleiner Brigade in lebhaften A-Ia-
carte-Betrieb.
Melden Sie sich bitte bei:
W. Wartmann,
Restaurant/Hotel Wartmann,
Am Bahnhof, 8400 Winterthur,
Tel.(052)22 60 21. M + S 178

Wir suchen in unsere kleine
Brigade in Jahresstelle

Koch oder Köchln
(Commis)

als neuen Mitarbeiter.
Unser Restaurant und Hotel
ist in seiner Art einmalig und
weltbekannt. Unser Küchen-
chef ist fortschrittlich und
kann einem jungen Koch vie-
le Berufskenntnisse vermit-
teln. Luzern ist auch für die
Freizeit und die Weiterbil-
dung die Leuchtestadt.

Offerten an

Farn. F. Fuchs-Fuchs
Hotel Bernerhof
Seidenhofstrasse 8-10
6000 Luzern 1269

Hotel Schlössli +
Hotel Balmer, Bahnhof
3812 Wilderswil
bei Interlaken

Wir suchen für sofort oder
nach Übereinkunft

junge Serviertochter
oder Kellner

Anfragen an

Telefon (036) 22 12 16.
1298

diitelai
Churs
modernster
Nightclub
mit international
bekannten
Orchestern

sucht per sofort junge

Top-Barmaid
Offerten an

G. Claus, Dancing Felsenbar,
Tel. (081) 22 28 10,
7000 Chur.
Tel. Vereinbarungen:
Tel. (081)24 18 48, zwischen
18-19 Uhr.

P 13-1360

Hotel de l'Ancre
Genève

sucht für sein modernes
Haus (120 Betten)

Keilner oder
Serviertochter

evtl. Anfänger
Eintritt 1. und 15. Februar
oder I.März.

Buffetfochter
zirka 15. Februar

Gelegenheit, sich sprachlich
weiterzubilden.

Offerten sind erbeten an die
Direktion.
R. J. Bertocchi
Hotel de l'Ancre
1211 Genève 2
34, rue de Lausanne
Tel. (022) 32 18 31 oder
(022) 32 05 40

1219

Restaurant
Saint-Honoré
Neuchâtel

cherche pour date à convenir:

sommelier(ère)
Capable pour les deux services.
Place à l'année.
Bon gain.

Pour tous renseignements téléphoner
au (038) 25 95 95

P 28-20

Hotel St. Gotthard
Bahnhofstr. 87, 8023 Zürich
Tel. (01)211 55 00

sucht per sofort

Buffetfochter
Buffetbursche
Hausbursche

Geregelte Arbeitszeit, guter
Verdienst. Zimmer im Perso-
nalhaus möglich. Ausländer
nur mit B- oder C-Bewilli-
gung.

Rufen Sie uns an und verlan-
gen Sie F. Offers, Personal-
chef.

P44-1075

Möchten Sie in unserem mo-
dernen Betrieb, in jungem
Team mit fröhlicher Atmo-
Sphäre mitarbeiten?

Zur Verstärkung unserer Bri-
gade suchen wir noch

Servicemitarbeiter
(sprachenkundig)

Buffetkraft
Eintritt zirka Mitte Januar
oder nach Übereinkunft.
Geregelte Arbeitszeit (Stern-
peluhr).

Gerne erwarten wir Ihre Be-
Werbung mit Unterlagen
schriftlich.
Auskunft Tel. (082)3 44 02

1201

Wir suchen auf zirka 20. Ja-
nuar oder nach Vereinba-
rung

2 Restaurationstöchter
oder Kellner

(Restaurant «Chemi-Stuba»
mit Unterhaltungsmusik)
sowie

2 Serviceangestellte
(für das Bergrestaurant
«Längfluh», 2800 m ü. M.)

Anfragen sind zu richten an:

Hotel Christiania
3906 Saas Fee
Tel. (028) 4 84 53

1199

In Jahresstelle suchen wir
per sofort oder nach Über-
kunft für unser französisches
Spezialitätenrestaurant (8 Ti-
sehe) einen

Commis de cuisine/
Koch j

Sollten Sie am gepflegten
A-la-carte-Service Freude
haben, erwarten wir Ihren
Anruf.

Tel. (054) 8 61 28
Hotel-Restaurant
Sonne
Familie Ph. Combe
8260 Stein
am Rhein

1065

Hotel
Fürigen

nS9l Bankettsäle
Restaurants Bars Dancing
Wir suchen für die kommende Sommersai-
son folgende Mitarbeiter:

Büro:
Chef de réception
(1. 3. 78 Jahresstelle)

Sekretärin
(NCR, Korrespondenz)

Praktikantin
Nachtportier
Küche:
Chef garde-manger
Chef entremetier
Chef saucier
Chef tournant
Commis de cuisine
Service:
Restaurationstöchter
(à la carte)

Restaurationstochter
(Stübli)

Chef de rang
Commis de rang
Barmaid
(Anfängerin)
Etagen:

Etagen-Gouvernante
Zimmermädchen
Hilfszimmermädchen
Portier
Office:
Office- und
Economat-Gouvernante
Buffettochter
(mit Bar)

2 Buffetburschen
Lingerie:
Lingere
(Jahresstelle ab 1. 3. oder 1. 4.)

Hilfslingere
Bahn:

Bahn-Kondukteur
(ab 1.5.)

Interessenten melden sich bitte schriftlich
mit allen Unterlagen bei

Hotel Fürigen
6362 Fürigen NW

_

Gesucht auf 1., evtl. 15. April
1978

Köchin
für zirka 65 Personen.
Regelmässiger Dienst, gut
eingerichtete Küche, Hilfs-
personal vorhanden.

Weitere Auskünfte erteilt die
Direktion

Landschulheim Oberried
3123 Belp
Tel.(031)81 06 15 1247

Gesucht tüchtiger, zuverlässiger

Koch
nicht unter 25 Jahren, in kleines
Spezialitätenrestaurant. Jedes
zweite Wochenende frei.
Hotel Linde, Baden,
Tel. (056) 22 53 85, Frau Wanner
oder Herrn Hübscher verlangen.

OFA 111.124.966

Manager und Feinschmecker
wissen das Angenehme mit dem Nützlichen zu verbinden. Sie laden ihre in-
und ausländischen Geschäftsfreunde in die im schönsten Park von Zürich,
direkt am See gelegene Fischstube Zürichhorn ein.

üricltuint

Während der Sommersaison 1978 (Mitte April bis Mitte Oktober) können
tüchtige Fachkräfte auf Grund ihrer Leistungen sehr gut verdienen.

Poissonnier
Entremetier
Tournant
Commis de cuisine

Pâtissier
Commis pâtissier
Casserolier

2. Buffetdame
Buffettochter

Buffetburschen
Kellerburschen

2. Chef de service
Restaurationskellner
Restaurationstochter

Restaurationscommis
(evtl. auch Anfangskellner)
Chasseur
Lingère
(wenn mögl. Nähkenntnisse)

Seibstbedienungs-Gartenbuffet:
Assistent(in)
verantwortungsbewusst und einsatzbereit, mit gastgewerblicher
oder hauswirtschaftlicher Ausbildung und Erfahrung.

Mitarbeiter(in)
für Kassendienst und allgemeine Buftetarbeiten.

Arbeitsbewilligungen, auch für Saisonnier (Ausweis A), werden besorgt.
Auf Wunsch Zimmer im eigenen Personalhaus.
Wenn Ihr Sommer 1978 erfolgreich werden soll, schreiben oder telefonie-
ren Sie an

H. Hohl & Co., Postfach, 8027 Zürich
Tel. (01) 55 25 21 oder 36 40 85 (über Mittag oder abends)



Hotel-Revue Nr. 2 12. Januar 1978

Hotel Hirschen am See
3654 G unten/
Thunersee
110 Betten
Renoviertes Erstklasshaus, direkt
am See, mit eigenem Strandbad,
Restaurant und Grill.

Wir suchen für die kommen-
de Sommersaison einen ver-
sierten und einsatzfreudigen

Oberkellner
sprachenkundig.

Offerten erbeten an die Di-
rektion:
A. Ropers, Tel. (033) 51 22 44.

1281

Hôtel de Berne
Genève

cherche pour le 15 février ou
pour date à convenir

1 jeune cuisinier
Offres avec copie de certifi-
cats à ia direction
Hôtel de Berne
26, rue de Berne
1201 Genève
tél.(022)31 60 00 1282

Tel. (01)853 11 35,
Frau A. Flach.

Wir suchen nach Überein-
kunft

Service-Hostesse
Nachtportier
Hausbursche
Zimmermädchen
Commis de cuisine

Verlangen Sie unseren Herrn
E. Römer.

1304
Economy-class
130 Zimmer-200 Betten
Geheiztes Swimmingpool

Tel.061-267777
Telex 63444
Rosentalstr. 5
Mustermesse

Im Auftrag eines 4-Stern-Ho-
tels (zirka 250 Betten, Ganz-
jahresbetrieb) in Eilat (am
Roten Meer/Israel) suche
ich:

Chef de cuisine
Bedingungen: gute Kenntnis-
se der koscheren Küche und
der franz. Sprache.
Der Bewerber sollte in der
Lage sein, die nötige Brigade
selbst zusammenzustellen.
Attraktive Bedingungen ent-
sprechend der gebotenen
Position.

Schriftliche Bewerbungen
mit den üblichen Unterlagen
sind erbeten an den Beauf-
tragten:
Peter Beit,
Postfach, 8302 Kloten,
Tel. (01) 813 70 13.

1284

Krone, Regensberg
Das schöne und gepflegte
Haus sucht nach Vereinba-
rung erstklassigen

Keilner
Serviceangestellte

Wir wünschen uns für diesen
anspruchsvollen Posten die
Mitarbeiter mit gut fundierten
Berufskenntnissen.
Versiert im A-la-carte-Servi-
ce.
Englische und französische
Sprache.

1288

Gesucht

Barmaid oder Barman
in Erstklass-Hotel.
Sehr bekannter Winterkurort.
Eintritt per sofort.

Offerten sind erbeten unter
Chiffre 1307 an Hotel-Revue,
3001 Bern.

Wir suchen per sofort oder nach
Übereinkunft

Serviertochter
oder Kellner

Buffettochter
(evtl. auch für Serviceaushilfe).

Bitte telefonieren oder schrei-
ben Sie uns.

P 17-2335j

Im Reit-und Sportzentrum
Snack-Restaurant Français-Bar
Kegelbahnen, 3280 Muntelier
037/715932, Gebr. Zehnder

Wir suchen auf Ende Januar
1978 oder nach Vereinba-
rung einen

Koch
(Commis)

Telefonische Anmeldung an:

Hotel de la Truite,
Péry-Reuchenette
Tel. (032)96 14 10 oder
(032) 22 86 23
(Treuhandbüro R. Wälchli,
Biel)

ASSA 80-420

Für Café-Restaurant in neuerstelltem
Einkaufszentrum integriert mit rund
100 Sitzplätzen sowie kleinem Saal, in
Vorort von Zürich gelegen, suchen wir

Gérant
Bitte nehmen Sie mit uns unter Chiffre
1175 an Hotel-Revue, 3001 Bern, Kon-
takt auf.

Gepflegte Rôtisserie in Zü-
rieh sucht per sofort oder
nach Übereinkunft

Sous-chef
de cuisine

in mittlere Brigade.

Jüngere Bewerber mit guter
fachlicher Ausbildung errei-
chen uns unter Telefon (01)
32 25 00/32 34 60, Herrn Ber-
res oder Herrn Müller verlan-
gen. p 44-61

' BflNEING
BURGFLUH
BRUNNEN

TEL. 043,31 15 04

sucht per sofort

Hôtel Montillier
1009 Pully

On cherche jeune

cuisinier
de suite ou à convenir.
(Fermé le dimanche)
Tél. (021)28 75 85. 1300

Cherchons:

cuisinier
sachant travailler seul pour
restaurant campagne gene-
voise.

Ecrire: case postale 7,
1298 Céligny,
ou tél. (022) 76 27 70.

P 18-300261

Hôtel Touring au Lac
2000 Neuchâtel

cherche

commis de cuisine
Tél. (028) 25 55 01

1139

Restaurant O'Henry
Steakhouse beim Bahnhof
Stadelhofen

Wir suchen für sofort einen
jüngeren, qualifizierten

Koch
Gerne erwarten wir Ihren An-
ruf.

Tel. (01) 32 77 90
(Herrn Meyer verlangen)

1291

Gepflegtes Speiserestaurant
in Zürich sucht per sofort
oder nach Übereinkunft

Jungkoch
in mittlere Brigade.

Jüngere Bewerber mit guter
fachlicher Ausbildung errei-
chen uns unter Telefon (01)
32 25 00/32 34 60, Herrn Ber-
res oder Frau Deubelbeiss
verlangen. P44-61

Gesucht ab sofort oder nach
Übereinkunft

Restaurationstochter
Anfängerin wird angelernt.

Offerten sind zu richten an
die Direktion

\ C'O '
Restaurant de la Gorge
3906 Saas-Fee/VS
Telefon (028) 4 86 41

P 36-120030

geneve
Gesucht in Jahresstelle, Ein-
tritt 15. Februar 1978, ideen-
reiche, vielseitig begabte,
jüngere Mitarbeiter als

Chef de partie und
Commis garde-manger

Wir erwarten:
erstklassige Umgangsformen
und Führungseigenschaft.

Bildofferten erbeten an

Peter Trottmann
Hôtel du midi
1211 Genève 1

Tel. (022) 31 78 00
P 1135

hotel • i -du midi
geneve

Hotel Münchnerhof
Basel
Riehenring 75
Telefon 26 77 80

Wir suchen in Jahresstelle

Hotelsekretärin
sprachenkundig, für Emp-
fang, Kassa, Korrespondenz
und allqemeine Büroarbei-
ten.

Offerten sind erbeten an
A. Gloggner

1158

Wir suchen auf Ende Januar/
Anfang Februar bis Mitte
April

Commis de cuisine
Servierpersonal

für Speisesaal
evtl. Anfänger akzeptiert.

Offerten an

Familie Supersaxo Sierro,
Hotel Dom,
3906 Saas Fee,
Tel.(028)4 85 61. 1301

Hôtel Richelieu
Sion

engage

aide de direction
bilingue.

Faire offres avec références.
P 36-3475

Restaurant, Nähe Lugano,
sucht ab sofort oder nach
Vereinbarung

Mädchen
zur allgemeinen Mithilfe.
Möglichkeit, Italienisch zu
lernen, Familienanschluss
und gutes Salär.

Offerten mit Unterlagen zu
richten an:
Besomi Guido, Ristorante
Stazione, 6950 Tesserete,
Tel. (091)91 15 02.

P 24-300146

Engelberg
Gesucht per sofort

Pizza iolo
Restaurant Pizzeria
Sporthalle, 6390 Engelberg
Telefon (041) 94 17 10
Herrn Reinmann verlangen.

Zermatt
Gesucht ab sofort

Commis de cuisine
(Jungkoch)
Gut bezahlte Stelle.

Grill-room Stockhorn
3920 Zermatt
Telefon (028) 7 76 76

Tessin
Nähe Lugano, gesucht auf 1. März oder
Übereinkunft

Köchin oder Jungkoch
die Freude haben an selbständigem
Arbeiten in Kleinhotel mit Restaurant.
Sehr guter Lohn, Kost und Logis, gere-
gelte Arbeitszeit.
Offerten sind zu richten an
Hotel Gloria, 6951 Vaglio
Telefon (091) 91 43 94/69 15 41

ASSA 85-5037

Café-Restaurant
Du Théâtre, Berne

Zur Ergänzung unseres
Teams suchen wir noch in
Jahresstelle
versierte, freundliche

Restaurationstochter
oder
Restaurationskeilner
Buffettochter

in anspruchsvollen, vielseiti-
gen A-la-carte-Service.
Guter Verdienst.

Bewerbungen nimmt gerne
entgegen
Ernesto Schlegel
Theaterplatz 7, 3011 Bern
Telefon (031) 22 71 77

9101

Restaurant
Brauner Mutz
Basel

sucht nach Übereinkunft

Chef de partie
Commis de cuisine

Bewerbungen mit den übli-
chen Zeugnisunterlagen an:

G. Meierhofer
Barfüsserplatz 10
Telefon (061 >25 33 69

1145

Für unseren vielseitigen Be-
trieb (80 Betten, Brasserie,
Restaurant, Kegelbahn, Ban-
kettsäle bis 600 Personen)
suchen wir für baldmöglichst
oder nach Übereinkunft

Chef de partie
Commis de cuisine

sowie freundliche

Réceptionistin/
Aide du patron

Guter Verdienst und geregel-
te Arbeitszeit werden zugesi-
chert.

Bitte schreiben oder telefo-
nieren Sie an:

Herrn Togni
Hotel-Restaurant Salmen
Uitikonerstrasse 17
8962 Schlieren
Telefon (01) 730 60 71

1171

In unser Erstklassrestaurant
in Zürich suchen wir einen
qualifizierten

Küchenchef
in mittlere Brigade.

Interessenten richten ihre
Offerte bitte unter Chiffre
44-70554 an Publicitas,
Postfach, 8021 Zürich.

Lac Léman

7-8 mois

L'Hôtel du Signal
à Chexbres
1604 Puidoux-Gare, 130 lits, rénové

cherche dès mi-mars (ou à
convenir) pour saison jus-
qu'à fin octobre/novembre
1978:

chefs de partie
commis de cuisine
commis pâtissier
une jeune secrétaire

pour la correspondance

demi-chefs de rang
commis de salle
filles de salle
débutant(e) à la salle
portier d'étages
garpon de maison
filles de lingerie
aide-gouvernante
garçons et filles
de cuisine/office
surveillant de
piscine couverte

Bon logement, congés régu-
liers.

Offres avec copies de certifi-
cats et photo.

1297

ab Februar

Koch
Lingeriegouvernante

Offerten mit Zeugniskopien,
Lohnansprüchen sowie einer
Fotografie senden Sie bitte
an:

Hotel Julen, 3920 Zermatt
Tel.(028)7 74 81 1224

Ich suche

Pächterehepaar
zur selbständigen Führung meines
Bergrestaurants und Hotels mit be-
trächtlichem, aber noch ausbaufähi-
gern Umsatz.
Schöne Lage an einem Aussichtspunkt
im Berner Oberland. Sommer- und
Winterkurort. Heimeliges Hotel mit 35
Betten, Restaurant-Bar 50 Sitzplätze.
Zu vermieten ab sofort oder nach
Übereinkunft an versierte und aktive
Fachleute. Notwendiges Kapital Fr.
30 000.-.
Offerten unter Chiffre 1221 der Hotel-
Revue, 3001 Bern.

Gesucht in gut eingerichte-
ten, neueren Betrieb zuver-
lässiger

Koch/Köchln
mit Freude am Beruf.

Anfragen bitte an

M. Gantert
Hotel Panorama
3656 Aeschlen b. Sigriswil
(Thunersee)
Tel. (033) 51 26 26

1229

Wir suchen ab sofort

Restaurations-
Saaltochter

in Saison- oder Jahresstelle.

Interessentinnen melden sich
bei

Hotel Piz Mitgel
7451 Savognin
Tel. (081) 74 11 61 1255
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Stellengesuche Demandes d'emploi ^
TTPI « PPPTAHOTEL« RESTAURANT

OBERRUTI HORW-LUZERN
1041-421154

Gesucht per 1. März 1978 oder nach
Übereinkunft versierte à-la-carte-kun-
dige

Serviertochter
in gepflegtes Erstklass-Speiserestau-
rant.

Haben Sie Freude an einem lebhaften
Betrieb, so erwarten wir gerne Ihre Of-
ferte.

1350

.Kurt+MarliseBuholzer

Ihr
Hotelgast

möchte zeigen, wo

er seine

Ferien

verbrachte.

Ein Hotel-
Prospekt in
bunten
Farben 'St
eine
direkte
Werbung
für Sie.

Hotel Continental
St. Gallen

R Ä ® «-# W fl *
In unseren modernen Ganz-
jahresbetrieb suchen wir per
sofort oder nach Überein-
kunft

Koch
Wir bieten geregelte Arbeits-
zeit, zeitgemässe Entlöh-
nung, auf Wunsch Kost und
Logis im Hause.

Wir freuen uns auf Ihre Be-
Werbung oder Ihren Anruf.
Familie Ch. Rickert
Telefon (071) 27 88 11

1264

Wir suchen für die Sommer-
saison nach

Interlaken

2 Hotelfach-
assistentinnen

mit Eintritt per 15. Februar
und 1. Mai 1978

1 Sekretärin
2 Serviceangestellte
2 Commis de cuisine

per zirka 1. Mai 1978

Offerten mit Bild, Zeugnissen
und Referenzen an:

Herrn R. Kuchen
Hotel Europe
3800 Interlaken 1257

HOTEL
FÜRIGEN
Bankettsäle

Restaurants Bars Dancing

Wir suchen für lange Sommer-
saison oder in Jahresstelle noch
folgende Mitarbeiter:

Chef de réception
Hotelsekretärin
(NCR, sprachenkundig)

Generalgouvernante
Etagen-Gouvernante
Sous-chef (Saucier)

Interessenten melden sich bitte
schriftlich oder telefonisch bei

Hotel Fürigen
6362 Fürigen
Tel.(041)61 12 54 1325

Wir suchen freundliche, er-
fahrene

Barmaid
Bewerbungen nimmt gerne
entgegen:
A. Meli
Dancing Safari
7000 Chur
Tel.(081)22 15 55 1253

Hotel St. Gotthard
Bahnhofstr. 87, 8023 Zürich
Tel. (01)211 55 00

sucht per sofort oder nach
Übereinkunft

Kellner
Serviertochter

für unser Restaurant-Brasse-
rie. Geregelte Arbeitszeit,
guter Verdienst.

Rufen Sie uns an und verlan-
gen Sie F. Offers, Personal-
chef.

P 44-1075

Zur Ergänzung unseres jungen
Teams suchen wir in unser Re-
staurant freundliche

Serviertochter/
Kellner

Wenn Sie Freude haben, in ei-
nem jungen, dynamischen Be-
trieb mitzuarbeiten, dann rufen
Sie unseren Herrn Schwarz an.

507

Restaurations-

betriebe
Schinzenhof

Horgen

Tel. 01/725 27 05

Gesucht

2 Kellner oder
Serviertöchter

(Sonntag und Montag frei,
evtl. auch Samstag)

1 Küchenbursche
Gute Entlohnung. Kost und
Logis im Hause.

Pizzeria Grappa d'Oro
Seestrasse 96
8942 Oberrieden (ZH)
Tel. (01)720 01 05 1278

Spezialitäten-Restaurant
sucht ab sofort freundliche,
sprachenkundige

Serviertochter
Guter Verdienst, geregelte
Freizeit.

Offerten sind zu richten an
Frl. C. Bumann
Restaurant Vieux Chalet
3906 Saas-Fee
Tel.(028)4 88 92 1265

Hotel St. Gotthard
Bahnhofstr. 87, 8023 Zürich
Tel. (01)211 55 00

sucht per Ende Januar

Kellner
Serviertochter

für unsere Essbar.

Geregelte Arbeitszeit, guter
Verdienst.

Rufen Sie uns an und verlan-
gen Sie F. Offers, Personal-
chef.

P 44-1075

Wir suchen per sofort oder
nach Vereinbarung

Serviertöchter
AushilfsservkKrtochter
Di-So

Küchengehilfin
Überdurchschnittliche Ent-
löhnung, geregelte Freizeit.

Interessenten melden sich
bei

Familie Erb,
Restaurant Post,
5102 Rupperswil,
Telefon (064) 47 13 27.

OFA 107.114.634

Gesucht wird per sofort oder
nach Übereinkunft guter, ge-
wandter

Koch-Saucier
sowie

gewandte(n)

Restaurationstochter
oder Kellner

- sehr guter Verdienst,
- geregelte Arbeits- und

Freizeit.

Sich melden an:

Roger Bertschy,
Restaurant Le Vieux-Chêne,
Route de Tavel 17,
1700 Freiburg,
Tel. (037) 22 07 33.

ASSA 81-30005

"Uli
Gesucht in Erstklass-Restau-
rant der Stadt Luzern

1 Chef de partie
(mit Aufstiegsmöglichkeit
zum Sous-chef)

2 Commis de cuisine
Küchen-/
Officeburschen
oder Mädchen
Serviertöchter

(freundlich, tüchtig, fachkun-
dig und Englisch sprechend)

Service-Lehrtochter
Eintritt per 1. März bzw.
1. April oder nach Vereinba-
rung. Lange Sommersaison,
auf Wunsch Jahresstelle.

Schriftliche Offerten mit
Zeugniskopien an

Restaurant Old Swiss House
Löwenplatz 4
6004 Luzern P 25-5215

Stellengesuche

Demandes d'emploi

Erfolgreicher

Hotel-/Restaurant-
fachmann

sucht neue, verantwortungsvolle Auf-
gäbe. Ausbildung in allen Sparten des
Gastgewerbes. Termin: Frühling 1978.
Für erste Kontaktnahme unter Chiffre
44-306943 an Publicitas 8021 Zürich.

Küchenchef
Schweizer, 32jährig, mit internationaler
Erfahrung, zurzeit irr. Ausland in unge-
kündigter Stelle, sucht neuen Wir-
kungskreis auf Frühjahr 1978 in
Erstklasshaus im Räume Basel oder
Zürich. Zurzeit 30-Mann-Brigade.
Sprachen D, F, E, I.

Offerten sind erbeten unter Chiffre
1242 an Hotel-Revue, 3001 Bern.

Dynamischer Schweizer (30), in allen Sparten

versierter
Hotelfachmann
(gelernter Koch) zuletzt als Gérant tätig
sucht neuen ähnlichen, verantwortungsvollen Posten
(Berner Oberland bevorzugt).
Stellenantritt auf Sommersaison oder nach Überein-
kunft.

Offerten bitte unter Chiffre 1258 an Hotel-Revue, 3001
Bern.

Direktionsehepaar
Schweizer, mit langjähriger Erfahrung in allen
Sektoren der Hotelbranche, zurzeit in unge-
kündigter Stellung in Erstklasshotel tätig,
wünscht sein Arbeitsfeld aus Übersee nach
Europa zu verlegen.
Sprachen D, E, F, I, S.

Offerten erbeten unter Chiffre 1274 an Hotel-
Revue, 3001 Bern.

Dynamischer Hoteifachmann
44jährig, Dr. ök., fundierte Berufskenntnisse, Hotelfach-
schule, langjährige Berufserfahrung in Direktionsposi-
tion, Verkaufs- und gewinnorientiert, zurzeit in unge-
kündigter Stellung als Direktor eines grossen Hotelbe-
triebes, sucht nach Übereinkunft einen neuen
verantwortungsvollen Wirkungskreis.
Zuschriften sind erbeten unter Chiffre 1356 an die Ho-
tel-Revue, 3001 Bern.

Zwei Freundinnen suchen auf 1. März 1978

neuen Wirkungskreis
in gepflegtem A-la-carte-Service.
Umgebung Luzern bevorzugt.

Offerten bitte unter Chiffre 1354 an die Hotel-
Revue, 3001 Bern.

Dynamischer Kaufmann sucht Position als

Geschäftsführer/kaufm. Leiter
in einem guten Hotel/Restaurantunterneh-
men.
Ich bin es gewohnt, zu führen, koordinieren,
organisieren und tatkräftig mitzuarbeiten.
Können Sie mich einsetzen, dann schreiben
Sie mir bitte unter Chiffre 1312 an Hotel-Re-
vue, 3001 Bern.

Junge
Sekretärin
mit F/E-Kenntnissen
sucht auf Anfang Feb.

Stelle in Hotel, zur
Mithilfe in Serv., Büro

und Empfang.

Offerten sind erbeten
unter Chiffre 1319 an

Hotel-Revue, 3001 Bern.

Junger Schweizer, erst
Koch, dann Kellner,

sucht neuen Wirkungs-
kreis als

Chef de
service

Sprachen D, F, E. Diver-
se Spezialkurse für Ser-

vice besucht.
Jahresstelle erwünscht.

Eintritt 1, März oder
nach Übereinkunft.

Offerten erbeten unter
Chiffre 1228 an Hotel-

Revue, 3001 Bern.

Suche Stelle als

Volontärin
in kleinen bis mittleren
Hotelbetrieb. Region

Emmental/Oberaargau
bevorzugt

Eintritt ab ca. 15. April 78

Anfragen unter Chiffre
410009 an Publicitas,

3400 Burgdorf.

Hotelfach-
Assistentin
mit Lehrabschluss im

April 1978, sucht Stelle
im Tessin oder
Welschland.

Evtl. käme auch eine
Servicestelle in Frage.

Sprachkenntnisse:
F. E, I.

Zuschriften bitte an:
Beatrice Rieder

c/o Bahnhofbuffet Bern,
3001 Bern.

OFA 134.163076

Junge

Gerantin
mit Erfahrung sucht
Stelle in Basel oder

Umgebung.

Offerten unter Chiffre
C 03-350018 an

Publicitas, 4010 Basel.

Inseratenschluss:
Jeden Freitaq

morgen 11 Uhr!

Jeune employée de commerce, langue
maternelle française, parlant allemand
et italien, cherche place de

secrétaire-
réceptionniste

dans hôtel.

Offres sous chiffres 80-66978 aux An-
nonces Suisses SA, Rue de Morat 13,
2501 Bienne.

Barman, 32
Deutscher, (D, F, E, Holl, und Span.)

Sekretärin, 24
Schweizerin, (D, F, E, I und Span.)

suchen interessante Saisonstelle. Tes-
sin oder Genferseegebiet.

Offerten unter Chiffre 44-306967 an Pu-
blicitas, 8021 Zürich.

Hoteifachmann (Kaufmann
und Buchhalter) sucht per
sofort eine verantwortungs-
volle Stelle als

kaufm. Leiter/Direktor
Ihrer Offerte sehe ich gerne
entgegen unter Chiffre 1313
an Hotel-Revue, 3001 Bern.

Schweizer, 28. sucht auf sofort oder
nach Übereinkunft interessante, ver-
antwortungsvolle Stelle als

Direktionsassistent
in Erstklasshotel im Räume Zürich/Ba-
sei.

Offerten unter Chiffre 1295 an die Ho-
tel-Revue, 3001 Bern.

Schweizer, ges. Alters, sprachenkun-
dig, mit langjährigen Referenzen,
sucht Saisonstelle im Tessin als

Concierge-Condukteur
in mittleres Hotel. Frei ab 15. März.
Persönl. Vorstellung möglich.

Offerten unter Chiffre E 03-350078 an
Publicitas, 6900 Lugano.

Gesucht auf Frühling 1978

Kochlehrstelle
für Schulentlassenen
(18 Jahre)
Kost und Logis erwünscht.

Tel.(061)70 14 97
1316

Küchenchef
eidg. diplomiert, sucht Jahres-
stelle (Raum Innerschweiz bevor-
zugt), Luzern.

Offerten erbeten unter Chiffre
1197 an Hotel-Revue, 3001 Bern.

Hotelier-Restaurateur-Ehe-
paar (36) sucht nach Verein-
barung

Direktions- oder
Gerantenposten

Fundierte Berufsausbildung,
qualifizierte Tätigkeit im
Gastgewerbe und Fähig-
keitsausweis vorhanden.

Offerten erbeten unter Chif-
fre 32026 an Publicitas, 3400
Burgdorf.

Schweizer
Hoteifachmann
26jährig, mit Kochlehrabschluss
sowie Diplom Hotelfachschule
Lausanne und einige Jahre Pra-
xis in allen Bereichen der Ga-
stronomie sucht neuen, interes-
santen

Wirkungskreis
(auch Ausland)

Sprachen: D, F, E, I.

Gerne erwarte ich Ihre Offerte
unter Chiffre 1178 an Hotel-Re-
vue, 3001 Bern.
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Stellengesuche

Demandes d'emploi ü Liegenschaftsmarkt Vente et achat d'immeubles ^
Dame expérimentée cherche situation
dans

service de restauration
éventuellement buffet-gouvernante.
Connaissance des langues. Certificats
à disposition.

Ecrire sous chiffre PR 300008 à Publi-
citas, 1002 Lausanne.

In der Region Neuenburg suche ich auf
den 16. Januar 1978 eine Stelle als

Serviertochter
mit Möglichkeit, die franz. Sprache zu
erlernen. Bevorzugt wird 5-Tage-Wo-
che und Schichtbetrieb.

Offerten unter Chiffre 1305 an Hotel-
Revue. 3001 Bern.

Auf den 1. März oder nach
Übereinkunft suche ich eine
Stelle als

Hotelsekretärin
in der deutschsprachigen
Schweiz.

Ich habe mit Erfolg eine Ver-
waltungslehre abgeschlos-
sen und befinde mich gegen-
wärtig zur sprachlichen Wei-
terbildung in England.

Offerten erbeten unter
Chiffre 980371 an Publicitas,
9102 Herisau.

Deutscher
Küchenmeister

(mit Schweizerin verheiratet), seit 14

Jahren in der Schweiz tätig, kalkula-
tionssicher, Bankett- und A-la-carte-
Erfahrung, sucht für Februar oder nach
Vereinbarung Stelle in gepflegtem Re-
staurant oder Hotel. Dauerstelle er-
wünscht.

Offerten erbeten unter Chiffre 1351 an
Hotel-Revue, 3001 Bern.

Schweizerin, 20, KV-Ab-
schluss, Hotelerfahrung,
sucht Stelle an

Réception
für Sommersaison in der
Welschschweiz.

Sprachen:
Deutsch
Englisch (England-Aufent-
halt)
Französisch

Offerten bitte an:

Franziska Elsener
Hotel Guggital
6300 Zug
Telefon (042) 21 28 21

1104

26jähriger Schweizer
sucht in gutgehendem

Betrieb

Stelle im Service
Flambier-, Tranchier-

und Sachkenntnisse vor-
handen. Sprachen D, F,

etwas Englisch. Jahres-
stelle erwünscht. Eintritt

15. Februar 1978 oder
nach Übereinkunft.

Offerten erbeten unter
Chiffre 1227 an Hotel-

Revue, 3001 Bern.

Inserate
Inder

haben Erfolg

Liegenschaftsmarkt

Vente et achat d'immeubles E
Zu verpachten

Bahnhofbuffet
Rapperswil

Pachtantritt: 1. Dezember 1978.
Anmeldetermin:
15.Februar 1978
Die Verpachtungsvorschriften
können bei der Betriebsabteilung
der SBB, Sihlpostgebäude (Büro
414) in Zürich, eingesehen wer-
den. Die Vorschriften werden auf
Wunsch gegen Einsendung von 5
Franken per Post zugestellt. Die-
ser Betrag wird nicht zurück-
erstattet.
Bewerbungen sind unter Verwen-
dung des anzufordernden Bewer-
beformulars bis 15. Februar 1978
an die Kreisdirektion III der SBB,
Postfach, 8021 Zürich, einzusen-
den.
Die Interessenten werden gebe-
ten, sich nur auf Einladung hin
vorzustellen.
Kreisdirektion III

der Schweizerischen
Bundesbahnen

ASSA 79-1045

Söfort zu verkaufen komfor-
tables

Hotel-Restaurant
mit voller Sicht auf Lugano,
zirka 45 Betten, 10 Garagen,
Parkplatz, 3000 m* Land.

Kaufpreis Fr. 900 000.-, ein-
malig, zirka 45% der Schat-
zung.
Offerten erbeten unter Chif-
fre 1146 an Hotel-Revue,
3001 Bern.

Zu verkaufen
in etablierter Aargauer Industriegemeinde

der führende Gasthof.

Das Objekt, baulich und betrieblich in bestem Zu-
stand, wird zum Ertragswert veräussert.
Es werden nur fachlich gut ausgewiesene Interes-
senten berücksichtigt.

Notwendiges Mindestkapital Fr. 300 000.-.

Schriftliche Offerten sind zu richten an die

X
Direktion
Katag Treuhand
Habsburgerstrasse 22
6002 Luzern

P 25-3726

In

Neuhausen am Rheinfall
zu verkaufen Liegenschaft mit

Restaurant/
Dancing/Bar
(zirka 110 Plätze)
2 Kegelbahnen (zirka 12 Plätze)
Terrasse (zirka 30 Plätze)
vollständig eingerichtet und möbliert, gute Passan-
tenlage, eigene Parkplätze.
Angestelltenzimmer im Hause.

und

21 Wohnungen
(à 1i4, 2/2 und 3Î4 Zimmer), die wie übrigens das
ganze Haus, sehr gut unterhalten sind.

Diese Liegenschaft können wir sowohl einem tüchti-
gen Wirt zum Aufbau einer eigenen Existenz wie
auch als reines Anlageobjekt bestens empfehlen.
Kaufpreis Fr. 1 800 000.-.

Zusätzliche Informationen erhalten Sie gerne unter
Chiffre 470-910 EA90 an Publicitas, 6002 Luzern.

Die Chance -Pacht im Tessin
Wir besitzen: in Caslano am Luganersee Ferienhaus
mit 93 Betten und Campingplatz (40 Zelte) speziell
geeignet für Familienferien und Lager.

Wir verpachten: dazugehörendes Restaurant mit
60/90 Sitzplätzen, modernste Elektroküche. Kühl-
räumen, komplettes Inventar ohne Vorräte. Kleine
Wohnung mit Bad/ WC im Hause.

Speziell geeignet für: jüngeren Koch, der sich selb-
ständig machen möchte. Saison 1. April bis 31. Ok-
tober. evtl. Bew. A, keine Inventarübernahme, nur
an sauberen, ehrlichen Fachmann.

Bewerbungen an Postfach 111, 9102 Herisau.
Weitere Auskunft durch Tel. (071) 51 11 22, nur Ge-
schäftszeit. P 33-9307

Für sehr interessantes, baureifes Hotelpro-
jekt, mit Säli für grosse und kleine Tagungen,
sowie öffentliches Hallenschwimmbad an
erstklassiger Lage, 15 km von Basel, Ganz-
jahresgeschäft, gesucht

Mitbefeiligung
Kapital bis 1 Million Franken hypothekarisch
sichergestellt.
Für Branchenkundige evtl. neuer Wirkungs-
kreis.

Anfragen erbeten unter Chiffre 1196 an Hotel-
Revue, 3001 Bern.

Zu verkaufen
in bekanntem Kurort des Berner Ober-
landes mit Winter- und Sommersaison
völlig renoviertes

Erstklasshotel
(130 Betten) in bester Lage und schöner
Umgebung mit eigenem Hallenbad.

Hohe Rendite nachgewiesen.

Schriftliche Offerten mit Eigenkapital-
nachweis sind zu richten an

Hotel-Treuhand SHV AG
Länggassstrasse 36
Postfach 95, 3000 Bern

1102

Schweizerin, 30jährig,
mehrsprachig, Auslän-
dererfahrungen, Wirte-

patent, sucht

Hotel garni
oder Pension

in Pacht
oder Stelle als Gerantin.
Bevorzugt Graubünden,
Berner Oberland. Wallis.

Offerten bitte unter Chif-
fre 1306 an Hotel-Revue,

3001 Bern.

Zu vermieten per 15. Marz 1978 an bester Verkehrslage in
Luzern neuzeitliches

Hotel-
Restaurant
mit zirka 10 Fremdenbetten.

Es mögen sich nur solvente Interessenten melden.

Offerten an Postfach 594, 6002 Luzern.
OFA 112.171.251

Zu verkaufen

in Feusisberg/SZ
750 m Höhe, 5 bis 10 Gehminuten vom Dorfkern in prächtiger Aussichtslage
über dem Zürichsee. Gute Zufahrt, Parkplätze

Hotel-Kurhaus
Aussen renoviert, innerer Ausbau teilw. renoviert, 30 Gästezimmer, 40 Bet-
ten, fl. Wasser. Mit Speisesaal, Restaurations- und Aufenthaltsräumen, Lie-
gehalle, freistehendes Verwalterhaus. Mit dazugehörigem Mobiliar und In-
ventar (exkl. Verwalterhaus)

Landwirtschaft
für 8 bis 10 Stück Grossvieh. Kleinvieh, Schweine: neuere, gut eingerichtete
Scheune mit angebautem Pächterhaus. Ohne Vieh und Fahrhabe (zurzeit
verpachtet)

Arealgrösse
inkl. Gebäudegrundfläche ca. 60 000 m-' gut gelegenes Wiesland (im übrigen
Gemeindegebiet, angrenzend an eingezontes Land)
+ eine Parzelle Riedland ausserhalb
4- 3 Parzellen Waldungen am Etzel

Geeignet für
Hotel- oder Kurhausbetrieb, Schulungszentrum, Heim für soziale und huma-
nitäre Zwecke

Auskunft, Prospekte durch
Genossenschaft Erholungsheim Feusisgarten
Kassier: Alfr. Uli

Zugerstrasse 108, 8810 Horgen ZH, Tel. (01) 725 48 05 P 44-306954

Inseratenschluss:
Jeden Freitag

moraen 11 Uhr!

Nordwestschweiz
Zu verkaufen an ruhiger, sonniger Lage, an Autobahnausfahrt

Restaurant-Motel
Der Motel-Neubau bietet Platz für 40 Betten, grosser Parkplatz.
Bester Umsatz, Eigenkapital ab Fr. 400 000.-.

Auskunft: Treuhand-t- Handels AG, 4460 Gelterkinden,
Telefon (061) 99 49 22. 1136

Junges Ehepaar 38/35 mit sehr gut fundierten
Fachkenntnissen und erfolgreicher Ge-
schäftsführung sucht nach Übereinkunft

Pacht
oder Direktion

eines grösseren Restaurations-, bzw. Hotel-
betriebes (Umsatz über 1 Mio Fr.)

Offerten unter Chiffre 1022 an Hotel-Revue,
3001 Bern.

Lugano
Aus familiären Gründen verkaufen wir unser
renommiertes, an bevorzugter Lage gelege-
ne s

Hotel mit 90 Betten

Vollständig renoviert, einwandfreier Zustand,
Restaurant-Grill, geheiztes Schwimmbad
USW.

Geeignet für Hotelkette, Finanzgruppe oder
kapitalkräftigen Hotelier, evtl. Pensionskasse.

Anfragen unter Chiffre 85-42338 an Schwei-
zer Annoncen AG ASSA.6901 Lugano.

Zu verpachten per 1. Juli 1978

Restaurant
Sternen
in Brugg AG

Restaurant zirka 60 Sitzplätze. 2 Säli je zirka
20 Sitzplätze. Sitzungszimmer, 3-Zimmer-
Wirtewohnung + Büro. Günstiger Pachtzins,
Umsatz zirka Fr. 250 000.-,
Kleininventar zirka Fr. 30 000.-.
Kleinerer Betrieb für Wirteehepaar, das gerne
Stammkundschaft und Vereine betreut, eine
einfache aber schmackhafte Küche betreuen
kann und Freude am gepflegten Bieraus-
schank hat.

Interessenten wenden sich bitte an:
Brauerei Feldschlösschen, 4310 Rheinfelden.

P 03-1575

Solothurn
Zu verkaufen

Spezialitäten-
Restaurant

Beste Lage. Renommiertes
Haus. Vor wenigen Jahren
total renoviert und mit allen
nötigen Einrichtungen aus-
gestattet. Restaurant mit Buf-
fet-Bar, Grill-room, kleiner
Saal im 1. Stock, Wirtewoh-
nung und Nebenräume.

Bestens geeignet für Wirte-
Ehepaar, das gewohnt ist, die
Gäste mit einer erstklassigen
Küche zu verwöhnen.

Erforderliches Eigenkapital
Fr. 500 000.-.

Interessenten wenden sich
an das Advokatur- und Nota-
riatsbüro Dr. Werner Fröhli-
eher, Wengistrasse 42, 4500
Solothurn.

Tessin
Abzugeben auf das Frühjahr 1978 gut
eingeführte

Bar-Restaurant
70 Sitzplätze, grosse Terrasse, grosse
private Parkplätze für 25 Autos.
Zone Bellinzona, an schöner Lage.

Nur wirklich Interessierte senden Of-
ferte unter Chiffre 24-461.319 an Publi-
citas, 6501 Bellinzona.

Vendesi
albergo seconda categoria

attrezzato moderno avviatissimo lungo
mare Toscana-Italia in zona più ele-
gante Versilia, 60 posti letto. 28 camere
con bagno, telefono, termo, dotato bar
giardino, veranda, parcheggio. Am-
biente di prestigio.
Nelly Zarri presso Pieretti.
Via sei ponti 10. 1-54100 Turano dl
Massa (Massa-Italia). 1198

H***-Organisation
sucht in Miete oder Kauf

Hotel-Restaurants
in der ganzen Schweiz.

Offerten bitte unter Chiffre
38414549 an Hotel-Revue,
3001 Bern.
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Anschlagbrett Tableau noir i
SCHWEIZER HOTELIER-VEREIN

Abteilung für berufliche Ausbildung

Wäschewissen -
gutes Ruhekissen

Regionaler Tageskurs
Dieser Kurs vermittelt Ihnen die wichtigsten Kenntnisse
über die verschiedenen Textilfasern, deren Herkunft
und Verarbeitung. Im weiteren werden Fragen über ihre
Eigenschaften, Pflege und Anwendung behandelt.

Kurs-Nr.:
1/78-1

Datum:
24. Januar 1978

Ort:
Touring Mot-Hotel
Schloss Ragaz
7310 Bad Ragaz

I/78-2 I/78-3

25. Januar 1978 26. Januar 1978

Hotel Aarauerhof Schweizer
Bahnhofstr. 68 Hotelier-Verein
5000Aarau Cité Monbijou

3000 Bern

Zeit:
von 9.30 bis zirka 17.00 Uhr

Kursleitung: i

Walter Rohner, Abteilung für berufliche Ausbildung,
Leiter der Fachkurse SHV

Referentin:
Therese Büchi, dipl. Hausbeamtin und Fachlehrerin
SHV

Teilnehmer:
Gouvernanten

Kosten:
Fr. 80.- pro Person inkl. Mittagessen und Pausenge-
tränke

Inhalt:
Faserkunde
- verschiedene Typen
- Herkunft
- Verarbeitung, Webarten
- Eigenschaften
- Pflege
- Anwendung
Anforderungen an ein Gewebe in der Hôtellerie
- Vor-und Nachteile
Wäscheeinkauf
- Farbe, Normierung, Faserwahl, Inventarliste
EMPA-Test
- diverse Anschauungsmaterialien

Auskünfte und Anmeldungen: »»-»'«
Schweizer Hotelier-Verein
Abteilung für berufliche Ausbildung
Frl. Vreni Streiff
Monbijoustrasse 130
Postfach 2657
3001 Bern
Telefon (031 >46 18 81

Verkauf und Beratung
im Service
Regionaler Tageskurs

Die erworbenen Kenntnisse über psychologische
Grundlagen der Menschenbehandlung im Verkauf er-
möglichen dem Teilnehmer ein gezieltes Verkaufsge-
spräch zu führen und den Gast aktiv zu beraten.

Kurs-Nr.:
11/78-1

Datum:
14. Februar 1978

Kursort:
Touring Mot-Hotel
Schloss Ragaz

7310 Bad Ragaz

II/78-2 11/78-3

15. Febr. 1978 16. Febr. 1978

Hostellerie Schweizer
Geroldswil Hotelier-

Verein
8954 Geroldswil 3000 Bern

Zeit:
von 9.30 bis zirka 17 Uhr

Kursleitung:
Walter Rohner, Abteilung für berufliche Ausbildung,
Leiter der Fachkurse SHV

Referent:
Peter Helfer, Abteilung für berufliche Ausbildung,
Leiter der hauswirtschaftlichen Schulhotels SHV

Kosten:
Fr. 80.- pro Person, inkl. Mittagessen und Pausenge-
tränke

Teilnehmer:
Leitende Mitarbeiter und Berufsleute, die nicht servie-
ren, sondern verkaufen wollen

Inhalt:
- Die wichtigsten Voraussetzungen, um zum Verkaufs-

erfolg zu gelangen
- Unsere Gäste
• Die verschiedenen Gästetypen
• Verhalten gegenüber dem Gast

- Das Verkaufsgespräch
• Der systematische Aufbau
• Fragetechnik

- Bedeutung von Zusatzverkäufen
- Verhalten bei Reklamationen
- Das praktische Verkaufsgespräch
Auskünfte und
Anmeldungen:
Schweizer Hotelier-Verein
Abteilung für berufliche Ausbildung
Frl. Vreni Streiff
Monbijoustrasse 130
Postfach 2657
3001 Bern
Tel. (031) 46 18 81

SCHWEIZER HOTELIER-VEREIN

Abteilung für berufliche Ausbildung

Erfolgreiche Personalführung
Betriebsleiterkurs SHV «Personalwesen»

Personalführung ist eine der zentralen Führungsaufgaben, denn: kör-
perliche oder geistige Leistungen eines Mitarbeiters können nicht ein-
fach gekauft werden. Um den Mitarbeiter zu einem Höchstmass an Lei-
stung zu bringen, bedarf es einer gekonnten Personalführung. - Fast
ein jeder Mitarbeiter verfügt über brachliegende Leistungsreserven.
Diese zu mobilisieren, ist Aufgabe seines Vorgesetzten.
Wie die Mitarbeiter optimal geführt werden, darüber gibt der Betriebs-
leiterkurs SHV «Personalwesen» Auskunft.

Der nächste Kurs findet wie folgt statt:

Datum:
13.-17. März 1978

Kursort:
Hotel Adler, Sigriswil
Kursteilnehmer:
• Betriebsleiter und deren Stellvertreter
• Personen mit höchsten Kaderfunktionen (z. B. Personalchef)

Kursleitung:
Manfred Ruch, Leiter der Abteilung für berufliche Ausbildung und Per-
sonalchef SHV

Kurskosten:
pro Person Fr. 450.-, für Ehepaare Fr. 700.- plus Verpflegung und Unter-
kunft
Dokumentation:
Es wird eine auf die Praxis bezogene Dokumentation abgegeben.
Methodik:
Seminarform mit aktiver Beteiligung der Kursteilnehmer.

Thematik:
• der Mensch als Individuum
• der Mensch im Betrieb
• Motivation
• der Unternehmer als Persönlichkeit
• Grundgesetze der Führung
• Führungsaufgaben und Führungsstil
• Führungshilfsmittel und Führungstechniken
• Einführung und Anlernung neuer Mitarbeiter

Ich interessiere mich für den Betriebsleiterkurs SHV «Personalwesen»
und bitte Sie, mir Ihren Prospekt sowie ein Anmeldeformular zukommen
zu lassen.

Herr/Frau/Fräulein
Name:

Vorname:

Stellung im Betrieb:

Adresse:

Einsenden an:
Schweizer Hotelier-Verein
Abteilung für berufliche Ausbildung
z. H. von Frau F. Studer
Monbijoustrasse 130
Postfach 2657.3001 Bern

Melden Sie uns freie Kochlehr-
stellen, damit wir Ihnen Bewer

ber-Adressen vermitteln können

„6?

- V> JS' -
WA®

Betrieb

Strasse

inen.^^

\\\
PLZ, Ort

y Telefon

Bitte einsenden an
Schweizer Hotelier-Verein

Abteilung für berufliche Ausbildung,
Monbijoustrasse 130

Bern, Tel. 031/46 18 81

SCHWEIZER HOTELIER-VEREIN |

Abteilung für berufliche Ausbildung

Betriebsleiterkurs SHV

Ohne Sand im Getriebe
- die Organisation im Hotelbetrieb als Schlüssel zur

besseren Wirtschaftlichkeit und Produktivität

Auszug aus dem Programm
Einführung in die Fallstudie «Stella-Hotel»
- Untersuchen, wo die besondere Problematik der Or-

ganisation im Stella-Hotel liegt
Die Führungsorganisation
- Die organisatorischen Besonderheiten des Hotelbe-

triebes
- Konkrete Ziele setzen und lernen, wie man damit ar-

beitet
- Entscheidungshilfen anwenden (Kosten-Nutzen-

Analyse, Wertanalyse)
- Die wirtschaftliche Kontrolle
Die Aufbauorganisation
- Die Gesamtaufgabe richtig zerlegen
- Das funktionsgerechte Organigramm und die Orga-

nisationsmatrix
- Die Stellenbeschreibung
Die Ablauforganisation
- Die Ist-Aufnahme, dargestellt im Arbeitsablaufdia-

g ram m

- Arbeits-und Personalplanung
- Erstellen von Dienstplänen
- Möglichkeiten des multiplen Einsatzes

Das Organisationshandbuch
- Erstellen eines Organisationshandbuches für den ei-

genen Betrieb

Kursmethode
Seminarform mit aktiver Beteiligung der Kursteilneh-
mer. Das Kurshotel dient als Fallstudie.

Kursdauer
Montag, 20. Februar 1978, bis Mittwoch, 22. Februar
1978

Kursort
Hotel Stella, Interlaken

Kursreferenten
Daniel Frei, Hotelier, Hotel Stella, Interlaken
Dr. Arnold Meyer, Privatdozent an der ETH Zürich, Itti-
gen

Kursleitung
Erich Berger, Leiter der Unternehmerschulung SHV,
Bern

Kursteilnehmer
- Betriebsleiter und deren Stellvertreter
- Höheres Kader (Vizedirektoren, Aide patrons)
Inhalt und Methodik des Kurses sind im besonderen auf
Klein- und Mittelbetriebe ausgerichtet.

Anmeldung und Auskunft
Bis 1. Februar 1978 an:
Schweizer Hotelier-Verein
Abteilung für berufliche Ausbildung
Fräulein R. Wittwer
Monbijoustrasse 130
Postfach 2657
3001 Bern
Telefon (031)46 18 81

Wir senden Ihnen gerne ein detailliertes Kurspro-
gramm.

Was auch immer Sie an Einrichtungen,
Möblierung, Apparaten, Geräten oder
Verbrauchsmaterial für Ihren Betrieb
anschaffen müssen oder speziell su-
chen, der

Dokumentationsdienst des
Schweizer Hotelier-Vereins
kann Ihnen behilflich sein.

Wer
könnte

das wissen?
Wir schenken Ihnen
Zeit
indem WIR für Sie suchen.
Wir suchen auch einmal etwas
Aussergewöhnliches für Sie.

Rufen Sie uns an oder senden Sie uns
den ausgefüllten Talon. Sie erhalten
von uns kostenlos Adressen und Un-
terlagen, damit Sie vor dem Kauf die
verschiedenen Fabrikate vergleichen
können

Senden an: Schweizer Hotelier-Verein, Beratungsdienst,
Postfach 2657, 3001 Bern, Tel. (031) 46 18 81

Name

Hotel/Restaurant

PLZ/Ort

Ich wünsche Adresse/Unterlagen über
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•••• der
Schlüssel

zur
Gastlichkeit

Innenausbau und
Möblierung

erfolgte durch:
•

* ' '

Möbelfabrik Gschwend
3612 Steffisburg
Tel. 033 374343 GSCHWEND

Inserieren

bringt Erfolg!

Einmalige Gelegenheit!
Zu verkaufen neue, formschöne

Blumenkorpusse
welche sich hervorragend zur Unterteilung
eines Saales eignen und zudem leicht ver-
schiebbar sind.

Zu besichtigen bei
Holzbau F. Rytz+ Co., 3114 Wichtrach
(vormittags 10 bis 12 Uhr) Tel. (031) 98 07 01

1273

Schlaf-
zimmer

elfteilig, Edelholz, guter

Jugendstil
komplett an Liebhaber
günstig zu verkaufen.

Tel. (061)72 32 72
P 03-350032

Wir spielen

Tanz-
musik

für Ihre Gäste.

Abends Tel.
(061)97 82 02.

OFA 134.578.245

Zu verkaufen

2 Friteusen
für Restaurationsbetrieb.
Marke Fri Fri De Lux, vollautomatisch,
neuwertiger Zustand.
Preis Fr. 950.-

Tel. (031)44 36 22

A vendre pour cause double
emploi,

machine à polir
l'argenterie

marque Béard, longueur du
tambour 50 cm, avec env. 60
kg de billes.
Fr. 1100.-.

Confiserie Zürcher
Tel. (021) 61 44 55
1820 Montreux 1215

Fremdenzimmer mit Komfort
Wertzuwachs und Umsatzsteigerung für
Ihr Hotel - ohne kostspieligen Umbau

In 1 bis 2 Tagen sind Ihre Hotelzimmer mit Duschen, Dusch-Wasch-Kombinationen oder fertigen Ba-
dezimmern mit echten Keramikfliesen ausgestattet. Montiert durch unsere Fachleute, ohne Störung
Ihres Betriebsablaufes. Mit dem speziell für Hotels entwickelten «Fertigbäder/WC- und Duschen-Pro-
gramm». Wir fertigen nach Mass an, entsprechend Ihren Raumverhältnissen. Aussenverkleidung liefer-
bar in verschiedenen Holztönen, passend zu Ihrer Einrichtung.
Uebrigens: Unsere Referenz-Liste beweist, bei wie vielen fortschrittlichen Hoteliers sich unsere Du-
sehen und Bäder bereits erfolgreich bewähren.

Vorname

Name des Betriebes

Wohnort PLZ

Strasse Nr.

Telefon

Einsenden an

REX-electric
Bernstrasse 85

8953 Dietikon

BILLARD BRUNNER
ZÜRICH

Das Spezialgeschäft seit 50 Jahren

SÄMTLICHE BILLARD-ARTEN
TISCHFUSSBALL
TISCHTENNIS
Sämtliches Zubehör
Reparaturservice

Ausstellung
und Verkauf
Seefeldstr. 58
8008 Zürich,/-01/47 45 774

G O. gesucht.

Wer hat Lust, mit mir zusammen In el-
nem Hotelclub auf Kreta tolle Stirn-
mung zu machen?
Mein Name ist Lukas Kyramarios. Ich
betreue einige Hotels P. R. Für 2 Ho-
tels, 900 und 600 Betten, suche ich

2 selbständige
Animateure

die Humor haben und es verstehen,
unter den Gästen eine angenehme At-
mosphäre zu schaffen.
Gewünschte Sprachen: Deutsch und
Englisch.
Ansteilungsdauer: 15. März bis 31. Ok-
tober 1978.

Anfragen mit Lebenslauf an:
Lukas Kyramarios
Malia, Kreta, Griechenland

1261

Liegenschaftsmarkt Vente et achat d'immeubles ^
Bei einem Verkauf Ihres Hotels,
Restaurants oder Tea-rooms
können wir Ihnen behilflich sein.
Nehmen Sie unsere Dienste für
eine Beratung unverbindlich in
Anspruch.

P 05-3663

Techn. BAU- +
LIEGENSCHAFTSBÜRO

C.+H. HIRSCHI 1=1=
Dalmazirain 26 3005 BERN Tel. 4436 22

«
IIa 60-Betten-Hotel
in Zürich

zu verkaufen. Tadelloser Zu-
stand, absolut up to date;
dazu gehört eine sehr schö-
ne, zeitgemässe Restaura-
tion mit zusätzlichem Unter-
haltungsbetrieb (nicht rezes-
sionsanfällig). Einem Voll-
blut-Hotelier-Restaurateur
wird klare Rendite nachge-
wiesen.

Es melden sich bitte nur ka-
pitalkräftige Interessenten
unter Chiffre 10736 an Hotel-
Revue, 3001 Bern.

Hotel mit
50-70 Betten
gesucht

in Pacht. Bedingung: klima-
tisch günstiger Ort, 700-1200
m, sehr ruhige Lage. Kein be-
sonderer Komfort nötig, Zim-
mer mit fl. Wasser, Hotelkü-
che für Pensionsbetrieb.

Offerten unter Chiffre 1209
an Hotel-Revue, 3001 Bern.

A remettre Suisse française,
situation premier ordre,

Brasserie-
Café-Restaurant

Chiffre d'affaires;
Fr. 2 000 000.-.
Capital nécessaire pour frai-
ter: Fr. 300 000.- à 400 000.-.
Agence immobilière
Claude Butty
Estavayer-le-Lac
tél. (037) 63 24 24

P 17-1610

Initiatives Ehepaar mit Auslanderfah-
rung sucht mit Antritt nach Vereinba-
rung in Pacht mit Vorkaufsrecht mittel-
grosses

Restaurant oder Hotel-Restaurant

möglichst Nähe Autobahn.
Zentralschweiz oder Bernbiet bevor-
zugt.

Offerten bitte unter Chiffre 1177 an die
Hotel-Revue, 3001 Bern.

Interlaken
Zu verpachten auf 15. Mai
1978 neuerstelltes

Hotel

Beste Lage im Zentrum, 45
Betten, mit allem Komfort,
alle Zimmer mit Bad oder Du-
sehe, Radio, TV usw., Lift.

Anfragen unter Chiffre
T 308013 an Publicitas, 3001
Bern.

Im schönsten Skigebiet des Diemtig-
tals zu verkaufen

Hotel garni (Pension)

Inserieren brinqt Erfolg!

50 Betten. Neubau. Direkt bei den Ski-
pisten.
Notwendiges Eigenkapital
Fr. 300 000.-.

Sportbahnen Wiriehorn, Diemtigtal
Verwaltung, 3752 Wimmis
Tel. (033) 57 13 83

P 05-10114

Schweiz Vereinigung fur Gewasserschutz und Lufthygiene
Aktion Saubere Schweiz Haltet die Schweiz sauber

Pommes frites sind in Sachen Kalorien schon eine Sünde
wert. Besonders wenn sie mit Liebe und feinem Oel zu-
bereitet werden. Mit der Zeit aber kommt unweigerlich
der Moment, da das Oel ausgetauscht werden muss, sollen
die Pommes frites weiterhin herrlich schmecken. Dann
stehen wir vor der grossen Frage: Wohin mit dem alten
Oel In den Schüttstein darf man es nicht geben, auch
nicht ins Clo, weil es sich in den Kanalisationen ab-
lagert und die Kläranlagen belastet. Was also tut die
kluge Hausfrau Sie giesst das Oel in alte Flaschen
oder in einen leeren Behälter und bringt es für die
umweltgerechte Wiederverwertung zur Altölsammelstelle.
(Wo sich diese befindet, sagen Ihnen die Behörden
gerne).

Dusch-Kombination mit
Doppelwaschtisch
n separater Wand.

REX-Fertigbäder, ein Begriff für die Schweiz!

————————————————————

Bon
Name

Ich bitte um kostenlose und unverbindliche Katalog-Vorlage
des REX-Fertigbäder-Gesamtprogramms.

Fertigbad mit Wanne und WC,
Frontabschluss mit Türe.

Fertig-Bad mit Dusche und WC, Frontabschluss mit Türe. Dusch-Wasch-Kombinatlon
(oder nur Dusche).


	

